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НАРОДНО СЪБРАНИЕ

УКАЗ № 336
На основание чл. 98, т. 4 от Конституцията на Република България

П О С Т А Н О В Я В А М :
Да се обнародва в „Държавен вестник“ Законът за държавния бюджет на Република България 

за 2011 г., приет от ХLI Народно събрание на 2 декември 2010 г.
Издаден в София на 14 декември 2010 г.
	 Президент на републиката: Георги Първанов
	 Подпечатан с държавния печат.
	 Министър на правосъдието:

Маргарита Попова

ЗАКОН
за държавния бюджет на Република България за 2011 г.

Чл. 1. (1) Приема републиканския бюджет за 2011 г. по приходите на обща сума 16 076 047,3 
хил. лв., както следва: 

№ Показатели Сума
(хил. лв.)

  1 2

I. ПРИХОДИ 16 076 047,3

1. Данъчни приходи 14 353 683,1

1.1. Корпоративен данък 1 542 617,5

1.2. Данъци върху дивидентите, ликвидационните дялове и доходите на 
местни и чуждестранни юридически лица 160 026,5

1.3. Данък върху доходите на физически лица 2 071 364,4

1.4. Данък върху добавената стойност 6 480 000,0

1.5. Акцизи 3 800 000,0

1.6. Данък върху застрахователните премии 20 000,0

1.7. Мита и митнически такси 100 000,0

1.8. Други данъци 179 674,7

2. Неданъчни приходи 1 674 269,6

2.1. Държавни такси 692 035,3

2.2. Приходи и доходи от собственост 778 714,0

2.3. Глоби, санкции и наказателни лихви 94 138,3

2.4. Други неданъчни приходи 109 382,0

3. Помощи, дарения и други безвъзмездно получени суми 48 094,6

(2) Приема републиканския бюджет за 2011 г. по разходите, трансферите и вноската в об-
щия бюджет на Европейския съюз на обща сума 18 236 787,6 хил. лв., от които разходи на сума 
8 389 332,4 хил. лв., трансфери (нето) на сума 9 035 975,8 хил. лв. и вноска в общия бюджет на 
Европейския съюз на сума 811 479,4 хил. лв., както следва:

№ Показатели Сума

(хил. лв.)
  1 2

II. РАЗХОДИ 8 389 332,4

1. Текущи разходи 7 088 942,4

1.1. Заплати и възнаграждения за персонала 2 048 309,2

1.2. Други възнаграждения и плащания за персонала 203 215,3

1.3. Осигурителни вноски 589 867,2

1.4. Стипендии 12 279,9

ОФИЦИАЛЕН РАЗДЕЛ
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1.5. Издръжка 2 053 577,4

1.6. Разходи за членски внос и участия в нетърговски организации и дейности 44 756,5

1.7. Субсидии за нефинансови предприятия 567 611,8

1.8. Субсидии за юридически лица с нестопанска цел 41 168,5

1.9. Лихви – общо 654 969,6

1.9.1. Лихви по външни заеми 490 352,9

1.9.2. Лихви по вътрешни заеми 164 616,7

1.10. Текущи трансфери, обезщетения и помощи за домакинствата 873 187,0

2. Капиталови разходи 984 008,1

2.1 Придобиване на дълготрайни активи и основен ремонт 859 873,1

2.2. Капиталови трансфери 124 135,0

3. Прираст на държавния резерв (нето) 50 381,9

4. Резерв за непредвидени и неотложни разходи 266 000,0

  от тях:  

4.1.  – за структурни реформи и допълнителни фискални мерки 185 000,0

4.2.  – за предотвратяване, овладяване и преодоляване на последиците от бедствия 81 000,0

III. ТРАНСФЕРИ (СУБСИДИИ, ВНОСКИ) – НЕТО 9 035 975,8

1. Предоставени за: 9 393 084,4

1.1. Общините 2 136 548,8

1.2. Държавното обществено осигуряване 4 176 274,4

1.3. Националната здравноосигурителна каса 958 626,0

  в т.ч.  

1.3.1.  – от Министерството на здравеопазването 17 500,0

1.4. Бюджета на съдебната власт 282 205,0

1.5. Народното събрание 50 700,0

1.6. Българското национално радио 49 065,0

1.7. Българската национална телевизия 60 100,0

1.8. Държавните висши училища 333 042,6

1.8.1.  – от Министерството на образованието, младежта и науката 311 432,2

1.8.2.  – от Министерството на отбраната 21 610,4

1.9. Българската академия на науките 61 566,1

1.9.1.  – от Министерството на образованието, младежта и науката 59 756,1

1.9.2.  – от Министерството на околната среда и водите 1 810,0

1.10. Националния фонд към Министерството на финансите (нето) 676 356,6

1.11. Държавния фонд „Земеделие“ 601 611,9

1.12.

 

Фонд за покриване на разходите за приватизация и следприватизационен

контрол към Агенцията за приватизация и следприватизационен контрол 6 988,0

2. Получени: 357 108,7

2.1. Националния осигурителен институт за Министерството на труда и соци-

алната политика 7 150,0

2.2. Националната здравноосигурителна каса 343 090,0

2.2.1.  – за Министерството на финансите 3 090,0
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2.2.2.  – за Министерството на здравеопазването 340 000,0

2.3. Държавния фонд „Земеделие“ за централния бюджет за формиране на
вноската в общия бюджет на ЕС 868,7

2.4.
 

Предприятието за управление на дейностите по опазване на околната среда за 
Министерството на околната среда и водите

 
6 000,0

IV. ВНОСКА В ОБЩИЯ БЮДЖЕТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ 811 479,4

(3) Утвърждава бюджетното салдо по републиканския бюджет за 2011 г. в размер на 
-2 160 740,3 хил. лв.

V. БЮДЖЕТНО САЛДО (І-ІІ-ІІІ-IV) -2 160 740,3

(4) Утвърждава финансирането на бюджетното салдо по републиканския бюджет в размер на 
2 160 740,3 хил. лв., както следва: 

№
 

Показатели
 

Сума
(хил. лв.)

  1 2

VІ. ФИНАНСИРАНЕ 2 160 740,3

1. Външно финансиране (нето) 2 352 621,3

2. Вътрешно финансиране (нето) -535 260,8

3. Предоставени заеми към крайни бенефициенти по държавни инвестиционни
заеми (нето) -106 620,3

4. Постъпления от приватизация 450 000,0

(5) Елементите на финансирането са постъпленията и погашенията по външни и вътрешни за-
еми, операциите с държавни ценни книжа, постъпленията от приватизация, касовите операции по 
придобиване и реализиране на финансови активи, друго финансиране и изменение в наличността 
на паричните средства.

Чл. 2. (1) Приема бюджета на съдебната власт за 2011 г. по приходите на сума 105 500,0 хил. лв., 
по разходите на сума 387 705,0 хил. лв. и по трансферите (нето) на сума 282 205,0 хил. лв., както 
следва:

 
 

Показатели
 

Сума
(хил. лв.)

  1 2

I. ПРИХОДИ 105 500,0

1. Приходи от дейността на органите на съдебната власт 105 500,0

  в т.ч. приходи от съдебни такси 89 031,0

II. РАЗХОДИ 387 705,0

 1. Текущи разходи 384 655,0

 1.1. Заплати и възнаграждения за персонала 263 372,0

 1.2. Други възнаграждения и плащания за персонала 20 000,0

 1.3. Осигурителни вноски 64 335,0

 1.4. Издръжка 36 912,0

 1.5. Разходи за членски внос и участия в нетърговски организации и дейности 36,0

 2. Капиталови разходи 2 450,0

 3. Резерв за неотложни и непредвидени разходи 600,0

III. ТРАНСФЕРИ (СУБСИДИИ) – НЕТО 282 205,0

 1. Получена субсидия от централния бюджет 282 205,0

IV. БЮДЖЕТНО САЛДО (I-II+III) 0,0

V. НАЛИЧНОСТИ ПО СМЕТКИ – НЕТО 0,0
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(2) Определя бюджетните разходи на органите на съдебната власт за 2011 г., както следва: 

  Органи на съдебната власт Сума
(хил. лв.)

  1 2

  Висш съдебен съвет 7 711,0

  Върховен касационен съд 13 946,0

  Върховен административен съд 10 152,0

  Прокуратура на Република България 154 908,0

  Съдилища на Република България (в т.ч. адм. съдилища) 195 368,0

  Национален институт на правосъдието 2 578,0

  Инспекторат към Висшия съдебен съвет 2 442,0

  Резерв за неотложни и непредвидени разходи 600,0

  Всичко: 387 705,0

(3) При изпълнението на бюджета на съдебната власт Висшият съдебен съвет при необходимост 
може да прави изменения в бюджетните разходи на органите на съдебната власт.

(4) Преизпълнението на приходите от дейността на органите на съдебната власт се разпределя 
по ред, определен от Висшия съдебен съвет. 

(5) Неизпълнението на приходите от дейността на органите на съдебната власт е за сметка на 
наличностите по сметки от предходни години. При недостиг на средства от наличности неизпъл-
нението се компенсира с допълнителна субсидия от централния бюджет.

(6) В случаите, когато органи на съдебната власт са настанени в сгради, собственост на общи-
ните или държавата, те не заплащат наеми.

(7) В приходите от дейността на органите на съдебната власт по ал. 1 се включват и приходите 
от нотариални такси, събирани по реда на чл. 86, т. 3 от Закона за нотариусите и нотариалната 
дейност, вземанията по изпълнителните листове, издавани в полза на органите на съдебната власт 
и събирани от Националната агенция за приходите по реда на Данъчно-осигурителния процесуален 
кодекс, както и сумите от продажба на отнети със съдебен акт в полза на държавата права и вещи, 
след направени отчисления по чл. 18, ал. 1, т. 2 от Закона за Националната агенция за приходите.

(8) В едномесечен срок от обнародването на Постановлението за изпълнението на държавния 
бюджет на Република България за 2011 г. Висшият съдебен съвет представя в Министерския съвет, 
Сметната палата и Министерството на финансите утвърдените бюджетни сметки на органите на 
съдебната власт.

Чл. 3. (1) Приема бюджета на Народното събрание за 2011 г. по приходите на сума 2 300,0 
хил. лв., по разходите на сума 53 000,0 хил. лв. и по трансферите (нето) на сума 50 700,0 хил. лв., 
както следва:

№ Показатели Сума
(хил. лв.)

  1 2

I. ПРИХОДИ 2 300,0

1. Неданъчни приходи 2 300,0

II. РАЗХОДИ 53 000,0

1. Текущи разходи 45 994,4

1.1. Заплати и възнаграждения за персонала 20 999,2

1.2. Други възнаграждения и плащания за персонала 1 745,4

1.3.   Осигурителни вноски 3 292,0

1.4. Издръжка 19 661,6

1.5. Разходи за членски внос и участия в нетърговски организации и дейности 296,2

2. Капиталови разходи 6 505,6

3. Резерв за неотложни и непредвидени разходи 500,0

III. ТРАНСФЕРИ (СУБСИДИИ) – НЕТО 50 700,0

1. Получена субсидия от централния бюджет 50 700,0

IV. БЮДЖЕТНО САЛДО (І-ІІ+ІІІ) 0,0
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(2) Утвърждава разходите на Народното събрание по ал. 1 по функционални области, както 
следва: 

№
 

Наименование на функционалната област Сума
(хил. лв.)

  1 2

1. Функционална област „Представителен и ефективен Парламент“  

  (в т.ч. Резерв за неотложни и непредвидени разходи) 29 554,9

2. Функционална област „Осигуряващи дейности“ 22 443,2

3. Функционална област „Съпътстваща дейност“  

  (Икономически и социален съвет) 1 001,9

  Всичко: 53 000,00

(3) В срок до 31 януари 2011 г. председателят на Народното събрание разпределя бюджета на 
Народното събрание по програми в рамките на утвърдените разходи по функционални области по 
ал. 2 и го представя за информация на Сметната палата и Министерството на финансите.

(4) Икономията на средства по ал. 1, II, т. 1.1 и т. 1.3, в частта за възнагражденията на народ-
ните представители, формирани по реда на Правилника за организацията и дейността на Народ-
ното събрание, при по-нисък ръст на средномесечните заплати на наетите по трудово и служебно 
правоотношение в обществения сектор по данни на Националния статистически институт от прог
нозния, заложен в разчетите по ал. 1, II, т. 1.1, се отразява в намаление на съответните разходи 
чрез корекция на бюджетните взаимоотношения с централния бюджет.

(5) При недостиг на средства по ал. 1, II, т. 1.1 и т. 1.3, в частта за възнагражденията на 
народните представители, формирани по реда на Правилника за организацията и дейността на 
Народното събрание, при по-висок ръст на средномесечните заплати на наетите по трудово и слу-
жебно правоотношение в обществения сектор по данни на Националния статистически институт 
от прогнозния, заложен в разчетите по ал. 1, II, т. 1.1, до 10 на сто от недостига е за сметка на 
резерва за неотложни и непредвидени разходи по ал. 1, II, т. 3, а останалата част се покрива от 
централния бюджет.

(6) В срок един месец от обнародването на Постановлението за изпълнението на държавния бю-
джет на Република България за 2011 г. председателят на Народното събрание представя в Сметната 
палата и в Министерството на финансите месечно разпределение на утвърдените годишни размери 
на приходите, разходите, трансферите, субсидиите/вноските, бюджетното салдо и финансирането 
по бюджета на Народното събрание съгласно Единната бюджетна класификация.

Чл. 4. Приема бюджета на Сметната палата за 2011 г. по разходите на сума 15 056,1 хил. лв. 
и по трансферите (нето) на сума 15 056,1 хил. лв., както следва:

№
 

Показатели
 

Сума
(хил. лв.)

  1 2

II. РАЗХОДИ 15 056,1

1. Текущи разходи 14 901,6

1.1. Заплати и възнаграждения за персонала 9 700,0

1.2. Други възнаграждения и плащания за персонала 525,0

1.3. Осигурителни вноски 1 750,0

1.4. Издръжка 2 920,6

1.5. Разходи за членски внос и участия в нетърговски организации и дейности 6,0

2. Капиталови разходи 154,5

III. ТРАНСФЕРИ (СУБСИДИИ) – НЕТО 15 056,1

1. Получена субсидия от централния бюджет 15 056,1

IV. БЮДЖЕТНО САЛДО (І-ІІ+ІІІ) 0,0

Чл. 5. (1) Приема бюджета на Комисията за финансов надзор за 2011 г. по приходите на сума 
8 277,2 хил. лв., по разходите на сума 13 637,5 хил. лв. и по трансферите (нето) на сума 5 360,3 
хил. лв., както следва:
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№
 

Показатели
 

Сума
(хил. лв.)

  1 2

I. ПРИХОДИ 8 277,2

1. Неданъчни приходи 8 277,2

II. РАЗХОДИ 13 637,5

1. Текущи разходи 12 807,5

1.1. Заплати и възнаграждения за персонала 6 665,0

1.2. Други възнаграждения и плащания за персонала 606,1

1.3. Осигурителни вноски 1 220,4

1.4. Издръжка 3 039,8

1.5. Разходи за членски внос и участия в нетърговски организации и дейности 1 276,2

2. Капиталови разходи 830,0

III. ТРАНСФЕРИ (СУБСИДИИ) – НЕТО 5 360,3

1. Получена субсидия от централния бюджет 5 360,3

IV. БЮДЖЕТНО САЛДО (І-ІІ+ІІІ) 0,0

(2) В разходите по ал. 1 се включват средства в размер на 1 257,5 хил. лв. за финансиране 
дейността на Комисията за публичен надзор над регистрираните одитори.

(3) Неизпълнение на приходите по бюджета на Комисията за финансов надзор се компенсира 
с пропорционално намаление на разходните показатели по ал. 1, т. ІІ.

Чл. 6. (1) Определя приходите на сума 1 241 695,2 хил. лв., разходите на сума 5 815 997,3 хил. лв., 
трансферите (нето) на сума 25 831,3 хил. лв., субсидиите от (вноските за) централния бюджет на 
сума 4 801 668,3 хил. лв., бюджетното салдо и финансирането на сума 253 197,5 хил. лв. на дър-
жавните органи, министерствата и ведомствата за 2011 г., както следва:	

(хил. лв.)

№
 
 
 

Държавни органи,
министерства
и ведомства

 

Приходи
 
 
 

Разходи 
 
 
 

Трансфери
 (нето)

 
 

Субсидии от /
вноски за /
 централния

бюджет

Бюджетно 
салдо
 (+/-)

 
 

Финанси-
ране
 
 
 

  1 2 3 4 5 6 7

1 Администрация на президента   4 186,0   4 186,0    

2 Министерски съвет 30 000,0 77 750,0   47 750,0    

  в т.ч.            

  - Субсидия за вероизповеда-
нията

  3 000,0   3 000,0    

3 Конституционен съд   1 992,0   1 992,0    

4 Министерство на финансите 33 592,0 269 291,0 83 090,0 152 609,0    

5 Министерство на външните 
работи

44 745,2 106 000,5   61 255,3    

6 Министерство на отбраната 62 000,0 990 630,0 -21 610,4 950 240,4    

7 Министерство на вътрешните 
работи

99 000,0 1 006 000,0   907 000,0    

8 Министерство на правосъ-
дието

74 000,0 158 495,0   84 495,0    

9 Министерство на труда и со-
циалната политика

27 000,0 951 270,8 7 150,0 917 120,8    

10 Министерство на здравео-
пазването

40 000,0 712 000,0 324 200,0 347 800,0    

11 Министерство на образовани-
ето, младежта и науката

30 000,0 422 322,6 -371 188,3 763 511,0    

12 Министерство на културата 17 700,0 104 569,1   86 869,1    
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  1 2 3 4 5 6 7

13 Министерство на околната 
среда и водите

11 348,4 45 309,3 4 190,0 32 819,3 3 048,4 -3 048,4

14 Министерство на икономи-
ката, енергетиката и туризма

156 355,7 82 771,2   43 118,5 116 703,0 -116 703,0

15 Министерство на регионал-
ното развитие и благоустрой-
ството

290 254,0 248 216,2   44 113,5 86 151,3 -86 151,3

16 Министерство на земеделието 
и храните

200 340,0 255 803,0   55 463,0    

17 Министерство на транспорта, 
информационните технологии 
и съобщенията

41 074,0 60 976,2 9 100,0 20 802,2 10 000,0 -10 000,0

18 Министерство на физическото 
възпитание и спорта

777,2 33 625,8   32 848,6    

19 Държавна агенция „Нацио-
нална сигурност“

164,0 85 340,0   85 176,0    

20 Комисия за разкриване на 
документите и за обявяване 
на принадлежност на българ-
ски граждани към Държавна 
сигурност и разузнавателните 
служби на Българската народ-
на армия

  7 000,0   7 000,0    

21 Комисия за защита от дис-
криминация

119,0 2 380,0   2 261,0    

22 Комисия за защита на лич-
ните данни

  2 560,0   2 560,0    

23 Комисия за установяване на 
имущество, придобито от 
престъпна дейност

  5 145,0   5 145,0    

24 Национална служба за охрана 250,0 31 240,0   30 990,0    

25 Национална разузнавателна 
служба

  19 120,0   19 120,0    

26 Омбудсман   2 278,0   2 278,0    

27 Национален статистически 
институт

3 455,7 17 291,3   13 835,6    

28 Комисия за защита на кон-
куренцията

9 000,0 3 705,2     5 294,8 -5 294,8

29 Комисия за регулиране на 
съобщенията

50 770,0 10 451,9 -9 100,0 -6 500,0 24 718,1 -24 718,1

30 Съвет за електронни медии 1 300,0 1 420,0   120,0    

31 Държавна комисия за енергий-
но и водно регулиране

8 900,0 3 651,3     5 248,7 -5 248,7

32 Агенция за ядрено регулиране 7 500,0 5 466,9     2 033,1 -2 033,1

33 Държавна комисия по сигур-
ността на информацията

  4 960,0   4 960,0    

34 Държавна агенция „Държа-
вен резерв и военновременни 
запаси“

2 050,0 75 617,8   73 567,8    

35 Авиоотряд 28   7 161,2   7 161,2    

  ВСИЧКО 1 241 695,2 5 815 997,3 25 831,3 4 801 668,3 253 197,5 -253 197,5

(2) Определя трансферите от бюджетите на Министерството на образованието, младежта и 
науката и Министерството на отбраната за държавните висши училища и Българската академия 
на науките съгласно приложение № 1 на обща сума 392 798,7 хил. лв.

(3) Утвърждава разходите на Министерския съвет, на министерствата, на Държавната агенция 
„Държавен резерв и военновременни запаси“ и на Държавната агенция „Национална сигурност“ 
по ал. 1 по политики, по други програми, непопадащи в рамките на провежданите политики, и 
по програма „Администрация“ съгласно приложение № 2.
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(4) Възлага на Министерския съвет да утвърди бюджетите на държавните органи, министер-
ствата и ведомствата по видовете приходи, разходи, трансфери, субсидии/вноски и финансиране 
в съответствие с ал. 1.

(5) Възлага на Министерския съвет да утвърди бюджетите на държавните органи, минис-
терствата и ведомствата по ал. 3 по програми в рамките на утвърдените им разходи съгласно 
приложение № 2.

(6) В 10-дневен срок от обнародването на Постановлението за изпълнението на държавния бю-
джет на Република България за 2011 г. в „Държавен вестник“ държавните органи, министерствата 
и ведомствата публикуват на интернет страницата си утвърдените им бюджети по ал. 4 и 5, както 
и програмните формати на бюджетите си при спазване на изискванията на Закона за защита на 
класифицираната информация.

(7) Одобрява разпределението на субсидията за вероизповеданията, регистрирани по реда на 
Закона за вероизповеданията, съгласно приложение № 3.

Чл. 7. (1) С Постановлението за изпълнението на държавния бюджет на Република България за 
2011 г. се определят капиталовите разходи на първостепенните разпоредители с бюджетни кредити 
по чл. 6, ал. 1, които подлежат на утвърждаване от министъра на финансите.

(2) Първостепенните разпоредители с бюджетни кредити по чл. 6, ал. 1 предвиждат в рамките 
на определените капиталови разходи по бюджета си за 2011 г. средства за реализиране на енер-
госпестяващи мерки и за реализиране на мерки за осигуряване на достъпна архитектурна среда 
за хората с увреждания.

Чл. 8. Определя субсидиите от централния бюджет за Българското национално радио и Бъл-
гарската национална телевизия, както следва:

№   Показатели Сума
(хил. лв.)

  1 2

1. Българско национално радио 49 065,0

  в т.ч.  

   – по чл. 70, ал. 4, т. 2 от Закона за радиото и телевизията 5 918,7

2. Българска национална телевизия 60 100,0

  в т.ч.  

 – по чл. 70, ал. 4, т. 2 от Закона за радиото и телевизията 8 100,0

Чл. 9. (1) Приема субсидиите за юридическите лица с нестопанска цел за 2011 г. съгласно 
приложение № 4 на обща сума 10 612,6 хил. лв.

(2) Средствата по т. 27 от приложение № 4 се разпределят с акт на Министерския съвет за 
юридически лица с нестопанска цел, вписани в централния регистър по чл. 45 от Закона за юри-
дическите лица с нестопанска цел.	

(3) Лицата по ал. 2 могат да кандидатстват за финансиране на обществено значими проекти в 
областите по чл. 38, ал. 1, т. 1 – 4 от Закона за юридическите лица с нестопанска цел.	

(4) При преценката на обществената значимост на проектите по ал. 3 се вземат предвид след-
ните критерии: 

1. съответствие с областите по ал. 3;
2. ефективност на предлаганите дейности, с оглед очакваните резултати и въздействието върху 

целевите групи;
3. устойчивост на резултатите;
4. ефективност на разходите;
5. капацитет на кандидата.
(5) Лицата по т. 1 – 26 от приложение № 4 не могат да получават средства и по т. 27 от същото 

приложение.
Чл. 10. (1) Приема размерите на бюджетните взаимоотношения между централния бюджет и 

бюджетите на общините за 2011 г. под формата на субсидии по механизъм съгласно приложение 
№ 5 и по видове: обща субсидия за делегираните от държавата дейности 1 791 646,3 хил. лв., 
трансфери за местни дейности, в т.ч. обща изравнителна субсидия 240 640,0 хил. лв. и трансфер за 
зимно поддържане и снегопочистване на общински пътища 14 052,5 хил. лв., целева субсидия за 
капиталови разходи 90 210,0 хил. лв., в т.ч. за екологични обекти 20 000,0 хил. лв. и за изграждане 
и основен ремонт на общински пътища 42 500,0 хил. лв. и по общини, както следва:
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(в хил. лв.)

Общини
 
 
 
 
 
 

 
Бюджетни 

взаимоотно-
шения

 
 
 
 

От тях:

обща
субсидия за 

делегираните
от държавата

дейности
 

трансфери за местни дейности целева субсидия за 
капиталови разходи

обща
изравнителна

субсидия

за зимно
поддържане и

снегопочистване
на общински

пътища

общо
 
 
 
 

в т.ч.

за
еколо-
гични
обекти

 

за изграж-
дане 

и основен 
ремонт 

на общин-
ски 

пътища

1 2(к.3+к.4+к.5+к.6) 3 4 5 6 7 8

ОБЛАСТ БЛАГОЕВГРАД

Банско 4 078.6 3 625.7 163.1 46.5 243.3 182.4

Белица 4 112.0 3 061.2 586.5 121.6 342.7 286.3

Благоевград 21 763.2 19 420.9 1 809.6 67.0 465.7 262.4

Гоце Делчев 11 234.4 8 733.3 1 268.9 15.8 1 216.4 1 066.0 62.1

Гърмен 5 529.3 4 433.3 858.0 56.2 181.8 106.5

Kресна 2 272.6 1 689.6 402.9 28.2 151.9 110.3

Петрич 16 351.2 12 871.2 2 726.0 106.6 647.4 417.4

Pазлог 6 770.9 5 749.8 624.7 83.1 313.3 241.5

Cандански 15 231.5 10 734.6 1 774.9 101.3 2 620.7 2 000.0 396.6

Cатовча 6 241.1 5 010.5 980.3 35.8 214.5 140.4

Cимитли 5 012.4 3 883.3 805.6 72.8 250.7 162.0

Cтрумяни 2 762.6 2 081.0 314.7 75.2 291.7 223.7

Xаджи-

димово

3 967.7 3 192.9 619.4 18.3 137.1 71.2

Якоруда 3 742.3 2 892.4 623.6 60.4 165.9 115.3

ОБЛАСТ БУРГАС

Aйтос 8 332.0 6 512.0 1 481.3 47.7 291.0 187.0

Бургас 55 941.5 54 139.2 1 281.2 44.3 476.8 118.8

Kамено 4 419.7 3 696.6 582.1 15.2 125.8 59.9

Kарнобат 9 209.4 7 307.7 1 384.2 74.3 443.2 290.9

Mалко 

Tърново

2 235.1 1 695.3 161.9 83.1 294.8 222.3

Hесебър 6 319.7 5 812.0 288.4 26.7 192.6 104.5

Поморие 7 520.9 6 943.1 299.6 50.0 228.2 127.9

Приморско 2 244.8 2 096.9 62.9 8.8 76.2 34.1

Pуен 9 201.0 6 915.5 1 776.9 69.7 438.9 272.9

Cозопол 3 248.5 2 861.5 124.3 37.2 225.5 146.3

Средец 5 866.3 4 577.3 761.1 75.4 452.5 294.9

Cунгурларе 5 405.8 4 005.8 1 034.5 54.1 311.4 187.8

Царево 2 665.4 2 352.6 112.1 26.7 174.0 104.5

ОБЛАСТ ВАРНА

Aврен 2 517.2 2 254.5 76.0 30.3 156.4 86.1

Aксаково 5 544.4 4 581.7 556.7 87.7 318.3 210.0
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1 2(к.3+к.4+к.5+к.6) 3 4 5 6 7 8

Белослав 4 684.3 4 221.2 391.5 8.8 62.8 34.1

Бяла 1 557.6 1 466.6 35.9 6.2 48.9 23.8

Bарна 78 093.6 75 303.9 2 115.6 33.7 640.4 132.3

Bетрино 1 772.4 1 391.5 206.1 26.2 148.6 102.5

Bълчи дол 4 359.1 3 356.9 740.1 34.8 227.3 136.6

Девня 3 094.0 2 790.3 180.3 19.6 103.8 77.3

Долни 
чифлик

7 157.5 5 862.7 1 030.5 35.1 229.2 137.4

Дългопол 4 753.3 3 665.0 854.7 30.8 202.8 120.4

Провадия 8 725.9 7 092.5 1 285.0 47.0 301.4 184.0

Cуворово 2 856.9 2 364.4 336.3 23.2 133.0 90.4

ОБЛАСТ ВЕЛИКО ТЪРНОВО

Bелико 
Tърново 

25 787.3 22 978.6 1 975.8 143.6 689.3 408.7

Горна 
Oряховица

12 871.2 10 749.9 1 858.4 35.2 227.7 108.1

Eлена 5 080.1 3 414.2 796.6 155.2 714.1 563.6

Златарица 1 859.2 1 460.6 210.2 28.7 159.7 108.9

Лясковец 3 579.2 2 867.5 560.7 22.0 129.0 86.2

Павликени 7 713.2 5 886.9 1 466.5 49.6 310.2 194.3

Полски
Tръмбеш

4 794.5 3 890.7 720.2 21.0 162.6 82.3

Cвищов 10 818.2 8 417.3 2 116.4 29.1 255.4 114.2

Cтражица 6 389.3 5 111.3 926.1 68.8 283.1 187.5

Cухиндол 1 696.2 1 453.5 161.5 11.1 70.1 43.9

ОБЛАСТ ВИДИН

Белоградчик 3 430.5 2 920.5 303.3 33.7 173.0 100.5

Бойница 1 308.8 1 059.1 156.9 13.4 79.4 52.4

Брегово 3 521.6 3 032.7 355.5 18.9 114.5 73.4

Bидин 18 841.7 15 948.3 2 461.2 47.0 385.2 184.1

Грамада 937.5 659.3 183.3 14.1 80.8 49.6

Димово 3 060.7 2 369.9 422.3 37.5 231.0 147.2

Kула 2 537.7 2 031.2 343.9 24.4 138.2 96.2

Mакреш 943.5 684.4 192.2 7.3 59.6 29.1

Hово село 1 463.0 1 212.7 197.6 7.0 45.7 23.7

Pужинци 2 046.1 1 580.1 340.7 17.0 108.3 66.4

Чупрене 1 160.7 771.2 276.8 15.2 97.5 59.3

ОБЛАСТ ВРАЦА

Борован 2 561.8 2 051.4 375.8 21.1 113.5 82.5

Бяла Cлатина 8 559.5 6 808.5 1 501.3 43.1 206.6 104.9

Bраца 28 448.9 21 354.2 2 531.1 57.2 4 506.4 4 083.0 223.8

Kозлодуй 7 904.6 7 012.3 810.3 5.3 76.7 18.3

Kриводол 3 399.5 2 622.1 632.5 17.7 127.2 60.9

Mездра 7 728.1 6 077.6 1 222.1 62.0 366.4 242.6



СТР.  12 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 БРОЙ  99

1 2(к.3+к.4+к.5+к.6) 3 4 5 6 7 8

Mизия 2 598.8 2 092.6 431.6 13.2 61.4 26.1

Oряхово 3 616.0 2 745.9 697.6 24.7 147.8 97.3

Pоман 3 320.1 2 638.6 447.3 42.7 191.5 137.9

Xайредин 2 206.9 1 779.7 327.9 14.0 85.3 54.2

ОБЛАСТ ГАБРОВО

Габрово 16 427.6 13 237.3 2 132.6 142.7 915.0 559.4

Дряново 5 171.0 4 350.3 465.0 65.4 290.3 208.2

Cевлиево 12 494.9 9 630.7 1 844.6 187.9 831.7 618.1

Tрявна 4 209.1 2 933.0 484.5 183.1 608.5 528.9

ОБЛАСТ ДОБРИЧ

Балчик 6 464.0 5 811.4 279.6 54.3 318.7 212.0

Генерал 
Тошево

5 227.1 3 832.3 993.0 47.5 354.3 186.0

Добрич 25 176.4 22 669.7 2 316.3 9.5 180.9 37.3

Добричка 8 544.9 6 084.9 1 711.1 99.9 649.0 391.4

Kаварна 5 266.6 4 806.1 200.8 38.7 221.0 125.2

Kрушари 3 351.5 2 663.2 474.0 28.8 185.5 113.0

Tервел 6 268.4 4 856.9 1 055.6 70.0 285.9 171.2

Шабла 2 045.8 1 616.1 240.5 26.4 162.8 103.5

ОБЛАСТ КЪРДЖАЛИ

Aрдино 5 017.0 3 668.0 718.0 112.1 518.9 373.2

Джебел 3 441.0 2 563.9 469.2 57.5 350.4 225.1

Kирково 8 386.2 6 114.0 1 241.6 207.4 823.2 607.0

Kрумовград 7 996.3 5 781.0 1 299.3 152.7 763.3 523.7

Kърджали 21 686.9 18 494.7 2 003.7 296.5 892.0 515.4

Mомчилград 6 197.0 4 647.8 894.4 180.6 474.2 326.2

Черноочене 3 860.6 2 685.4 592.8 109.1 473.3 334.1

ОБЛАСТ КЮСТЕНДИЛ

Бобовдол 2 549.2 2 014.1 316.3 55.5 163.3 99.3

Бобошево 1 017.6 721.7 146.8 22.9 126.2 89.4

Дупница 12 182.5 9 964.2 1 930.1 32.9 255.3 129.3

Kочериново 2 094.1 1 532.0 335.5 37.2 189.4 146.1

Kюстендил 18 049.8 14 779.8 2 376.6 124.9 768.5 489.6

Hевестино 1 388.4 791.0 372.5 29.9 195.0 117.4

Pила 1 482.9 1 264.5 169.2 3.0 46.2 11.5

Cапарева 
баня

1 899.1 1 604.3 197.6 21.0 76.2 43.8

Tрекляно 944.2 533.6 182.9 35.4 192.3 138.6

ОБЛАСТ ЛОВЕЧ

Aприлци 1 489.2 1 244.0 70.0 36.7 138.5 112.1

Летница 2 137.9 1 699.2 322.7 18.4 97.6 72.0

Ловеч 16 947.1 14 152.6 2 120.2 95.1 579.2 372.5

Луковит 6 281.0 4 912.2 1 128.0 35.1 205.7 126.8
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1 2(к.3+к.4+к.5+к.6) 3 4 5 6 7 8

Tетевен 6 620.7 5 330.4 1 010.6 44.9 234.8 137.7

Tроян 10 036.1 7 627.0 1 624.6 129.7 654.8 486.9

Угърчин 3 119.6 2 135.3 599.9 65.1 319.3 254.9

Ябланица 2 730.6 2 063.9 423.0 43.1 200.6 160.2

ОБЛАСТ МОНТАНА

Берковица 7 962.8 6 422.8 1 049.2 96.2 394.6 298.7

Бойчиновци 3 267.2 2 526.4 617.3 12.9 110.6 50.6

Брусарци 1 911.1 1 463.9 338.7 13.8 94.7 53.9

Bълчедръм 3 694.5 2 856.7 701.5 28.5 107.8 45.6

Bършец 3 205.6 2 545.8 475.4 28.2 156.2 110.8

Георги Дамя-
ново

1 884.6 1 576.5 169.9 24.8 113.4 64.1

Лом 9 565.0 7 944.6 1 397.3 29.4 193.7 110.2

Mедковец 1 622.8 1 291.7 266.1 11.6 53.4 26.0

Mонтана 17 947.4 13 483.2 2 153.0 28.4 2 282.8 2 000.0 111.4

Чипровци 1 312.4 897.0 306.1 25.4 83.9 41.0

Якимово 1 432.4 1 028.4 315.4 12.5 76.1 49.2

ОБЛАСТ ПАЗАРДЖИК

Батак 2 736.7 2 243.2 309.0 27.4 157.1 107.1

Белово 2 631.3 2 025.7 511.0 14.1 80.5 31.1

Брацигово 3 870.3 3 187.8 549.9 18.3 114.3 71.6

Bелинград 12 787.4 10 398.0 1 868.0 74.2 447.2 290.6

Лесичово 2 248.8 1 732.9 368.3 22.9 124.7 89.5

Пазарджик 31 844.2 26 570.8 4 561.8 165.0 546.6 263.0

Панагюрище 7 024.2 5 615.9 1 185.6 26.7 196.0 104.7

Пещера 5 608.8 4 579.1 870.9 29.4 129.4 83.9

Pакитово 5 349.0 4 226.5 926.0 31.5 165.0 123.1

Cептември 7 500.4 5 672.4 1 573.8 32.9 221.3 129.2

Cтрелча 1 584.7 1 186.5 334.3 6.7 57.2 26.6

ОБЛАСТ ПЕРНИК

Брезник 2 403.1 1 522.2 493.9 56.3 330.7 220.7

Земен 1 164.0 732.7 277.6 19.2 134.5 75.4

Kовачевци 947.1 541.1 175.8 39.9 190.3 156.2

Перник 19 880.7 17 597.8 1 707.6 181.1 394.2 173.8

Pадомир 6 455.7 5 311.5 800.7 42.8 300.7 168.1

Tрън 2 474.6 1 532.5 518.1 56.8 367.2 222.5

ОБЛАСТ ПЛЕВЕН

Белене 2 872.0 2 255.1 459.5 26.0 131.4 87.3

Гулянци 3 455.2 2 469.9 803.8 22.6 158.9 88.4

Долна 
Mитрополия

5 699.3 4 134.6 1 265.2 40.2 259.3 157.4

Долни 
Дъбник

3 690.7 2 688.5 826.9 24.8 150.5 97.8
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Искър 2 182.4 1 626.2 467.8 11.3 77.1 44.4

Левски 5 499.4 4 217.6 1 131.2 14.0 136.6 54.3

Hикопол 2 963.5 2 206.7 611.9 15.5 129.4 60.7

Плевен 34 533.4 30 481.8 3 335.3 123.7 592.6 292.0

Пордим 3 149.3 2 583.9 423.0 20.7 121.7 80.9

Червен бряг 7 997.4 6 029.9 1 685.0 42.3 240.2 138.8

Kнежа 4 219.2 3 297.1 829.1 9.4 83.6 36.7

ОБЛАСТ ПЛОВДИВ

Aсеновград 18 820.1 13 587.8 2 641.1 94.6 2 496.6 2 000.0 300.7

Брезово 2 678.6 2 033.6 377.1 39.9 228.0 156.1

Kалояново 3 638.3 2 755.9 681.8 26.6 174.0 103.8

Kарлово 14 778.0 11 339.1 2 898.3 70.5 470.1 276.0

Кричим 2 771.2 2 263.5 478.6 2.4 26.7 9.1

Лъки 1 649.1 1 140.6 288.7 44.4 175.4 135.0

Mарица 7 090.6 6 123.0 746.5 23.5 197.6 90.5

Перущица 1 682.4 1 330.1 296.1 8.9 47.3 34.9

Пловдив 85 286.3 80 021.2 4 700.9 9.4 554.8 36.7

Първомай 7 200.7 5 365.7 1 473.4 52.0 309.6 203.5

Pаковски 6 614.3 5 214.6 1 220.3 22.6 156.8 88.3

Pодопи 7 105.2 5 366.0 1 311.1 149.7 278.4 158.7

Cадово 4 346.1 3 305.1 919.2 12.5 109.3 48.9

Стамбо-
лийски

5 122.5 4 146.9 873.1 19.0 83.5 38.3

Cъединение 2 641.6 1 876.5 629.7 16.5 118.9 64.5

Xисаря 3 775.0 3 000.6 614.6 27.1 132.7 58.3

Куклен 1 837.7 1 404.4 238.6 47.0 147.7 116.9

Сопот 3 506.6 2 960.5 464.7 11.9 69.5 46.9

ОБЛАСТ РАЗГРАД

Завет 3 688.4 2 913.9 600.2 30.3 144.0 97.5

Исперих 8 594.2 7 170.3 1 175.5 32.1 216.3 107.1

Kубрат 6 311.5 5 042.6 997.4 42.1 229.4 138.8

Лозница 3 623.0 2 806.3 548.7 57.5 210.5 147.2

Pазград 17 507.5 15 290.2 1 745.3 104.5 367.5 203.8

Cамуил 3 741.4 3 116.1 449.5 34.6 141.2 85.3

Цар Калоян 2 106.3 1 668.2 366.1 9.7 62.3 38.1

ОБЛАСТ РУСЕ

Борово 2 584.4 2 111.5 310.8 29.1 133.0 94.4

Бяла 4 670.6 3 583.2 863.6 32.3 191.5 126.6

Bетово 4 165.5 3 144.8 817.3 30.9 172.5 120.9

Две могили 2 972.9 2 183.4 565.3 33.3 190.9 130.9

Иваново 2 643.8 1 623.9 672.5 56.3 291.1 221.0

Pусе 42 219.3 37 293.8 4 274.4 131.1 520.0 203.7
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Cливо поле 3 435.5 2 529.7 669.3 36.7 199.8 143.5

Ценово 1 794.4 1 228.2 414.8 22.0 129.4 86.6

ОБЛАСТ СИЛИСТРА

Aлфатар 1 456.6 1 199.9 148.7 15.2 92.8 59.3

Главиница 4 715.2 3 669.3 813.7 38.2 194.0 98.3

Дулово 9 816.4 7 857.3 1 706.7 24.2 228.2 95.2

Kайнарджа 2 567.3 1 957.7 419.8 26.9 162.9 104.8

Cилистра 18 488.6 14 336.4 1 760.8 49.1 2 342.3 2 000.0 192.2

Cитово 2 038.4 1 454.0 402.6 26.9 154.9 105.1

Tутракан 5 195.9 4 054.7 940.4 24.2 176.6 94.7

ОБЛАСТ СЛИВЕН

Kотел 6 908.5 4 999.2 1 404.3 93.5 411.5 288.0

Hова Загора 13 630.9 10 878.4 2 234.1 92.5 425.9 244.3

Cливен 36 289.6 30 664.8 4 365.1 253.0 1 006.7 646.5

Tвърдица 6 743.8 5 469.9 950.0 52.5 271.4 205.2

ОБЛАСТ СМОЛЯН

Баните 1 869.7 1 301.6 213.9 64.2 290.0 226.1

Борино 1 368.7 1 039.2 165.4 59.5 104.6 79.1

Девин 4 129.0 2 921.4 742.3 193.9 271.4 191.0

Доспат 3 116.0 2 375.9 570.4 45.2 124.5 77.9

Златоград 4 215.9 3 319.7 615.7 70.4 210.1 160.4

Mадан 4 047.7 2 881.0 640.7 135.3 390.7 268.7

Hеделино 2 959.6 1 978.4 451.4 128.4 401.4 348.2

Pудозем 3 741.8 2 914.7 505.5 120.0 201.6 134.2

Cмолян 17 062.0 13 253.5 437.5 463.1 2 907.9 2 000.0 633.2

Чепеларе 2 534.3 2 119.9 85.0 96.0 233.4 175.1

СТОЛИЧНА 
ОБЩИНА

249 314.7 236 014.1 10 676.7 205.7 2 418.2 431.5

СОФИЙСКА ОБЛАСТ

Антон 806.2 631.9 110.2 14.6 49.5 41.0

Божурище 2 334.6 2 150.7 77.8 13.5 92.6 53.0

Ботевград 9 572.4 7 673.8 1 227.7 115.1 555.8 450.3

Годеч 2 084.8 1 359.1 414.6 48.5 262.6 189.6

Горна Mали-
на

2 175.3 1 726.5 264.8 25.9 158.1 101.3

Долна баня 1 729.0 1 575.9 114.5 5.3 33.3 20.8

Драгоман 2 183.9 1 481.6 371.9 48.6 281.8 190.2

Eлин Пелин 6 134.9 5 214.0 594.6 55.2 271.1 171.5

Eтрополе 5 397.2 4 390.2 659.6 105.0 242.4 182.0

Златица 1 974.8 1 631.5 278.6 7.9 56.8 30.7

Ихтиман 6 281.5 4 840.0 1 063.2 56.5 321.8 221.3

Kопривщица 1 148.9 1 041.5 51.7 8.8 46.9 34.1
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Kостенец 3 895.9 3 065.7 613.4 36.3 180.5 127.5

Kостинброд 4 148.7 3 392.6 508.0 45.9 202.2 131.5

Мирково 997.6 752.9 125.9 19.9 98.9 70.6

Пирдоп 2 870.2 2 517.5 221.6 44.9 86.2 61.3

Правец 5 463.7 4 304.6 355.8 152.4 650.9 596.7

Cамоков 10 611.5 9 836.6 316.9 98.7 359.3 182.8

Cвоге 6 385.3 4 585.2 998.9 171.4 629.8 470.0

Cливница 2 547.8 1 965.1 434.8 20.1 127.8 79.1

Чавдар 603.4 509.1 52.0 7.0 35.3 27.5

Челопеч 776.3 673.3 43.4 10.7 48.9 41.6

ОБЛАСТ СТАРА ЗАГОРА

Братя Даска-
лови

2 806.2 1 854.3 693.5 33.9 224.5 133.0

Гурково 2 014.4 1 545.6 388.5 10.8 69.5 31.0

Гълъбово 3 999.0 3 476.2 352.1 39.5 131.2 67.4

Kазанлък 20 907.4 17 677.6 2 820.0 44.7 365.1 175.1

Mъглиж 3 653.8 2 672.9 775.1 28.5 177.3 112.2

Николаево 2 102.4 1 673.8 343.1 13.1 72.4 51.2

Oпан 1 144.2 867.1 150.9 15.9 110.3 62.3

Павел баня 5 038.8 4 014.3 895.2 10.6 118.7 41.2

Pаднево 6 298.0 4 943.7 1 016.9 65.7 271.7 161.4

Cтара Загора 44 002.3 39 342.3 3 685.2 114.5 860.3 448.3

Чирпан 6 524.3 4 858.4 1 318.7 48.9 298.3 191.6

ОБЛАСТ ТЪРГОВИЩЕ

Aнтоново 2 913.8 1 895.8 534.2 70.0 413.8 274.0

Oмуртаг 8 570.4 6 699.0 1 374.7 70.0 426.7 274.0

Oпака 2 536.5 2 020.4 395.8 18.0 102.3 70.4

Попово 9 801.1 7 505.1 1 671.5 92.8 531.7 363.0

Tърговище 18 399.4 15 420.1 2 136.8 120.3 722.2 471.3

ОБЛАСТ ХАСКОВО

Димитров-
град

13 087.1 10 963.7 1 678.7 55.0 389.7 215.6

Ивайловград 3 445.5 2 149.9 732.6 87.3 475.7 341.9

Любимец 3 202.2 2 624.8 412.8 29.9 134.7 79.1

Mаджарово 965.2 706.6 63.1 29.6 165.9 116.2

Mинерални 
бани

2 409.1 1 972.5 262.5 30.2 143.9 95.8

Cвиленград 7 202.7 5 608.0 1 222.1 55.5 317.1 195.9

Cимеонов-
град

3 037.3 2 481.2 470.5 8.6 77.0 31.3

Cтамболово 2 567.5 2 020.7 261.1 43.6 242.1 159.2

Tополовград 4 196.8 3 080.3 886.7 26.0 203.8 101.9

Xарманли 8 699.9 5 428.5 899.3 49.2 2 322.9 2 000.0 192.7

Xасково 25 632.0 23 652.6 1 388.5 78.5 512.4 248.5



БРОЙ  99 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 СТР.   17   

1 2(к.3+к.4+к.5+к.6) 3 4 5 6 7 8

ОБЛАСТ ШУМЕН

Велики 
Преслав

4 567.8 3 563.5 795.6 29.4 179.3 115.3

Bенец 2 817.1 2 166.1 457.9 29.0 164.1 113.4

Bърбица 4 098.6 3 200.6 725.1 19.8 153.1 77.9

Kаолиново 4 622.4 3 719.8 723.3 22.3 157.0 87.4

Kаспичан 3 373.2 2 714.5 523.6 17.8 117.3 69.8

Hикола 
Kозлево

2 760.9 2 185.5 441.7 40.2 93.5 45.5

Hови пазар 6 687.5 5 460.2 930.9 84.4 212.0 132.1

Cмядово 3 117.5 2 540.2 475.2 10.3 91.8 40.2

Xитрино 2 327.1 1 771.7 254.5 64.1 236.8 164.4

Шумен 31 270.3 24 977.3 2 828.1 87.4 3 377.5 2 851.0 282.6

ОБЛАСТ ЯМБОЛ

Болярово 2 557.8 2 157.7 154.5 32.4 213.2 127.1

Eлхово 5 242.9 3 873.0 1 047.8 51.4 270.7 160.2

Cтралджа 5 159.5 3 856.9 978.5 53.8 270.3 165.6

Tунджа 6 623.1 4 319.2 1 764.6 68.7 470.6 269.3

Ямбол 21 466.9 19 212.6 2 108.5 5.3 140.5 20.6

ВСИЧКО: 2 136 548.8 1 791 646.3 240 640.0 14 052.5 90 210.0 20 000.0 42 500.0

(2) Взаимоотношенията между централния 
бюджет и бюджетите на общините могат да се 
променят чрез трансфери за финансови ком-
пенсации от държавата и субвенции, без да се 
влошава утвърденото с чл. 1, ал. 3 бюджетно 
салдо.

Чл. 11. (1) При разработването на общин-
ските бюджети и приемането им от общинските 
съвети средствата за финансиране на делеги-
раните от държавата дейности се определят по 
функции, групи, дейности и параграфи съгласно 
Единната бюджетна класификация в размери не 
по-малки от приетите по колона 3 от таблицата 
на чл. 10, ал. 1.

(2) Определя стойностните и натуралните 
показатели на общините за делегираните от 
държавата дейности съгласно приложение № 6.

Чл. 12. (1) Въз основа на поименните списъци 
на обектите за строителство и основен ремонт, 
за придобиване на материални и нематериал-
ни дълготрайни активи и за проучвателни и 
проектни работи министърът на финансите 
утвърждава разчетите за финансиране на ка-
питаловите разходи на общините, финансирани 
със средства от целевата субсидия по чл. 10, 
ал. 1, в рамките на които задължително се 
осигуряват поименно указаните екологични 
обекти в приложение № 7.

(2) Поименните списъци по ал. 1 се пред-
ставят в Министерството на финансите при 
условия и по ред, определени от министъра 
на финансите.

(3) В рамките на определените капиталови 
разходи, финансирани със средства от целе-
вата субсидия, по предложение на общинския 
съвет се допуска при условия, определени 
от министъра на финансите, извършването 
на вътрешни компенсирани промени между 
разходните параграфи, функциите, групите и 
дейностите, както и между отделните обекти 
и другите видове разходи с инвестиционно 
предназначение, с изключение на целевите 
субсидии за обектите по приложение № 7, 
след 30 юни 2011 г.

(4) Общинските съвети одобряват промените 
по ал. 3 само в рамките на бюджетната година.

(5) Неусвоените средства за екологични-
те обекти по приложение № 7 могат да се 
пренасочват с акт на Министерския съвет за 
други екологични обекти от приложението и 
за преходни обекти, одобрявани със законите 
за държавния бюджет на Република България 
за предходни години, по предложение на ми-
нистъра на околната среда и водите.

Чл. 13. (1) Годишният размер на общата 
субсидия за делегираните от държавата дейности 
за общините се разпределя по тримесечия, 
както следва:

1. първо тримесечие – 30 на сто;
2. второ тримесечие – 25 на сто;
3. трето тримесечие – 20 на сто;
4. четвърто тримесечие – 25 на сто.



СТР.  18 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 БРОЙ  99

(2) Годишният размер на целевата субсидия 
за капиталови разходи, без тази за изграждане 
и основен ремонт на общински пътища, за 
общините се разпределя по тримесечия, както 
следва:

1. първо тримесечие – 20 на сто;
2. второ тримесечие – 25 на сто;
3. трето тримесечие – 30 на сто;
4. четвърто тримесечие – 25 на сто.
(3) Общата изравнителна субсидия по чл. 10, 

ал. 1 се предоставя на общините до 31 януари 
в размер 50 на сто и до 30 юни – останалите 
50 на сто.

(4) Средствата за зимно поддържане и сне-
гопочистване по чл. 10, ал. 1 се предоставят 
на общините до 20 януари в размер 75 на сто 
и до 30 октомври – останалите 25 на сто.

Чл. 14. (1) От общинските бюджети мо-
гат да се извършват капиталови разходи над 
определените с чл. 10, ал. 1, ако източник за 
финансиране са средства от местните данъци 
и такси и други неданъчни приходи.

(2) Паричните постъпления от продажба на 
общински нефинансови активи се изразходват 
само за финансиране изграждането, основен и 
текущ ремонт на социална и техническа инфра-
структура, както и за погасяване на ползвани 
заеми за финансиране на проекти на социалната 
и техническата инфраструктура.

(3) Като източник за финансиране на ка-
питаловите разходи могат да се използват 
средства от общата субсидия за делегираните 
от държавата дейности по образованието, 
определени по този закон, когато средствата 
са предоставени по формула на училищата, 
детските градини и обслужващите звена, 
прилагащи система на делегирани бюджети и 
при условия, определени в Постановлението 
за изпълнението на държавния бюджет на 
Република България за 2011 г.

Чл. 15. (1) Министерството на финансите 
финансира плащанията, като спазва следните 
приоритети:

1. плащания по обслужване на държавния 
дълг и за вноската на Република България в 
общия бюджет на Европейския съюз;

2. трансфери за осигурителните фондове и 
за общините;

3. субсидии за бюджета на съдебната власт;
4. плащанията на министерствата, ведом-

ствата и другите бюджетни организации;
5. субсидии за нефинансови предприятия.
(2) Министерствата, ведомствата и органи-

зациите им изразходват бюджетните средства 
при съблюдаване на следните приоритети:

1. плащания по обслужване на държавния 
дълг;

2. заплати, осигурителни плащания, обез-
щетения, помощи, стипендии и медикаменти, 
включително за извънстационарно безплатно 
лекарствено снабдяване;

3. храна, отопление, осветление, както и 
издръжка на социалните, здравните и образо-
вателните заведения.

Чл. 16. При възникване на допълнителна 
потребност от извършване на разходи, свърза-
ни със спецификата на Фонд „Извеждане от 
експлоатация на ядрени съоръжения“ и Фонд 
„Радиоактивни отпадъци“ към министъра на 
икономиката, енергетиката и туризма, както 
и за финансиране на разходите за връщане за 
преработка на 240 касети с отработено ядрено 
гориво от окончателно прекратилите експло-
атацията си блокове ВВЕР-440 през 2011 г., 
без тези разходи да се възстановяват от „АЕЦ 
Козлодуй“ – ЕАД, може да се предостави 
допълнителен лимит за разход, при условие 
че не се влошава утвърденото с чл. 1, ал. 3 
бюджетно салдо.

Чл. 17. (1) Утвърждава допустими максимал-
ни размери на задълженията към доставчици 
и към дългосрочно командировани служители 
към 31 декември 2011 г. на разпоредителите с 
бюджетни кредити съгласно приложение № 8 
на обща сума 556 432,0 хил. лв. 

(2) Сумите за съответните разпоредители с 
бюджетни кредити по приложение № 8 могат да 
бъдат увеличени с акт на Министерския съвет, 
като общият размер на увеличенията не може 
да надвишава 20 на сто от сумата по ал. 1.

(3) Министерският съвет може да извършва 
компенсирани промени в сумите по прило-
жение № 8 между отделните първостепенни 
разпоредители с бюджетни кредити, когато 
очакваният размер на задълженията към 
доставчиците на даден първостепенен разпо-
редител и неговите разпоредители от по-ниска 
степен е по-малък от съответната сума по 
приложение № 8.

(4) По реда на ал. 3 не може да се намаля-
ват сумите на максималния допустим размер 
на задълженията към доставчици и към дъл-
госрочно командировани служители по при-
ложение № 8 на Народното събрание, Висшия 
съдебен съвет, Сметната палата и Комисията 
за финансов надзор и техните разпоредители 
от по-ниска степен.

(5) В обхвата на задълженията по ал. 1 – 4 
се включват всички задължения към доставчици 
и към дългосрочно командировани служите-
ли, които подлежат на плащане и отчитане 
по съответните бюджети на разпоредителите 
по ал. 1, включително и на техните разпоре-
дители от по-ниска степен, с изключение на 
задълженията по финансов лизинг и търговски 
кредит, за доставки на активи, отчетени като 
бюджетни разходи.

(6) Министърът на финансите дава указания 
относно реда и начина за изготвяне и предста-
вяне на отчетна и прогнозна информация за 
задълженията по ал. 1 – 4.
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Чл. 18. (1) Преобразуваните през 2011 г. в 
търговски дружества разпоредители с бюджетни 
кредити правят вноска в полза на централния 
бюджет в размер на разликата между утвърде-
ните им приходи и разходи за 2010 г.

(2) Средствата по ал. 1 се превеждат до 25-о 
число в края на всяко тримесечие на база на 
фактическото изпълнение на приходите.

Преходни и заключителни разпоредби
§ 1. (1) Държавните органи и бюджетните 

организации са администратори на приходите, 
планирани да постъпят по собствените им бю-
джети, освен ако със закон е предвидено друго.

(2) Когато в закон или в акт на Министерския 
съвет не е изрично посочено по кой бюджет 
се внасят приходите от глоби, имуществени 
санкции, такси и други неданъчни приходи 
или е посочено, че се внасят в приход на ре-
публиканския или на държавния бюджет, тези 
приходи постъпват по бюджета на съответния 
държавен орган или бюджетна организация.

(3) Приходите от глоби по Закона за дви-
жението по пътищата, без тези по чл. 167, 
ал. 4 от същия закон, постъпват в приход на 
централния бюджет.

(4) Приходите от глоби и санкции, налагани 
и/или събирани от органите на Националната 
агенция за приходите, постъпват по съответните 
им банкови сметки за приходите на централния 
бюджет.

§ 2. Утвърждава коефициент за определяне 
на месечните авансови вноски за корпоративни 
данъци по реда на Закона за корпоративното 
подоходно облагане в размер 1,1.

§ 3. (1) Средствата от резерва за непредвиде-
ни и неотложни разходи в частта за структурни 
реформи и допълнителни фискални мерки по 
чл. 1, ал. 2, т. 4.1 се разходват въз основа на 
акт на Министерския съвет.

(2) Средствата от резерва за непредвидени и 
неотложни разходи в частта за предотвратяване, 
овладяване и преодоляване на последиците от 
бедствия по чл. 1, ал. 2, т. 4.2 се разходват въз 
основа на решение на Междуведомствената 
комисия за възстановяване и подпомагане към 
Министерския съвет.

(3) Средствата по ал. 1 и 2 се предоставят 
за разходване по съответните бюджети чрез 
корекция на бюджетните им взаимоотношения 
с централния бюджет.

(4) При разпределение на резерва по ал. 1 
в частта за структурни реформи и допълни-
телни фискални мерки по чл. 1, ал. 2, т. 4.1 
Министерският съвет да осигури средства за 
финансиране изграждането на автомагистрала 
„Люлин“ до 23 513,4 хил. лв.

§ 4. (1) Разликата между приходите, разхо-
дите, трансферите и нето операциите по фи-
нансиране по бюджетите на министерствата и 

ведомствата по чл. 4 и чл. 6, ал. 1 е за сметка 
на бюджетното взаимоотношение с централния 
бюджет.

(2) За целите на касовото изпълнение на 
бюджета сумата по ал. 1 за съответните бю-
джети и за централния бюджет е резултатна и 
индикативна величина.

§ 5. Чрез централния бюджет могат да се 
извършват и трансфери за общините, които са 
предвидени по бюджетите на министерствата 
и ведомствата, като за целта следва да се из-
вършат корекции по реда на чл. 34 от Закона 
за устройството на държавния бюджет между 
централния бюджет и бюджета на съответното 
министерство и ведомство.

§ 6. Минималният размер на фискалния 
резерв към 31 декември 2011 г. е в размер на 
4,5 млрд. лв.

§ 7. (1) Държавните и общинските пред-
приятия и едноличните търговски дружества 
с държавно, съответно с общинско участие, 
отдали под наем предоставените им застроени 
или незастроени недвижими имоти, дължат 
вноска в размер на 50 на сто от получения наем 
в републиканския бюджет, а общинските – в 
общинския бюджет.

(2) За имоти, отдадени под наем от друже-
ства с над 50 на сто държавно и/или общинско 
участие, в съответния бюджет се дължи вноска 
в размер на 50 на сто от наема, съответстващ 
на държавното или общинското участие.

(3) Алинеи 1 и 2 не се прилагат за юриди-
чески лица, когато при тяхното образуване или 
преобразуване имуществото, което те отдават 
под наем, е предоставено за извършване на 
дейности, свързани с отдаването под наем.

(4) Държавните или общинските лечебни 
заведения – еднолични търговски дружества, 
прилагат чл. 105 от Закона за лечебните за-
ведения. 

(5) Сумите по ал. 1 и 2 се внасят от държав-
ните предприятия и дружествата с държавно 
участие в 10-дневен срок от всяко получаване 
на суми по наемния договор по сметката за 
приходите на централния бюджет на терито-
риална дирекция на Националната агенция за 
приходите по мястото на регистрация на съ-
ответното държавно предприятие, респективно 
дружество с държавно участие.

(6) Сумите по ал. 1 и 2 се внасят от общин-
ските предприятия и дружествата с общинско 
участие в 10-дневен срок от всяко получаване 
на суми по наемния договор по сметката за 
приходите на общината, която има участие 
в съответното общинско предприятие или 
дружество.

(7) Вноските по ал. 1 и 2, дължими към ре-
публиканския бюджет, се установяват и събират 
от Националната агенция за приходите по реда 
на Данъчно-осигурителния процесуален кодекс.
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(8) Вноските по ал. 1 и 2, дължими към 
общинския бюджет, се установяват и събират 
от органите на общинската администрация по 
реда на Данъчно-осигурителния процесуален 
кодекс.

§ 8. (1) Размерът на бюджетните взаимоот-
ношения на общините с централния бюджет се 
смята за изменен от датата, посочена в писме-
ното уведомление на министъра на финансите.

(2) С получените като трансфер бюджетни 
и извънбюджетни средства служебно се уве-
личава размерът на общинските бюджети по 
приходната и разходната част.

(3) Промените по ал. 1 и 2 се отразяват 
служебно по бюджета на съответната община и 
не е необходимо решение на общинския съвет.

(4) Министърът на финансите извършва 
промени в бюджетните взаимоотношения на 
съответните общини с централния бюджет, 
произтичащи от промени в административно-
териториалното устройство на страната.

(5) Когато в изпълнение на нормативен акт 
се променят натуралните и стойностните пока-
затели в делегираните от държавата дейности, 
министърът на финансите извършва съответ-
ните корекции на взаимоотношенията между 
централния бюджет и бюджетите на общините.

§ 9. Минималният размер на основната за-
плата за най-ниската длъжност, предвидена за 
заемане от държавен служител по Закона за 
държавния служител, е 335 лв. от 1 януари 2011 г.

§ 10. Базата за определяне размера на 
основното месечно възнаграждение за най-
ниската длъжност на лицата по чл. 212, ал. 3 
от Закона за отбраната и въоръжените сили на 
Република България, чл. 199, ал. 3 и чл. 203, 
ал. 2 от Закона за Министерството на вътреш-
ните работи, чл. 22 от Закона за изпълнение на 
наказанията и задържането под стража и чл. 71, 
ал. 2 и чл. 73, ал. 2 от Закона за Държавна 
агенция „Национална сигурност“ е 376 лв. от 
1 януари 2011 г.

§ 11. (1) Средномесечният доход по чл. 4 от 
Закона за семейни помощи за деца за 2011 г. 
е 350 лв.

(2) Размерът на месечните помощи за дете 
по чл. 7, ал. 1 от Закона за семейни помощи 
за деца за 2011 г. е 35 лв. за всяко дете.

(3) При едновременно раждане от майката 
на две и повече деца помощта по ал. 2 за всяко 
от тях се определя и изплаща в размер 150 на 
сто от размера по ал. 2.

(4) Размерът на еднократната помощ при 
бременност по чл. 5а от Закона за семейни 
помощи за деца за 2011 г. е 150 лв.

(5) Размерът на еднократната помощ при 
раждане на живо дете по чл. 6, ал. 2 от За-
кона за семейни помощи за деца за 2011 г. е, 
както следва:

1. за първо дете – по 250 лв.;
2. за второ дете – по 600 лв.;

3. за трето и всяко следващо дете – по 200 лв.
(6) Размерът на допълнителната еднократна 

помощ за дете с установени трайни увреждания 
50 и над 50 на сто до навършване на 2-годишна 
възраст по чл. 6, ал. 6 от Закона за семейни 
помощи за деца за 2011 г. е 100 лв.

(7) Размерът на месечните помощи за 
отглеждане на дете до една година по чл. 8, 
ал. 1 от Закона за семейни помощи за деца за 
2011 г. е 100 лв.

(8) Размерът на еднократната помощ за 
близнаци по чл. 6а от Закона за семейни помо-
щи за деца за 2011 г. е 1200 лв. за всяко дете.

(9) Размерът на еднократната помощ по 
чл. 8в от Закона за семейни помощи за деца 
за 2011 г. е 2880 лв.

§ 12. Максималният размер на присъдената 
издръжка, която се изплаща от държавата по 
чл. 152, ал. 1 от Семейния кодекс, за 2011 г. 
е 60 лв.

§ 13. За оптимизиране обслужването на дър-
жавния дълг министърът на финансите може да:

1. емитира държавни ценни книжа за обратно 
изкупуване на вътрешни и външни задължения 
на страната, при условие че не се увеличава 
държавният дълг към края на годината;

2. сключва договори за намаляване на риска 
при рефинансиране и изглаждане на матури-
тетната структура на дълга, при условие че в 
резултат на това не се увеличава номиналната 
стойност на дълга;

3. сключва договори за валутни и лихвени 
суапови операции;

4. изплаща предсрочно задължения по дър-
жавния дълг.

§ 14. По решение на Министерския съвет 
министърът на финансите може да емитира 
държавни ценни книжа на международните 
пазари в размер до 2 000 млн. лв. или тяхната 
равностойност в друга валута при условия на 
последваща ратификация.

§ 15. Поетият дълг от общините от Фонда за 
органите на местно самоуправление в България 
„ФЛАГ“ – ЕАД, и поетият дълг от общините по 
линия на „Кредитно споразумение за структурен 
програмен заем (България, съфинансиране по 
фондовете на ЕС 2007 – 2013) между Република 
България и Европейската инвестиционна банка“ 
не се включват в обхвата на разпоредбата по 
чл. 12 от Закона за общинския дълг.

§ 16. (1) За покриване на финансовия недос-
тиг на общини, други бюджетни предприятия 
и на държавни предприятия по чл. 62, ал. 3 
от Търговския закон, които са бенефициенти 
по проекти по оперативни програми „Транс-
порт“, „Околна среда“ и „Регионално развитие“, 
одобрени от Европейска инвестиционна банка 
в съответствие с изискванията на „Кредитно 
споразумение за структурен програмен заем 
(България, съфинансиране по фондовете на 
ЕС 2007 – 2013) между Република България и 
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Европейската инвестиционна банка“ може да 
се отпускат заеми от Българската банка за 
развитие въз основа на предоставени от цен-
тралния бюджет възстановими средства със 
специално предназначение по смисъла на § 1, 
т. 2 от Закона за Българската банка за развитие.

(2) Средствата на централния бюджет по 
ал. 1 се предоставят на Българската банка за 
развитие като гаранционни депозити.

(3) Условията за предоставяне и обслужване 
на заемите и средствата по ал. 1 и 2 се опре-
делят със споразумение между Министерството 
на финансите и Българската банка за развитие, 
одобрено от Министерския съвет.

§ 17. (1) В рамките на бюджетната година 
се предлагат за утвърждаване по законоуста-
новения ред държавни инвестиционни заеми 
и държавни гаранции по външни кредитни 
споразумения на базата на списък от одобре-
ни от Министерския съвет проекти съгласно 
приложение № 9.

(2) В рамките на текущата бюджетна година 
Министерският съвет не може да одобрява и 
да предлага на Народното събрание финанси-
ране с външни държавни заеми или държавно 
гарантирани заеми на инвестиционни проекти, 
които не са включени в приложението по ал. 1.

(3) В рамките на текущата бюджетна година 
Министерският съвет може да издава гаранции 
от името и за сметка на държавата по Закона 
за кредитиране на студенти и докторанти в общ 
размер до 40,1 млн. лв.

(4) В рамките на текущата бюджетна година 
Министерският съвет ще издава гаранции от 
името и за сметка на държавата под формата 
на гаранционни депозити, съгласно § 16, в общ 
размер до 60 млн. лв.

(5) Изискванията по ал. 1 и 2 не се прилагат 
по отношение на заем с държавна гаранция на 
Национална компания „Железопътна инфра-
структура“ с Международна банка за възстано-
вяване и развитие, в размер до 250 000 000 лв., 
по проект за Стабилизиране на железопътна-
та инфраструктура в периода 2009 – 2011 г., 
включен в приложение № 8 към § 16, ал. 1 от 
преходните и заключителните разпоредби на 
Закона за държавния бюджет на Република 
България за 2010 г., при спазване на Закона 
за държавните помощи.

§ 18. Утвърждава се обща годишна квота за 
предоставяне на ваучери за храна по чл. 209, 
ал. 7 от Закона за корпоративното подоходно 
облагане в размер на 172 млн. лв.

§ 19. (1) Максималният размер на новия 
държавен дълг, който може да бъде поет през 
2011 г., е 3,9 млрд. лв.

(2) Максималният размер на новите държав-
ни гаранции, които могат да бъдат издадени 
през 2011 г., е 0,46 млрд. лв., в т.ч. гаранционни 
депозити по § 17, ал. 4.

§ 20. Максималният размер на държавния 
дълг към края на 2011 г. не може да надвишава 
14,6 млрд. лв.

§ 21. (1) За 2011 г. приходите, разходите, 
трансферите и елементите на финансирането, 
свързани с усвояване на държавните инвестици-
онни заеми, и държавните инвестиционни заеми 
с краен бенефициент търговско дружество, са 
планирани по централния бюджет.

(2) През 2011 г. разпоредителите с бюджетни 
кредити, които администрират по бюджетите си 
държавни инвестиционни заеми или държавни 
инвестиционни заеми с краен бенефициент 
търговско дружество, извършват и отчитат 
операции с тях, включително и за сметка на 
националното съфинансиране. Общият лимит 
на разходите е в размер до 434 341,7 хил. лв.

(3) Министърът на финансите по предложе-
ние на съответните разпоредители с бюджетни 
кредити текущо извършва компенсирани про-
мени между централния бюджет и бюджетите 
на съответните разпоредители с бюджетни 
кредити на база на действително извършените 
и отчетени операции по ал. 2.

(4) Компенсираните промени по ал. 3 мо-
гат да се извършват и авансово за плащания, 
свързани с погашения на задължения към кре-
дитора, разходи за лихви и такси-ангажимент.

(5) Допълнителни бюджетни кредити по 
държавни инвестиционни заеми за 2011 г. могат 
да се одобряват и по реда на чл. 34 и 35 от 
Закона за устройството на държавния бюджет.

(6) Разпоредбите на ал. 1 – 5 не се прилагат 
от Националния осигурителен институт.

§ 22. (1) Средствата по бюджетните, извън-
бюджетните, депозитните сметки и сметките 
за чужди средства в левове и във валута в 
Българската народна банка на централния 
бюджет, министерствата, ведомствата, Народ-
ното събрание, Сметната палата, Комисията 
за финансов надзор, Българската национална 
телевизия, Българското национално радио, 
Българската академия на науките, държав-
ните висши училища, органите на съдебната 
власт, Националния осигурителен институт и 
Националната здравноосигурителна каса се 
организират и обслужват в единна система на 
събиране, съхраняване, разплащане и отчитане, 
наричана по-нататък „единна сметка“.

(2) Средствата на органите на съдебната 
власт, както и на Българската национална теле-
визия, Българското национално радио, Българ-
ската академия на науките, държавните висши 
училища, Националния осигурителен институт 
и Националната здравноосигурителна каса и на 
другите бюджетни предприятия, чиито бюджети 
не са част от държавния бюджет, се включват 
в единната сметка при запазване на тяхната 
финансова автономност при управлението на 
паричните средства.
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(3) Средствата от международни програми 
и споразумения се включват в единната сметка 
при съобразяване с клаузите на договорите, въз 
основа на които са предоставени тези средства.

(4) Всички левови бюджетни плащания на 
министерствата, ведомствата, Народното събра-
ние, Сметната палата, Комисията за финансов 
надзор, Българската национална телевизия, 
Българското национално радио, органите на 
съдебната власт, Националния осигурителен 
институт, Националната здравноосигурителна 
каса и техните разпоредители с бюджетни 
кредити от по-ниска степен се извършват 
чрез сметките на съответните първостепенни 
разпоредители в Българската народна банка, 
включени в единната сметка. Министърът на 
финансите определя реда, начина и сроковете 
за поетапно включване на разпоредителите с 
бюджетни кредити в системата за електронни 
бюджетни разплащания.

(5) Бюджетните приходи и възстановените 
разходи в левове на бюджетните организации 
по ал. 4 се централизират в единната сметка 
чрез използването на транзитни сметки. За 
банковото обслужване на транзитните сметки 
не се прилага чл. 29, ал. 3 от Закона за устрой-
ството на държавния бюджет. 

(6) Обслужването от банките в страната на 
транзитните сметки и плащанията по ал. 4 и 5 
се извършва въз основа на сключени договори 
между Министерството на финансите и банките. 
Договорите съдържат едни и същи клаузи и 
цени, приложими за всички банки.

(7) Обслужването и програмното осигуряване 
на системата за електронни бюджетни разпла-
щания се извършват от националния оператор 
на банковата интегрирана система за електронни 
разплащания въз основа на сключен договор 
с Министерството на финансите.

(8) Българската народна банка обслужва 
от името и за сметка на Министерството на 
финансите сметките на разпоредителите с бю-
джетни кредити, включени в единната сметка 
по реда на ал. 1. Министерството на финанси-
те заплаща на Българската народна банка на 
договорна основа обслужването на единната 
сметка и услугите, свързани с информационното 
обслужване на държавния бюджет.

(9) Въз основа на представена от съответ-
ните първостепенни разпоредители с бюджетни 
кредити информация лимитите за плащания 
по бюджетите и извънбюджетните сметки и 
фондове на Народното събрание, Висшия съ-
дебен съвет, Сметната палата, Комисията за 
финансов надзор, министерствата и другите 
първостепенни разпоредители по ал. 1, Бъл-
гарската академия на науките и държавните 
висши училища се определят и актуализират 
периодично от Министерството на финансите.

(10) За сметките за чужди средства, както и 
за сметките на бюджетните предприятия, чиито 
бюджети не са част от държавния бюджет, без 
тези по ал. 9, лимитите се определят автоматич-
но на база на общия размер на постъпленията 
по съответната сметка в Българската народна 
банка, по която се залага лимитът, доколкото 
за тях не е приложена разпоредбата на ал. 9.

(11) Бюджетните взаимоотношения на дър-
жавните органи, министерствата и ведомствата 
с централния бюджет по чл. 2, ал. 1, чл. 3, 
ал. 1, чл. 4, чл. 5, ал. 1 и чл. 6, ал. 1 могат да 
се коригират за плащания и постъпления, които 
са елемент на финансирането по смисъла на 
чл. 1, ал. 5 и Единната бюджетна класификация 
за 2011 г., както и при прилагането на чл. 39, 
ал. 2 от Закона за устройството на държавния 
бюджет, при условие че не се влошава балансът 
на държавния бюджет и не се намаляват пред-
видените по съответните бюджети плащания 
за разходи и трансфери.

(12) Министърът на финансите може да 
определи по реда на ал. 4 и/или ал. 5 да се 
включат в единната сметка и/или в системата за 
електронни бюджетни разплащания средствата, 
постъпленията и плащанията на централния 
бюджет, държавните висши училища от стра-
ната, извънбюджетните сметки и фондове и 
сметките за чужди средства, както и на други 
бюджетни предприятия, извън тези по ал. 1, 4 
и 5, включително и плащанията по възстано-
вяване на надвнесени или погрешно внесени 
публични вземания на централния бюджет и 
от осигурителни вноски.

(13) Бюджетните плащания на включените 
в системата за електронни бюджетни разпла-
щания организации по ал. 2 и техните раз-
поредители с бюджетни кредити от по-ниска 
степен се извършват в рамките на съответните 
лимити по ал. 9 и 10, като при превишение 
на одобрените плащания над наличността на 
бюджетната сметка на съответния разпореди-
тел в Българската народна банка разликата 
автоматично се финансира от сметка на цен-
тралния бюджет.

(14) Възникналото по ал. 13 задължение към 
централния бюджет се погасява чрез автома-
тични преводи на последващи постъпления от 
бюджетната сметка на съответния разпоредител 
по сметка на централния бюджет, като неуре-
дените към края на отчетния период разчети 
по това задължение се отразяват в съответните 
отчети за касовото изпълнение на бюджета в 
частта на вътрешното финансиране.

(15) Редът по ал. 13 и 14 се прилага и 
спрямо включените в системата за електронни 
бюджетни разплащания извънбюджетни сметки 
и фондове и сметки за чужди средства.

(16) За целите на контрола, отчетността и 
статистиката на публичните финанси в системата 
за електронни бюджетни разплащания може да 
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се отразява, отчита и обобщава информация 
за приходи, разходи, други операции, активи 
и пасиви, просрочени вземания и задължения, 
поемане на ангажименти, както и други бю-
джетни, отчетни и статистически показатели 
на касова и начислена основа, свързани с 
консолидираната фискална програма.

(17) Плащанията в системата на единна 
сметка се извършват до размера на общата 
наличност в съответната валута на единната 
сметка в рамките на съответните наличности и 
лимити по ал. 1, 9 и 10. Българската народна 
банка не носи отговорност за неизвършени 
или забавени плащания поради недостиг на 
средства на единната сметка.

(18) Включените в единната сметка сред-
ства по ал. 2 и 3 на бюджетните предприятия 
по ал. 1 и на държавните висши училища по 
ал. 12, както и техните наличности по сметките 
за извънбюджетни и чужди средства могат да 
се депозират само по депозитни сметки при 
условия и по ред, определени от министъра на 
финансите. Тези депозитни сметки се откриват 
на бюджетните предприятия и се обслужват 
от Българската народна банка от името и 
за сметка на Министерството на финансите, 
като начислените по тях лихви се отразяват 
в намаление на приходите от лихви на цен-
тралния бюджет.

(19) Министърът на финансите упражня-
ва общ контрол, осъществява управление на 
ликвидността и се разпорежда със средствата 
в единната сметка, включително чрез извърш-
ване на депозити в Българската народна банка 
и в банките, операции на вторичния пазар с 
държавни ценни книжа и други операции с 
ликвидни и нискорискови ценни книжа на други 
държави, след провеждане на консултации с 
Българската народна банка.

§ 23. (1) Банковото обслужване на сметките 
и плащанията на бюджетните предприятия се 
осъществява от Българската народна банка и 
от банките.

(2) Наличните парични средства по всички 
сметки, депозити и акредитиви в левове и валута 
на бюджетните предприятия, включително на 
общините в банките, с изключение на средствата 
по чл. 19 от Закона за Българската банка за 
развитие, се обезпечават от обслужващите банки 
в полза на Министерството на финансите чрез 
блокиране на държавни ценни книжа по външ-
ния и вътрешния дълг на Република България. 
Блокирането на ценни книжа се извършва при 
Българската народна банка и има действие 
на законен особен залог върху тях в полза на 
Министерството на финансите. Блокират се 
ценни книжа, свободни от всякакви тежести 
и обезпечения. Банките деблокират държавни 
ценни книжа само при условие, че това не 

води до временен недостиг на обезпечение на 
наличните парични средства на бюджетните 
предприятия по сметки при тях.

(3) Държавните ценни книжа по ал. 2, ко-
ито са регистрирани в електронната система 
за регистриране и обслужване на търговията с 
безналични държавни ценни книжа в Българ-
ската народна банка, се блокират, съответно 
деблокират, въз основа на искане за това, от-
правено от обслужващите банки в зависимост 
от размера на паричните средства по сметките 
в тях.

(4) Ценните книжа по ал. 2, които не са 
регистрирани в електронната система за реги-
стриране и обслужване на търговията с безна-
лични държавни ценни книжа в Българската 
народна банка, се блокират чрез прехвърляне-
то им от обслужващите банки по специално 
открити техни сметки в Българската народна 
банка. Разпореждане с ценните книжа се из-
вършва само със съгласие на Министерството 
на финансите.

(5) Министърът на финансите и управителят 
на Българската народна банка могат да про-
менят размера и вида на активите на банките, 
служещи за обезпечение, както и реда и усло-
вията за обезпечаване по ал. 1 – 4, за което 
уведомяват обслужващите банки.

(6) При несъстоятелност на банка, обслуж-
ваща бюджетни предприятия, включително 
общини, ценните книжа и другите активи, които 
служат като обезпечение по реда на ал. 2 – 5, 
не се включват в масата на несъстоятелността 
и преминават в пълно разпореждане на минис-
търа на финансите. Средствата, останали след 
удовлетворяване на вземанията, обезпечени по 
реда на ал. 2 – 5 с ценни книжа, вземания по 
сметки и други активи, се включват в масата 
на несъстоятелността.

(7) Недействителни са всякакви тежести и 
обезпечения върху блокираните ценни книжа 
и други активи по ал. 5 за времето, през което 
те са заложени при условията и по реда на 
този закон.

(8) В лиценза на банки, които приемат за 
обслужване сметки на бюджетни предприятия, 
е необходимо да бъдат включени и дейностите 
по чл. 2, ал. 2, т. 9 от Закона за кредитните 
институции, включително и сделките по чл. 5, 
ал. 2 и 3 от Закона за пазарите на финансови 
инструменти. 

(9) Министърът на финансите и управителят 
на Българската народна банка определят реда и 
начина на прилагане на ал. 1 – 6, включително 
и за изготвянето и предоставянето от банките 
на периодична информация за операциите 
и наличностите по сметките на бюджетните 
организации.

§ 24. (1) Бюджетните, извънбюджетните, 
депозитните сметки и сметките за чужди сред-
ства в левове и във валута на министерствата 
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и ведомствата – първостепенни разпоредители, 
Народното събрание, Сметната палата, Комиси-
ята за финансов надзор, Висшия съдебен съвет, 
държавните висши училища от София, Българ-
ската академия на науките, Българската нацио-
нална телевизия, Българското национално радио, 
Националния осигурителен институт и Нацио-
налната здравноосигурителна каса се обслужват 
от Българската народна банка. Водените към 31 
декември 2010 г. бюджетни, извънбюджетни и 
депозитни сметки и сметките за чужди средства 
в левове и във валута в Българската народна 
банка на техни второстепенни разпоредители и 
други техни структурни единици не може да се 
прехвърлят за обслужване в други банки.

(2) Министърът на финансите може да 
разреши на бюджетните предприятия по ал. 1 
временно да откриват сметки в други банки, 
когато това е необходимо за осъществяване 
на картови разплащания във валута и други 
банкови операции, неизвършвани от Българ-
ската народна банка, както и за откриване на 
акредитиви. След приключването на операциите 
тези сметки се закриват, като наличните салда 
по тях се възстановяват по съответните сметки 
в Българската народна банка.

(3) Средствата от заеми и помощи на бю-
джетните организации по ал. 1 се обслужват в 
Българската народна банка, доколкото в клау-
зите на договорите по международни програми 
и споразумения изрично не е определено друго.

(4) Министърът на финансите може да 
определи по реда на ал. 3 да се обслужват 
от Българската народна банка и средства по 
държавногарантирани заеми и държавни заеми, 
при които крайни бенефициенти са търговски 
дружества.

(5) Министърът на финансите и управителят 
на Българската народна банка определят обхва-
та на сметките и плащанията на бюджетните 
предприятия по ал. 1, които задължително се 
обслужват чрез системата за електронно бан-
киране на Българската народна банка, както 
и реда, начина и сроковете за поетапното им 
включване към системата.

§ 25. (1) Бюджетните предприятия публику-
ват информация от годишните си финансови 
отчети чрез интернет по ред, начин и срокове, 
определени от министъра на финансите, съг-
ласувано с председателя на Сметната палата.

(2) Информацията по ал. 1 от одитираните 
от Сметната палата годишни финансови отчети 
се публикува и на нейната интернет страница 
заедно с одитния доклад и/или одитното стано-
вище на Сметната палата по чл. 45 от Закона 
за Сметната палата.

§ 26. (1) Начисляването, внасянето и отчи-
тането на дължимите вноски за държавното 
обществено осигуряване, за здравно осигуряване, 
за Учителския пенсионен фонд и за допълни-
телното задължително пенсионно осигуряване 

от бюджетните предприятия по смисъла на § 1, 
т. 1 от допълнителните разпоредби на Закона 
за счетоводството без общините се извършва 
по досегашния ред чрез прилагането на цен-
трализирано разплащане и разчитане между 
централния бюджет, Националния осигурителен 
институт, Националната здравноосигурителна 
каса, Националната агенция за приходите и 
съответните бюджети, сметки и фондове.

(2) Годишното разчитане за сумите по 
ал. 1 между централния бюджет, Националния 
осигурителен институт, Националната здрав-
ноосигурителна каса, Националната агенция 
за приходите и съответните бюджети, сметки 
и фондове се извършва на базата на данните 
от годишните отчети за касовото изпълнение 
на бюджетите и извънбюджетните сметки и 
фондове на бюджетните предприятия.

(3) Министърът на финансите дава указания 
по прилагането на ал. 1 и 2.

§ 27. (1) Наличните в края на 2010 г. сред-
ства по банкови бюджетни и депозитни сметки 
на Националната здравноосигурителна каса в 
Българската народна банка се превеждат слу-
жебно от банката до 31 декември 2010 г. по 
сметка на централния бюджет по ред, определен 
от министъра на финансите и управителя на 
Българската народна банка, съгласно чл. 39, 
ал. 2 от Закона за устройството на държавния 
бюджет.

(2) Преведените суми по ал. 1 се отчитат 
по бюджета на Националната здравноосигу-
рителна каса и централния бюджет за 2010 г. 
като трансфер – вноска за централния бюджет.

(3) При изготвянето и внасянето по реда на 
чл. 41 от Закона за устройството на държавния 
бюджет, съответно на чл. 30 от Закона за здрав-
ното осигуряване на отчетите за изпълнението на 
държавния бюджет и бюджета на Националната 
здравноосигурителна каса за 2010 г. сумите по 
ал. 2 се отразяват отделно от отчетените суми 
на трансферите по чл. 1, ал. 2, раздел III, т. 1.3 
и т. 5 от Закона за бюджета на Националната 
здравноосигурителна каса за 2010 г.

(4) Неизпълнението на приходите по бюдже-
та на Националната здравноосигурителна каса 
за 2011 г. може да се финансира за сметка на 
централния бюджет.

§ 28. Неизпълнението на приходите по бю-
джета на държавното обществено осигуряване за 
2011 г., както и превишението над предвидените 
разходи за пенсии, помощи и обезщетения, из-
плащани от бюджета на държавното обществено 
осигуряване, може да се финансира за сметка 
на централния бюджет по ред, определен от 
Министерския съвет.

§ 29. В случаите, когато бюджетните уч-
реждения, финансирани от държавния бюджет, 
от бюджетите на общините или по реда на 
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извънбюджетните средства, са настанени в 
сгради – собственост на държавата или на 
общините, те не заплащат наеми.

§ 30. (1) Бюджетът на общината в частта за 
делегираните от държавата дейности се съста-
вя на основата на държавните трансфери по 
чл. 10, ал. 1 и частта от целевата субсидия за 
капиталови разходи.

(2) Реализираните в края на годината ико-
номии от средствата за финансиране на деле-
гираните от държавата дейности остават като 
преходен остатък по бюджета на общината и се 
използват за финансиране на същите дейности.

(3) Размерът на общата изравнителна субси-
дия може да се увеличава/намалява в случаите 
на структурни промени чрез компенсирана 
промяна между съответните бюджети.

§ 31. С решение на общинския съвет след 
30 юни 2011 г. могат да се прехвърлят средства 
от един вид разходи в друг вид разходи в деле-
гираните от държавата дейности, с изключение 
на разходите в делегираните от държавата дей-
ности по функция „Образование“, при условие 
че няма просрочени задължения в делегираната 
дейност, от която се пренасочва.

§ 32. За дейностите в системата на културата 
по решение на общинските съвети се предос-
тавя правото на второстепенни разпоредители 
с бюджетни кредити с възможност да съставят 
бюджети.

§ 33. Определя извънбюджетните сметки и 
фондове за 2011 г. съгласно приложение № 10.

§ 34. (1) Левовите плащания на Държавен 
фонд „Земеделие“, включително и плащанията 
на Разплащателната агенция, както и на из-
вънбюджетната сметка на Националния фонд 
към министъра на финансите за средствата от 
Структурните фондове и Кохезионния фонд на 
Европейския съюз, включително и плащания-
та за сметка на свързаното с тях национално 
съфинансиране и авансово финансиране от 
централния бюджет, се извършват чрез систе-
мата за електронни бюджетни разплащания.

(2) Освен чрез трансфери авансовото фи-
нансиране от централния бюджет може да се 
извършва по реда, в размерите и сроковете 
за предоставяне, погасяване и отчитане, пред-
видени за финансирането на плащанията на 
извънбюджетните сметки и фондове, вклю-
чени в системата за електронни бюджетни 
разплащания, при недостиг на средствата по 
съответната сметка.

(3) Средствата от Европейския съюз по ал. 1 
постъпват по сметки в Българската народна 
банка. Министърът на финансите съгласувано 
с управителя на Българската народна банка 
определя реда и начина на обслужване на тези 
сметки и извършването на операции по тях.

§ 35. (1) Средствата на извънбюджетната 
сметка на Националния фонд към министъра 
на финансите се получават, разходват и отчитат 

в съответствие с изискванията на Европейския 
съюз по реда на чл. 45, ал. 2 от Закона за ус-
тройството на държавния бюджет.

(2) Годишните разчети на извънбюджетните 
средства по ал. 1 се утвърждават от Минис-
терския съвет.

(3) Министърът на финансите може да 
извършва промени по отделните показатели, 
утвърдени по реда на ал. 2 в рамките на общия 
размер на разходите и трансферите.

(4) Чрез извънбюджетната сметка по ал. 1 
се осъществяват получаването, разходването и 
управлението на средствата от помощта, предос-
тавена на Република България от Европейския 
съюз по предприсъединителните инструмен-
ти ФАР, Кохезионен фонд (Регламент (ЕО) 
1164/94) и САПАРД, Структурните фондове 
и Кохезионния фонд на Европейския съюз, 
програмите за трансгранично сътрудничество 
по външни граници на Европейския съюз, 
Преходния финансов инструмент, Финансовия 
механизъм на Европейското икономическо 
пространство и Програмата за сътрудничество 
„България – Швейцария“, както и кореспонди-
ращото съфинансиране от държавния бюджет.

§ 36. (1) Трансферът по чл. 1, ал. 2, раздел 
III, т. 1.10 се предоставя от републиканския 
бюджет по извънбюджетната сметка на Наци-
онален фонд към министъра на финансите за 
национално съфинансиране на средствата от 
помощта, предоставена на Република България 
от Европейския съюз по предприсъединителните 
инструменти ФАР, Кохезионен фонд (Регламент 
(ЕО) 1164/94) и САПАРД, Структурните фондо-
ве и Кохезионния фонд на Европейския съюз, 
програмите за трансгранично сътрудничество 
по външни граници на Европейския съюз, 
Преходния финансов инструмент, Финансовия 
механизъм на Европейското икономическо 
пространство и Програмата за сътрудничество 
„България – Швейцария“.

(2) За покриване на по-високото от разче-
теното усвояване на средствата от помощта, 
предоставена на Република България от Ев-
ропейския съюз, Министерският съвет може 
да одобри предоставянето на допълнително 
финансиране от републиканския бюджет по 
извънбюджетната сметка на Националния фонд 
към министъра на финансите.

§ 37. (1) Изпълнителните агенции/Управ
ляващите органи по предприсъединителните 
финансови инструменти и Управляващите 
органи на оперативни програми са длъжни да 
предприемат необходимите действия за събира-
нето на недължимо платените и надплатените 
суми, както и на неправомерно получените или 
неправомерно усвоените средства по проекти, 
финансирани от предприсъединителните фи-
нансови инструменти, Структурните фондове 
и Кохезионния фонд на Европейския съюз, 
програмите за трансгранично сътрудничество 
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по външни граници на Европейския съюз, 
Европейските земеделски фондове и Европей-
ския фонд за рибарството, частта за Шенген 
от временния Инструмент за улесняване на 
бюджетните парични потоци и за подпомагане 
изпълнението на Шенгенското споразумение, 
Преходния финансов инструмент, Финансовия 
механизъм на Европейското икономическо 
пространство и Програмата за сътрудничест-
во „България – Швейцария“, включително от 
свързаното с тях национално съфинансиране, 
както и на глобите и другите парични санкции, 
предвидени в националното законодателство и 
правото на Европейския съюз.

(2) Вземанията на Изпълнителните агенции/
Управляващите органи по предприсъединител-
ните финансови инструменти и Управляващите 
органи на оперативни програми, които възникват 
въз основа на административен акт, са публични 
държавни вземания и се събират по реда на 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс.

(3) Вземанията на Изпълнителните агенции/
Управляващите органи по предприсъединител-
ните финансови инструменти и Управляващите 
органи на оперативни програми, които възник-
ват въз основа на договор, са частни държавни 
вземания и се събират от Националната агенция 
за приходите по реда за събиране на частните 
държавни вземания.

(4) В случаите на чл. 3, ал. 7, т. 6 от Закона 
за Националната агенция за приходите раз-
поредбата на чл. 18, ал. 1, т. 2 не се прилага.

§ 38. (1) Министърът на финансите може 
да извърши прихващане на невъзстановените 
от общините временни безлихвени заеми, 
отпуснати от централния бюджет, от подлежа-
щите на предоставяне субсидии и трансфери за 
общините, с изключение на общата субсидия 
за делегираните от държавата дейности, вклю-
чително излишъците от предходните години, 
без тези за образование и социални дейности. 

(2) Изпълнителният директор на Държавен 
фонд „Земеделие“ е длъжен да предприеме 
необходимите действия за събирането на не-
възстановени от общините ползвани временни 
безлихвени заеми по чл. 6, ал. 1, т. 7 от Поста-
новление № 40 на Министерския съвет от 2005 г. 
за условията и реда за отпускане на временни 
безлихвени заеми на общините от централния 
бюджет за финансиране на разходи по одобрени 
проекти по Специалната предприсъединителна 
програма на Европейския съюз за развитие на 
земеделието и селските райони в Република 
България (САПАРД) и за възстановяването 
им (обн., ДВ, бр. 24 от 2005 г.; изм., бр. 81 от 
2005 г. и бр. 16 от 2008 г.).

(3) В зависимост от размера на задължени-
ята по ал. 1 министърът на финансите може 
да извърши разсрочването им, включително по 
погасителен план, приет от общинския съвет и 
одобрен от министъра на финансите.

§ 39. (1) Целево предоставяните средства 
от републиканския бюджет на нефинансовите 
предприятия за субсидии, компенсации, капита-
лови трансфери и за финансиране на дейностите 
по техническата ликвидация, санирането на 
околната среда в миннодобивния отрасъл и 
отстраняването на минали екологични щети 
не могат да се ползват за обезпечения.

(2) Средствата по ал. 1 не могат да се 
използват и за принудително погасяване на 
публични и частни държавни вземания, както 
и на вземания на трети лица.

(3) Неправомерно получени или непра-
вомерно усвоени средства по ал. 1 могат да 
се прихващат в пълен размер съответно с 
подлежащи на отпускане от републиканския 
бюджет трансфери, субсидии и компенсации, 
включително и за общините.

§ 40. Министърът на финансите по предло-
жение на министъра на образованието, мла-
дежта и науката след 30 юни 2011 г. може да 
извършва промени на средствата за научноиз-
следователска дейност между държавните висши 
училища, Българската академия на науките и 
Министерството на образованието, младежта и 
науката на базата на резултати от независима 
експертиза върху официално представените 
отчети за научна дейност.

§ 41. Общините могат да бъдат подпомага-
ни за достъпа си до финансиране от Фонда за 
органите на местното самоуправление в Бъл-
гария „ФЛАГ“ – ЕАД, със средства в размер 
до 4000 хил. лв. при изпълнение на проекти от 
европейските фондове при условия, критерии 
и ред, определени от Министерския съвет, 
съгласувано с Националното сдружение на 
общините в Република България.

§ 42. (1) Постъпилите по бюджетите средства 
от дарения, международни програми и спора-
зумения, включително от минали години, се 
разходват от бюджетните организации съгласно 
клаузите на договорите и волята на дарителите.

(2) За извършване на разходи по неусвоени 
от минали години дарения, помощи и други 
безвъзмездно получени средства, непредвидени 
по бюджетите на министерствата и ведомства-
та по чл. 4, 5 и 6, министърът на финансите 
може да осигури средства по реда на чл. 34 
и чл. 35, ал. 5 от Закона за устройството на 
държавния бюджет.

(3) Редът по ал. 2 може да се прилага и за 
предварително (авансово) финансиране от ре-
публиканския бюджет на разходи, подлежащи 
на последващо безвъзмездно финансиране по 
международни програми и споразумения.

(4) Неизразходваните средства от минали 
години и набраните текущо през 2011 г. по-
стъпления във връзка с дейността на Център 
„Фонд за лечение на деца“ се разходват от 
Център „Фонд за лечение на деца“ над общите 
разходи, утвърдени с бюджета на Министер-
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ството на здравеопазването, по реда на чл. 34 
и чл. 35, ал. 5 от Закона за устройството на 
държавния бюджет.

§ 43. Средствата от общия бюджет на Ев-
ропейския съюз за възстановяване на пътните 
разходи за делегати на Република България 
при участие в заседания на работните формати 
на Съвета на Европейския съюз постъпват по 
отделно открита сметка на централния бюджет 
в Българската народна банка и се отчитат като 
намаление на разходите на централния бюджет.

§ 44. С проекта на Закона за държавния 
бюджет на Република България за 2012 г. Ми-
нистерският съвет внася в Народното събрание 
за разглеждане и одобрение проектите на про-
грамните бюджети на Министерския съвет, на 
министерствата и на държавните агенции – пър-
востепенни разпоредители с бюджетни кредити 
за 2012 г., като част от проекта на закона. С 
проекта на Закона за държавния бюджет на 
Република България за 2012 г. Министерският 
съвет внася в Народното събрание за раз-
глеждане и одобрение проекта на бюджет на 
Народното събрание, включително с разходите 
по програми като част от проекта на закона.

§ 45. (1) Министърът на финансите из-
вършва едновременно с корекциите по реда на 
Закона за устройството на държавния бюджет 
и корекции на утвърдените от Министерския 
съвет бюджети по програми на Министерския 
съвет, на министерствата и на държавните 
агенции – първостепенни разпоредители с 
бюджетни кредити за 2011 г.

(2) Министърът на финансите може да дава 
съгласие за вътрешни компенсирани промени 
на разходите между одобрените с приложение 
№ 2 разходи по бюджетите на Министерския 
съвет, на министерствата и на държавните аген-
ции – първостепенни разпоредители с бюджетни 
кредити за 2011 г. по политики, по други про-
грами, непопадащи в рамките на провежданите 
политики, и по програма „Администрация“ по 
реда на чл. 34, ал. 3 от Закона за устройството 
на държавния бюджет.

§ 46. (1) Министерският съвет, министер-
ствата и държавните агенции – първостепенни 
разпоредители с бюджетни кредити, изготвят и 
представят на Народното събрание, Сметната 
палата и Министерството на финансите отчети 
за изпълнението на политиките и програмите 
си за полугодието и годишни отчети в срок до 
45 работни дни след отчетния период. Отчетите 
за полугодието и годишните отчети съдържат 
информация за степента на изпълнение на 
провежданите политики и разходите за тяхното 
изпълнение.

(2) Структурата и формата за представяне 
на отчетите по ал. 1 се определят от министъра 
на финансите.

(3) Отчетите по ал. 1 се публикуват на ин-
тернет страниците на съответните държавни 
органи, министерства и ведомства в срок 10 
дни от представянето им при спазване изисква-
нията на Закона за защита на класифицираната 
информация.

(4) С годишните отчети за изпълнението на 
политиките и програмите си първостепенните 
разпоредители с бюджетни кредити по ал. 1 
внасят в Народното събрание и кратък доклад 
за обсъждане в подкомисията по отчетност на 
публичния сектор към Комисията по бюджет 
и финанси.

(5) Редът за докладване и обсъждане по ал. 4 
се определя от председателя на Комисията по 
бюджет и финанси на Народното събрание.

(6) В срок до 1 септември 2011 г. Минис-
терският съвет внася в Народното събрание 
Доклад за изпълнението на консолидираната 
фискална програма към 30 юни 2011 г.

§ 47. (1) Задълженията на Република Бълга-
рия по ратифицираните от Народното събрание 
споразумения относно поемането от страна на 
държавата на правата и задълженията на Бан-
ковата консолидационна компания се изплащат 
от централния бюджет.

(2) Изплатените от централния бюджет суми 
по ал. 1 се отразяват в намаление на постъ-
пленията от приватизация.

§ 48. (1) Закупуваната през 2011 г. медицин-
ска апаратура и други дълготрайни активи със 
средства от Револвиращия инвестиционен фонд 
по проект „Реформа в здравния сектор – заем 
БУЛ 4565“ се предоставят от Министерството 
на здравеопазването възмездно на държавни 
и общински лечебни заведения – търговски 
дружества, и лечебни заведения – търговски 
дружества със смесено държавно и общинско 
участие в капитала, въз основа на сключени 
договори за изплащане стойността на медицин-
ската апаратура и другите дълготрайни активи 
на месечни вноски.

(2) Неизразходваните средства от минали 
години и набраните текущо през 2011 г. приходи 
и постъпления по Револвиращия инвестиционен 
фонд могат да се разходват от Министерството 
на здравеопазването за капиталови разходи над 
общите разходи, утвърдени с бюджета на Ми-
нистерството на здравеопазването за 2011 г., по 
реда на чл. 35, ал. 5 от Закона за устройството 
на държавния бюджет.

§ 49. Закупените по проект „Реформа в 
здравния сектор – заем БУЛ 4565“ медицинска 
апаратура, хардуер, софтуер, други дълготрайни 
материални активи и извършваните по проекта 
строително-монтажни работи се предоставят 
от Министерството на здравеопазването без-
възмездно на държавни и общински лечебни 
заведения – търговски дружества, и лечебни 
заведения – търговски дружества със смесено 
държавно и общинско участие в капитала, на 



СТР.  28 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 БРОЙ  99

лечебни заведения по чл. 5, ал. 1 от Закона за 
лечебните заведения, регионалните центрове по 
здравеопазване и на Националната здравнооси-
гурителна каса съобразно предназначението им.

§ 50. Закупените по централни доставки 
медицинска апаратура и други дълготрайни 
материални активи се предоставят от Ми-
нистерството на здравеопазването съобразно 
предназначението им на държавни и общински 
лечебни заведения – търговски дружества, 
и лечебни заведения – търговски дружества 
със смесено държавно и общинско участие 
в капитала.

§ 51. (1) Министерството на здравеопаз-
ването субсидира преобразуваните държавни 
и общински лечебни заведения за болнична 
помощ и лечебните заведения за болнична 
помощ с държавно и/или общинско участие в 
капитала въз основа на едногодишни договори 
за дейности, за които е предвидено със закон 
или друг нормативен акт да се финансират от 
държавния бюджет или чрез трансфер от бюдже-
та на Националната здравноосигурителна каса, 
по ред и методика, определени от министъра 
на здравеопазването.

(2) Извън случаите по ал. 1 Министерство-
то на здравеопазването може да субсидира 
лечебни заведения за болнична помощ въз 
основа на едногодишни договори за дейности 
по извършване на хемодиализа, за които е 
предвидено със закон или друг нормативен акт 
да се финансират от държавния бюджет или 
чрез трансфер от бюджета на Националната 
здравноосигурителна каса, по ред и критерии, 
определени в методиката по ал. 1.

(3) Извън случаите по ал. 1 Министерство-
то на здравеопазването субсидира лечебни 
заведения за болнична помощ въз основа на 
едногодишни договори за оказана медицинска 
помощ при спешни състояния, за които е пред-
видено със закон или друг нормативен акт да 
се финансират от държавния бюджет, по ред 
и критерии, определени в методиката по ал. 1.

(4) В едномесечен срок от приемането на поста-
новление за изпълнението на държавния бюджет 
на Република България за 2011 г. министърът на 
здравеопазването сключва договори с лечебните 
заведения за болнична помощ по ал. 1 и 2.

(5) Договорите по ал. 4 са едногодишни 
и общата им стойност не може да надхвър-
ля утвърдените за дейностите по ал. 1, 2 и 3 
средства по бюджета на Министерството на 
здравеопазването за 2011 г., в т. ч. и средства-
та от трансфера от бюджета на Националната 
здравноосигурителна каса.

(6) Предоставяните от бюджета средства за 
погасяване на задължения на държавни лечебни 
заведения – търговски дружества, и лечебни 
заведения – търговски дружества със смесено 
държавно и общинско участие в капитала, се 
отразяват като увеличение на капитала им. 

Капиталът на лечебното заведение се увеличава 
със стойността на предоставените от бюдже-
та средства за погасяване на задължения на 
съответното държавно лечебно заведение или 
лечебно заведение със смесено държавно и 
общинско участие в капитала, като държавата 
записва нови дялове/акции.

(7) В случаите по ал. 6 не се прилагат раз-
поредбите на Търговския закон за увеличаване 
на капитала. Компетентен да поиска вписване 
в търговския регистър на увеличението на ка-
питала е министърът на здравеопазването или 
оправомощено от него лице.

§ 52. (1) В случаите по § 50, ако в тримесе-
чен срок от предоставянето на медицинската 
апаратура, съответно на други дълготрайни 
материални активи, лечебното заведение не 
заплати стойността им, капиталът на лечебното 
заведение се увеличава със стойността на апа-
ратурата или дълготрайните материални активи 
по цена на закупуването им, като държавата 
записва на свое име всички нови дялове/акции.

(2) Предоставяните от бюджета средства 
на държавни лечебни заведения – търговски 
дружества, и на лечебни заведения – търговски 
дружества със смесено държавно и общинско 
участие в капитала, за капиталови разходи се 
отразяват като увеличение на капитала им. 
Капиталът на лечебното заведение се увеличава 
със стойността на предоставените от бюджета 
средства за капиталови разходи на съответно-
то държавно лечебно заведение или лечебно 
заведение със смесено държавно и общинско 
участие в капитала, като държавата записва 
нови дялове/акции.

(3) В случаите по ал. 1 и 2 не се прилагат 
разпоредбите на Търговския закон за увели-
чаване на капитала. Компетентен да поиска 
вписване в търговския регистър на увеличението 
на капитала е министърът на здравеопазването 
или оправомощено от него лице.

§ 53. (1) Средствата от държавния бюджет 
за дейностите по възпитанието, подготовката 
и обучението на деца и ученици в държавни-
те и общинските училища, детски градини и 
обслужващи звена в системата на народната 
просвета се определят по първостепенните 
разпоредители с бюджетни кредити на база 
на единни разходни стандарти за едно дете и 
един ученик, одобрени от Министерския съвет.

(2) Първостепенните разпоредители с бюджет-
ни кредити разпределят средствата, получени по 
единни разходни стандарти, между училищата, 
детските градини и обслужващите звена въз 
основа на формули за всяка отделна дейност.

(3) Първостепенният разпоредител с бюджет-
ни кредити утвърждава формулите по ал. 2 в 
срок до 28 февруари 2011 г. след обсъждане с 
директорите на детските градини, училищата 
и обслужващите звена от съответната дейност. 
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Утвърдените формули се прилагат от началото 
на бюджетната година и не могат да бъдат 
променяни до края є.

(4) Основни компоненти на всяка формула 
по ал. 2 са единният разходен стандарт и броят 
на децата и учениците в детските градини, учи-
лищата и обслужващите звена за съответната 
дейност. Допълнителни компоненти на фор-
мулата могат да бъдат обективни географски, 
демографски и инфраструктурни показатели, 
определящи различия в разходите за едно дете 
или един ученик, или показатели, отразяващи 
националната и общинската образователна 
политика. Не могат да бъдат компоненти на 
формулите по ал. 2 числеността на персонала 
и броят на групите и паралелките.

(5) Средствата по ал. 2 за всяка дейност се 
разпределят:

1. не по-малко от 80 на сто – на база на 
основните компоненти на формулата;

2. останалите до 20 на сто – въз основа на 
допълнителни компоненти на формулата.

(6) Първостепенните разпоредители с бю-
джетни кредити, финансиращи училища, детски 
градини и обслужващи звена, като част от 
допълнителните компоненти на формулата за 
съответната дейност могат да предвидят резерв 
за нерегулярни разходи в размер до 5 на сто от 
средствата по съответната дейност. Неразпре-
делените към 15 ноември 2011 г. средства от 
резерва се предоставят на училищата, детските 
градини и обслужващите звена по съответната 
дейност, като се разпределят пропорционално 
на броя на децата и учениците.

(7) Първостепенните разпоредители с бю-
джетни кредити като част от допълнителните 
компоненти на формулите могат да предвидят 
средства в размер до 0,5 на сто за финансиране 
на логопедични кабинети.

(8) Като част от формулите за разпределение 
на средствата първостепенните разпоредители 
с бюджетни кредити утвърждават и:

1. условията и реда за разпределение на 
средствата по отделните допълнителни ком-
поненти, включени в съответната формула, в 
т.ч. и резерва;

2. правила за промени в разпределението 
на средствата между училища, детски градини 
и обслужващи звена при изменение на броя 
на децата и учениците или на стойностите по 
някой от другите компоненти на формулата, 
въз основа на които се разпределят средствата.

(9) Освен средствата по ал. 2 първосте-
пенните разпоредители с бюджетни кредити 
включват в бюджетите на училищата за 2011 г. 
и разходи за сметка на:

1. установеното към края на 2010 г. преви-
шение на постъпленията над плащанията по 
бюджета на съответното училище;

2. собствените приходи на училището;

3. допълнително финансиране за маломерни 
и слети паралелки, определено като размер с 
акт на министъра на образованието, младежта 
и науката;

4. дължимите към бюджета на училището 
средства, непреведени от първостепенния 
разпоредител с бюджетни кредити към 31 де-
кември 2010 г.

(10) Първостепенният разпоредител с бю-
джетни кредити не утвърждава формули за 
дейности, по които получател на средства е 
само едно училище, детска градина или об-
служващо звено.

(11) Освен средствата по ал. 1 допълнител-
но финансиране за дейностите по обучението 
на ученици в задължителна училищна възраст 
получават защитени училища, определени съ-
гласно § 6е от допълнителните разпоредби на 
Закона за народната просвета.

(12) До 31 януари 2011 г. Министерството на 
образованието, младежта и науката публикува на 
интернет страницата си информация по видове 
единни разходни стандарти и по първостепенни 
разпоредители с бюджетни кредити за:

1. броя на децата и учениците към 1 януари 
2011 г. съгласно информационната система на 
министерството „АдминМ”;

2. броя на децата и учениците, по които са 
разчетени средствата за образование, получени 
от първостепенните разпоредители с бюджетни 
кредити, съгласно този закон.

§ 54. (1) Училищата в системата на народната 
просвета прилагат система на делегиран бюджет, 
която дава право на директора на училището:

1. на второстепенен разпоредител с бю-
джетни кредити, а в общините с районно 
деление – второстепенен или третостепенен 
разпоредител с бюджетни кредити по решение 
на кмета на общината, при условие че второ-
степенен разпоредител с бюджетни кредити е 
кметът на район;

2. да извършва компенсирани промени по 
плана на приходите и разходите, в т.ч. и по 
дейности, като уведомява първостепенния раз-
поредител с бюджетни кредити за това;

3. да се разпорежда със средствата на учи-
лището;

4. да определя индивидуалните възнаграж-
дения, преподавателската натовареност и броя 
на учениците в групи и паралелки съобразно 
нормите, определени в подзаконовите норма-
тивни актове;

5. самостоятелно да определя числеността 
на персонала, обезпечавайки прилагането на 
учебния план и съобразно утвърдения бюджет 
на училището.

(2) Първостепенните разпоредители с бю-
джетни кредити делегират права на директорите 
на училищата да реализират собствени прихо-
ди, включително приходи от собственост. По 
изключение първостепенният разпоредител с 
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бюджетни кредити може да не делегира приходи 
от собственост, когато имотът е относително 
териториално обособена единица, която има 
самостоятелно отчитане на разходите и не 
представлява част от присъщата за училището 
дейност.

(3) Министерският съвет може да одобри 
допълнителни изисквания, на които трябва да 
отговарят системите на делегираните бюджети.

(4) Първостепенните разпоредители с бю-
джетни кредити не могат да финансират разходи 
на звена извън системата на народната просвета 
за сметка на средствата, които са получили по 
единни разходни стандарти.

(5) Установеното в края на годината пре-
вишение на постъпленията над плащанията 
по бюджетите на държавните и общинските 
училища се включва в бюджета им за следва-
щата година.

(6) Министърът на финансите по предложе-
ние на министъра на образованието, младежта 
и науката може да намали със съответната сума 
на неизпълнението размера на трансфера от 
централния бюджет към бюджета на първосте-
пенния разпоредител с бюджетни кредити при:

1. констатирани случаи на невъзстановяване 
на превишение на постъпленията над плаща-
нията по бюджетите на държавни и общински 
училища, детски градини и обслужващи звена;

2. неизпълнение на делегирани средства с 
източник единни разходни стандарти;

3. невъзстановяване на собствени приходи 
на училищата, детските градини и обслужва-
щите звена.

§ 55. (1) Средствата от държавния бюджет 
за държавните културни институти, осъщест-
вяващи дейности в областта на сценичните 
изкуства в системата на Министерството на 
културата, включват:

1. средства, определени на база на единни 
разходни стандарти, одобрени от Министерския 
съвет;

2. средства за реализиране на творчески 
проекти, финансирани от Министерството на 
културата на конкурсен принцип.

(2) Министърът на културата утвърждава 
методика (формули) за разпределение на сред-
ствата по ал. 1, т. 1 по дейности и по държавни 
културни институти. Утвърдените формули се 
прилагат от началото на бюджетната година и 
могат да бъдат променяни при изменение на 
бюджета на министерството общо и за съот-
ветната дейност.

(3) Формулите по ал. 2 се състоят от базов 
компонент и допълнителни компоненти:

1. базовият компонент включва средства, 
получени на база единни разходни стандарти, 
утвърдени за съответната група държавни кул-
турни институти и брой продадени билети от 
съответния културен институт;

2. допълнителни компоненти, които отчитат 
спецификата на държавните културни институти.

(4) Средствата по ал. 3 за всяка дейност се 
разпределят в съотношение:

1. от 70 до 75 на сто – определени въз основа 
на базовите компоненти на формулата;

2. от 25 до 30 на сто – определени на база 
допълнителни компоненти на формулата.

§ 56. Държавните културни институти, осъ-
ществяващи дейност в областта на сценичните 
изкуства, прилагат система на делегирани 
бюджети, която дава право на директора на 
културния институт:

1. самостоятелно да се разпорежда със сред-
ствата на института;

2. да извършва компенсирани промени на 
утвърдените с бюджета му приходи и разходи, 
като уведомява за това Министерството на 
културата;

3. да определя числеността на персонала и 
индивидуалните възнаграждения на служите-
лите и работниците, при спазване на нормите, 
определени в съответните нормативни актове.

§ 57. Освен средствата по § 55, ал. 1 ми-
нистърът на културата включва в бюджетите 
на държавните културни институти за 2011 г. 
и разходи за сметка на:

1. установеното в края на 2010 г. преизпъл-
нение на приходите и икономията от разходите 
на съответния държавен културен институт;

2. собствените приходи на държавните кул-
турните институти;

3. средствата, предоставени от общините 
по договори, сключени с Министерството на 
културата по реда на чл. 5 ал. 2 от Закона за 
закрила и развитие на културата;

4. средствата за реализиране на творчески 
програми и проекти, финансирани от минис-
терството на конкурсен принцип;

5. средствата по други програми и проекти, 
бенефициенти по които са държавните културни 
институти.

§ 58. Министърът на финансите по предло-
жение на министъра на културата след 30 юни 
2011 г. може да одобри допълнителни бюджетни 
кредити по бюджета на Министерството на 
културата до размера на преизпълнението на 
собствените приходи над утвърдените със Закона 
за държавния бюджет на Република България 
за 2011 г. за сметка на разчетените за тази цел 
средства в централния бюджет.

§ 59. По решение на общинския съвет от 
общинските бюджети за 2011 г. в частта „местни 
дейности“ могат да се осигуряват средства за 
финансиране на държавните културни инсти-
тути въз основа на сключени договори между 
Министерството на културата и общините 
съгласно чл. 5, ал. 2 от Закона за закрила и 
развитие на културата.
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§ 60. В срок до 31 март 2011 г. министърът 
на финансите по предложение на министъра на 
образованието, младежта и науката да извърши 
промени по субсидиите на държавните висши 
училища в случай на разлика между броя на 
приетите за обучение студенти и докторанти 
по данни от регистъра по чл. 10, ал. 2, т. 3, 
буква „в“ от Закона за висшето образование и 
броя на студентите и докторантите, формиращ 
размера на субсидиите за издръжка на обуче-
нието, включени в трансферите за държавните 
висши училища по чл. 6, ал. 2.

§ 61. Разплащането на изкупените от Бъл-
гарската банка за развитие вземания по реда 
на § 22а от преходните и заключителните 
разпоредби на Закона за държавния бюджет 
на Република България за 2010 г. може да се 
извърши от сметка на централния бюджет и се 
отразява в намаление на друго финансиране.

§ 62. Средствата на Българската телеграфна 
агенция се предоставят само след уведомяване 
на Европейската комисия по реда на Закона 
за държавните помощи и след получаване на 
положително решение за допустимостта на по-
мощта. До получаване на решението помощта 
не може да бъде предоставена.

§ 63. Финансовото осигуряване на дейностите 
по участието на Република България в НАТО 
се осъществява в рамките на бюджетите на 
съответните държавни органи, министерства и 
ведомства, отговорни за изпълнението на тези 
дейности.

§ 64. Вътрешните разчети между държавния 
бюджет и български дружества, титуляри на взе-
мания от контрагенти със седалище в държави, 
с които правителството на Република Бълга-
рия е сключило споразумения за окончателно 
уреждане на вземания с произход от между
правителствени споразумения за предоставяне 
на кредитни облекчения или за предоставяне 
на правителствен кредит, се осъществяват 
пропорционално до размера на получените в 
бюджета парични средства от изпълнението 
на споразуменията за окончателно уреждане 
или от реализация на финансови инструменти, 
при условие че вземанията са с произход от 
изпълнени търговски договори, включени в 
обхвата на споразуменията.

§ 65. Временно свободните средства на 
фонд „Гарантирани вземания на работниците 
и служителите“ се влагат по реда на чл. 28 от 
Кодекса за социално осигуряване.

§ 66. (1) Министерският съвет утвърж-
дава месечното разпределение на разходите 
за заплати през 2011 г. на първостепенните 
разпоредители с бюджетни кредити по чл. 6, 
ал. 1, с изключение на тези по т. 1, 3 и 25, по 
предложение на съответните първостепенни 
разпоредители с бюджетни кредити.

(2) Разходите за заплати за съответния месец 
се извършват до утвърдения от Министерския 
съвет месечен размер за изплащане на основните 
заплати, на допълнителните и други трудови 
възнаграждения по Кодекса на труда, по Зако-
на за държавния служител, по друг закон или 
нормативен акт, с колективен трудов договор и/
или с вътрешни правила за работната заплата, 
и/или с индивидуален трудов договор.

(3) Компенсирани промени между разходите 
за заплати и други елементи на кредитите по 
бюджета на съответния първостепенен разпо-
редител с бюджетни кредити за 2011 г. могат 
да се извършват само с нормативен акт на 
Министерския съвет, с който се променя и 
месечното им разпределение.

(4) Икономията на разходите за заплати може 
да се използва текущо или с натрупване само 
за изплащането на парични и/или предметни 
награди и допълнителни възнаграждения за 
постигнати резултати в съответствие с дейст-
ващата нормативна уредба.

(5) При намаляване числеността на персо-
нала, извън случаите на извеждане на дейности 
от бюджетно на друго финансиране и случа-
ите на намаляване на персонала в резултат 
на преминаване на функции и персонал към 
друго бюджетно предприятие, икономиите от 
средствата за работна заплата могат да се 
използват за увеличаване на индивидуалните 
основни месечни заплати до максималния раз-
мер за съответната длъжност и/или за издръж-
ка в съответната административна структура 
или бюджетна организация. Намаляването на 
числеността на персонала не се отразява при 
формирането на годишния размер на разходите 
за заплати за следващата година.

(6) До утвърждаването от Министерския 
съвет на месечното разпределение на разходите 
за заплати през 2011 г. първостепенните разпо-
редители с бюджетни кредити по чл. 6, ал. 1, 
с изключение на тези по т. 1, 3 и 25, могат 
да извършват месечно разходи за заплати до 
една дванадесета част от определения годишен 
размер за 2011 г.

(7) Алинеи 1 – 6 не се прилагат по отноше-
ние на разходите за допълнително материално 
стимулиране, предвидено в закон, и разходите 
по единни разходни стандарти в системата на 
средното образование и в областта на сценич-
ните изкуства в системата на Министерството 
на културата.

§ 67. Държавен фонд „Земеделие“ през 
2011 г. извършва плащания за финансиране на 
разходи за данък върху добавената стойност на 
общини по одобрени за подпомагане проекти 
по Програмата за развитие на селските райони 
за периода 2007 – 2013 г.

§ 68. (1) Събираните от Националната аген-
ция за приходите чрез сметки за чужди средства 
на публични и частни вземания по чл. 3, ал. 1, 
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т. 3 и 9 от Закона за Националната агенция за 
приходите, подлежащи на превеждане в полза на 
бюджети, които не са част от републиканския 
бюджет, се превеждат по съответните им сметки 
най-малко веднъж тримесечно, а останалите 
събрани средства се превеждат по сметките на 
Националната агенция за приходите за събиране 
на приходите на централния бюджет.

(2) Разпоредбата на ал. 1 се прилага и по 
отношение на събираните от Националната 
агенция за приходите вземания, предста-
вляващи недължимо платени и надплатени 
суми, както и неправомерно получени или 
неправомерно усвоени средства за сметка на 
предприсъединителните финансови инстру-
менти, Структурните фондове и Кохезионния 
фонд на Европейския съюз, Европейските 
земеделски фондове и Европейския фонд за 
рибарството, Европейския фонд „Солидарност“, 
Инструмента Шенген, Преходния финансов 
инструмент, други международни програми и 
споразумения и свързаното с тях национално 
съфинансиране, доколкото този ред е в съот-
ветствие с международните договори за тези 
средства и програми или не е определено 
друго с нормативен акт.

§ 69. (1) В случай на наложени финансо-
ви корекции, когато същите не подлежат на 
възстановяване от бенефициентите, Изпълни-
телните агенции/ Управляващите органи по 
предприсъединителните финансови инструменти 
и Структурните и Кохезионния фондове на Ев-
ропейския съюз, възстановяват на Националния 
фонд от бюджета на съответния първостепенен 
разпоредител с бюджетни кредити, в чиято струк-
тура е съответната/ия Изпълнителна агенция/
Управляващ орган, изплатените недопустими 
разходи с източник извънбюджетната сметка 
на Националния фонд.

(2) В случаите, когато проекти се оттеглят 
от финансиране със средства от предприсъеди-
нителните финансови инструменти и Структур-
ните и Кохезионния фондове на Европейския 
съюз, Изпълнителните агенции/Управляващите 
органи преустановяват плащанията с източник 
извънбюджетната сметка на Националния фонд, 
като изплатените недопустими разходи по съот-
ветната програма с източник извънбюджетната 
сметка на Националния фонд се възстановяват 
на Националния фонд по реда на ал. 1. Необ-
ходимият финансов ресурс за финализирането 
на проектите се осигурява от бюджета на съот-
ветния първостепенен разпоредител с бюджетни 
кредити, в чиято структура е съответната/ия 
Изпълнителна агенция/Управляващ орган. 

§ 70. При необходимост възстановяването 
на средства към Европейската комисия по 
предприсъединителните финансови инструменти 
на Европейския съюз е за сметка на трансфер 

от централния бюджет и/или такъв от минали 
години по извънбюджетната сметка на Наци-
оналния фонд към министъра на финансите.

§ 71. (1) Министерският съвет може да оп-
ределя и актуализира задължителни за минис-
терствата лимити за сключването на договори 
за доставки на активи, услуги и строителство, 
както и за поемането на други ангажименти.

(2) Редът и начинът за определянето, ак-
туализирането и прилагането на лимитите по 
ал. 1 се определя с акт на Министерския съвет.

§ 72. Министерският съвет, съгласувано с 
Висшия съдебен съвет, извършва промени по 
бюджета на съдебната власт, произтичащи от 
влезли в сила закони.

§ 73. (1) В срок до 45 работни дни от об-
народването на този закон общинският съвет 
приема общинския бюджет в съответствие с 
Единната бюджетна класификация.

(2) Бюджетите по ал. 1 се представят в 
Сметната палата и в Министерството на фи-
нансите в срок до 20 дни след приемането им 
от общинските съвети.

§ 74. В Закона за радиото и телевизията 
(обн., ДВ, бр. 138 от 1998 г.; Решение № 10 
на Конституционния съд от 1999 г. – бр. 60 
от 1999 г.; изм., бр. 81 от 1999 г., бр. 79 от 
2000 г., бр. 96 и 112 от 2001 г., бр. 77 и 120 от 
2002 г., бр. 99 и 114 от 2003 г., бр. 99 и 115 от 
2004 г., бр. 88, 93 и 105 от 2005 г., бр. 21, 34, 
70, 80, 105 и 108 от 2006 г., бр. 10, 41, 53 и 113 
от 2007 г., бр. 110 от 2008 г. и бр. 14, 37, 42 и 
99 от 2009 г. и бр. 12 и 47 от 2010 г.) в § 2 от 
преходните и заключителните разпоредби се 
правят следните изменения:

1. В ал. 1 и 2 думите „2010 г.“ се заменят 
с „2011 г.“.

2. В ал. 4 думите „2011 г.“ се заменят с 
„2012 г.“.

§ 75. В Закона за политическите партии (обн., 
ДВ, бр. 28 от 2005 г.; изм., бр. 102 от 2005 г., 
бр. 17 и 73 от 2006 г., бр. 59 и 78 от 2007 г., 
бр. 6 от 2009 г. и бр. 54 от 2010 г.) в чл. 27, 
ал. 1 след думата „страната“ се поставя запетая 
и думите „за текущата календарна година“ се 
заменят с „определена към 30 септември на 
предходната година“.

§ 76. В Закона за правната помощ (обн., ДВ, 
бр. 79 от 2005 г.; изм., бр. 105 от 2005 г., бр. 17 
и бр. 30 от 2006 г., бр. 42 от 2009 г. и бр. 32 
от 2010 г.) в чл. 16 накрая се поставя запетая 
и се добавя „определена към 30 септември на 
предходната година“.

§ 77. В Закона за защита от домашното на-
силие (обн., ДВ, бр. 27 от 2005 г.; изм., бр. 82 
от 2006 г. и бр. 102 от 2009 г.) в чл. 6 ал. 8 се 
отменя.

§ 78. В Закона за Националната агенция за 
приходите (обн., ДВ, бр. 112 от 2002 г.; изм., 
бр. 114 от 2003 г., бр. 105 от 2005 г., бр. 105 от 
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2006 г., бр. 109 от 2007 г., бр. 12, 32, 42 и 95 от 
2009 г. и бр. 15, 51 и 54 от 2010 г.) в чл. 3, ал. 7 
се правят следните изменения и допълнения:

1. В т. 3 накрая се поставя запетая и се 
добавя „вземанията на държавата към креди-
тополучатели или бенефициенти по активирани 
държавни гаранции, от държавни инвестиционни 
заеми и други кредити“. 

2. Създава се нова т. 7:
„7. дължимият за държавата дивидент или 

част от печалбата на държавни предприятия 
и търговски дружества с държавно участие в 
капитала;“.

3. Досегашната т. 7 става т. 8.
§ 79. В рамките на бюджета на Министер-

ството на отбраната за 2011 г. да се осигурят 
средства за Военномедицинската академия за 
изграждане на система за управление на бол-
ничната дейност с възможност за подържане 
на стандартите на НАТО.

§ 80. (1) От предвидените разходи по бюджета 
на Министерството на образованието, младежта 
и науката до 6 800.0 хил. лв. се разходват за 
модернизиране и оптимизация на държавните 
висши училища. 

(2) При освобождаване на средства по § 60 по 
бюджета на Министерството на образованието, 
младежта и науката се предоставят допълни-
телни бюджетни кредити за целите по ал. 1. 

(3) Министерският съвет по предложение 
на министъра на образованието, младежта и 
науката определя условия, критерии и ред за 
предоставяне на средствата по ал. 1 и 2.

§ 81. Министерският съвет може да предоста-
ви след 30 юни 2011 г. по бюджета на Държавна 
агенция „Държавен резерв и военновременни 
запаси“ до 250 млн. лв. за създаване и поддър-
жане на задължителни запаси от нефтопродукти 
по категории горива за 60 дни и за донатрупване 
на 85 000 тона хлебна пшеница по реда на чл. 34 
и/или чл. 35, ал. 2 от Закона за устройството 
на държавния бюджет, при условие че не се 
влошава утвърденото с чл. 1, ал. 3 бюджетно 
салдо по републиканския бюджет.

§ 82. В Закона за общинския дълг (обн., 
ДВ, бр. 34 от 2005 г.; изм., бр. 105 от 2005 г., 
бр. 30 и 37 от 2006 г., бр. 80 от 2007 г., бр. 93 
и 110 от 2008 г.) се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В чл. 12, ал. 1 думите „25 на сто“ се за-
менят с „15 на сто“.

2. Създава се чл. 17а:
„Чл. 17а. (1) Общинският съвет не може да 

приема решения за поемане на дългосрочен 
общински дълг след изтичането на 39 месеца 
от неговото избиране.

(2) Разпоредбите на ал. 1 не се прилагат за 
поетия общински дълг, за който със закон е 
предвидено, че не попада в обхвата на разпо-
редбата на чл. 12.“

3. В § 2 от преходните и заключителните 
разпоредби се създава ал. 3 :

„(3) Общините, чийто годишен размер на 
плащанията по дълга, поет до 31 декември 
2010 г., надвишава 15 на сто от общата сума 
на собствените приходи и общата изравни-
телна субсидия по последния годишен отчет 
за изпълнението на бюджета на общината, 
нямат право да поемат нов дълг до постигане 
на изискванията на чл. 12, ал. 1.“

§ 83. В Закона за филмовата индустрия 
(обн., ДВ, бр. 105 от 2003 г.; изм., бр. 28, 94 и 
105 от 2005 г., бр. 30, 34 и 80 от 2006 г., бр. 53 
и 98 от 2007 г., бр. 42 и 74 от 2009 г.) чл. 17 
се изменя така:

„Чл. 17. Ежегодно в Закона за държавния 
бюджет на Република България при възможност 
се предвижда:

1. субсидия за агенцията, чийто годишен 
размер се определя на база сумата на сред-
ностатистическите бюджети за предходната 
година съответно до 7 игрални филма, до 14 
пълнометражни документални филма и до 160 
минути анимация;

2. средства за членски внос в международни 
организации, фондове и програми в областта 
на филмовата индустрия, в които членува Ре-
публика България;

3. средства за издръжка на агенцията.“
§ 84. В Закона за обществените поръчки 

(обн., ДВ, бр. 28 от 2004 г.; изм., бр. 53 от 
2004 г., бр. 31, 34 и 105 от 2005 г., бр. 18, 33, 
37 и 79 от 2006 г., бр. 59 от 2007 г., бр. 94, 98 
и 102 от 2008 г., бр. 24 и 82 от 2009 г. и бр. 52 
и 54 от 2010 г.) в чл. 4 се създава т. 7:

„7. предоставянето на заеми от Българската 
банка за развитие, за финансиране на фи-
нансовия недостиг за проекти по оперативни 
програми „Транспорт“, „Околна среда“ и „Ре-
гионално развитие“, одобрени от Европейската 
инвестиционна банка в съответствие с процеду-
рата по „Кредитно споразумение за структурен 
програмен заем, България съфинансиране по 
фондовете на ЕС 2007 – 2013, между Република 
България и Европейска инвестиционна банка.“

§ 85. Изпълнението на закона се възлага на 
Министерския съвет.

§ 86. Законът влиза в сила от 1 януари 
2011 г., с изключение на § 27, ал. 1 – 3, които 
влизат в сила от 20 декември 2010 г.

Законът е приет от 41-ото Народно събрание 
на 2 декември 2010 г. и е подпечатан с офици-
алния печат на Народното събрание.

За председател на Народното събрание:  
Анастас Анастасов



СТР.  34 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 БРОЙ  99

Приложение № 1 
към чл. 6, ал. 2

Трансфери от бюджета на Министерството на образованието, младежта и науката
и Министерството на отбраната за държавните висши училища и 

Българската академия на науките за 2011 г.

№
 

Наименование
 

Сума
(хил. лв.)

1. Българска академия на науките   59 756,1

2. Технически университет – София   28 568,3

3. Технически университет – Варна   9 129,9

4. Технически университет – Габрово   6 096,8

5. Русенски университет „А. Кънчев“   13 068,5

6. Университет по хранителни технологии – Пловдив   4 946,2

7. Химико-технологичен и металургичен университет – София   6 556,2

8. Университет „Проф. д-р Асен Златаров“ – Бургас   4 951,7

9. Лесотехнически университет – София   6 376,5

10. Университет по архитектура, строителство и геодезия – София   9 546,9

11. Минно-геоложки университет „Св. Иван Рилски“ – София   4 050,8

12. Университет за национално и световно стопанство – София   15 260,9

13. Икономически университет – Варна   9 440,2

14. Стопанска академия „Д. А. Ценов“ – Свищов   7 076,2

15. Софийски университет „Св. Климент Охридски“   36 180,5

16. Великотърновски университет „Св. св. Кирил и Методий“   9 024,7

17. Пловдивски университет „Паисий Хилендарски“   17 154,1

18. Югозападен университет „Неофит Рилски“ – Благоевград   13 834,0

19. Шуменски университет „Епископ Константин Преславски“   7 391,2

20. Национална спортна академия „Васил Левски“ – София   10 160,4

21. Аграрен университет – Пловдив   6 976,9

22. Академия за музикално, танцово и изобразително изкуство – Пловдив   2 294,0

23. Национална академия за театрално и филмово изкуство „Кръстьо Сара-
фов“ – София  

2 596,5

24. Национална музикална академия „Проф. Панчо Владигеров“ – София   3 260,1

25. Национална художествена академия – София   3 940,8

26. Университет по библиотекознание и информационни технологии – София   2 062,0

27. Колеж по телекомуникации и пощи – София   1 381,2

28. Медицински университет – София   24 602,1

29. Медицински университет „Проф. д-р Параскев Иванов Стоянов“ – Варна   8 109,9

30. Медицински университет – Пловдив   12 844,8

31. Медицински университет – Плевен   6 143,0

32. Тракийски университет – Стара Загора   12 944,9

33. Висше транспортно училище „Тодор Каблешков“ – София   3 693,3

34. Висше строително училище „Любен Каравелов“ – София   1 768,7

35. Военна академия „Г. С. Раковски“   5 810,4

36. Национален военен университет „В. Левски“   11 000,0

37. Висше военноморско училище „Н. Й. Вапцаров“   4 800,0

  Всичко: 392 798,7
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Приложение № 2 
към чл. 6, ал. 3

Разходи по бюджетите на Министерския съвет, на министерствата, на Държавната агенция 
„Държавен резерв и военновременни запаси“ и на Държавната агенция „Национална сигурност“ 
за 2011 г. по политики, по други програми, непопадащи в рамките на провежданите политики, и 

по програма „Администрация“
І. Разходи по бюджета на Министерския съвет за 2011 г.

№ Наименование на политики/други програми/програма „Администрация“ Разходи 
(хил. лв.)

1 Област „Осигуряване дейността и организацията на работата на Министерския 
съвет“

7 527,1

2 Политика в областта на управлението на средствата от Европейския съюз 829,6

3 Политика „Осъществяване на държавните функции на територията на обла-
стите в България“

16 288,0

4 Политика в областта на правото на вероизповедание 3 114,6

5 Политика в областта на архивното дело 7 000,0

6 Други програми (общо), в т.ч.: 32 075,7

  Програма „Избори“ 400,0

  Програма „Борба с трафика на хора“ 296,0

  Програма „Национален компенсационен жилищен фонд“ 11 377,9

  Програма „Болница „Лозенец“ 12 180,1

  Програма „Борба срещу противообществените прояви на малолетните
и непълнолетните“

158,8

  Програма „Българите зад граница“ 758,5

  Програма „Управление на обектите, предназначени за представителни
и социални нужди“

6 904,4

7 Програма „Администрация“ 10 915,0

  ОБЩО: 77 750,0

ІІ. Разходи по бюджета на Министерството на финансите за 2011 г.

№ Наименование на политики/други програми/програма „Администрация“ Разходи 
(хил. лв.)

1 Политика „Устойчиви и прозрачни публични финанси“ 17 426,8

2 Политика „Ефективно събиране на всички държавни приходи“ 213 555,5

3 Политика „Защита на обществото и икономиката от финансови измами, контра-
банда на стоки, трафик на хора, изпиране на пари и финансиране на тероризма“ 

20 016,4

4 Политика „ Управление на дълга“ 1 356,9

5 Програма „Оперативна програма „Административен капацитет“ 1 267,0

6 Програма „Администрация“ 15 668,4

  ОБЩО: 269 291,0

ІІІ. Разходи по бюджета на Министерството на външните работи за 2011 г. 

№ Наименование на политики/други програми/програма „Администрация“ Разходи 
(хил. лв.)

1 2 3

1 Външна политика (общо), в т.ч.: 106 000,5

  Програма „Управление, координация и осигуряване на дипломатиче-
ската служба“

19 075,5
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1 2 3

  Програма „Задгранични представителства, консулски отношения и под-
крепа на гражданите в чужбина“

73 621,6

  Програма „Публична дипломация“ 741,4

  Програма „Външна политика и многостранна дипломация“ 12 348,0

  Програма „Национален визов център, инструмент „Шенген“ и управле-
ние на кризи“

214,0

  ОБЩО: 106 000,5

ІV. Разходи по бюджета на Министерството на отбраната за 2011 г. 

№ Наименование на политики/други програми/програма „Администрация“ Разходи 
(хил. лв.)

1 Политика „Отбранителни способности“ 927 907,0

2 Политика „Съюзна и международна сигурност“ 62 723,0

  ОБЩО: 990 630,0

V. Разходи по бюджета на Министерството на вътрешните работи за 2011 г.

№ Наименование на политики/други програми/програма „Администрация“ Разходи 
(хил. лв.)

1 Политика „Опазване на обществения ред и противодействие на престъпността“ 715 755,9

2 Политика „Осигуряване на държавен противопожарен контрол, пожарна без-
опасност и спасяване, защита при бедствия и ранно оповестяване“

148 042,9

3 Политика „Общоосигуряващи дейности“ 134 761,2

4 Програма „Убежище и бежанци“ 3 200,0

5 Програма „Специална куриерска служба“ 4 240,0

  ОБЩО: 1 006 000,0

VІ. Разходи по бюджета на Министерството на правосъдието за 2011 г. 

№ Наименование на политики/други програми/програма „Администрация“ Разходи 
(хил. лв.)

1 Политика в областта на правосъдието 66 585,4

2 Политика „Изпълнение на наказанията“ 87 453,8

3 Програма „Администрация“ 4 455,8

  ОБЩО: 158 495,0

VІІ. Разходи по бюджета на Министерството на труда и социалната политика за 2011 г. 

№ Наименование на политики/други програми/програма „Администрация“ Разходи 
(хил. лв.)

1 Политика в областта на заетостта 98 435,0

2 Политика в областта на трудовите отношения 10 105,8

3 Политика в областта на социалното подпомагане 160 752,6

4 Политика в областта на социалното включване 508 569,1

5 Политика в областта на демографското развитие и равните възможности 164 851,8

6 Политика в областта на жизненото равнище и доходите 160,5

7 Политика в областта на свободното движение на хора, миграцията и интеграцията 1 036,7

8 Програма „Администрация“ 7 359,3

  ОБЩО: 951 270,8
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VІІІ. Разходи по бюджета на Министерството на здравеопазването за 2011 г.

№ Наименование на политики/други програми/програма „Администрация“ Разходи 
(хил. лв.)

1 Политика в областта на промоцията, превенцията и контрола на общественото 
здраве

117 706,5

2 Политика в областта на диагностиката и лечението 408 728,6

3 Политика в областта на лекарствените продукти и медицинските изделия 161 633,3

4 Програма „Администрация“ 23 931,6

  ОБЩО: 712 000,0

ІХ. Разходи по бюджета на Министерството на образованието, младежта и науката за 2011 г.

№ Наименование на политики/други програми/програма „Администрация“ Разходи 
(хил. лв.)

1 Политика за всеобхватно, достъпно и качествено образование и обучение в 
училищното образование и предучилищното възпитание и подготовка

324 591,4

2 Политика за равен достъп до качествено висше образование 13 620,8

3 Политика за учене през целия живот 13 036,7

4 Политика за развитие на научния потенциал – база за устойчиво развитие 59 687,2

5 Политика в областта на младите хора 5 935,9

6 Програма „Администрация“ 5 450,6

  ОБЩО: 422 322,6

Х. Разходи по бюджета на Министерството на културата за 2011 г.

№ Наименование на политики/други програми/програма „Администрация“ Разходи 
(хил. лв.)

1 Политика в областта на опазване на културното наследство и подпомагане 
създаването и разпространението на изкуство, на културни продукти и услуги

75 088,9

2 Политика в областта на популяризиране на културата 3 330,9

3 Политика в областта на качественото образование по изкуства и култура 20 735,6

4 Програма „Администрация“ 5 413,7

  ОБЩО: 104 569,1

ХІ. Разходи по бюджета на Министерството на околната среда и водите за 2011 г. 

№ Наименование на политики/други програми/програма „Администрация“ Разходи 
(хил. лв.)

1 Политика в областта на управление на водите 7 512,2

2 Политика в областта на управлението на отпадъците 2 576,2

3 Политика в областта на опазване на чистотата на атмосферния въздух 1 283,3

4 Политика в областта на опазване на бииологичното разнообразие 7 296,6

5 Политика в областта на Националната система за мониторинг на околната 
среда и информационна обезпеченост 

10 739,4

6 Политика за повишаване на екологичното съзнание и култура 1 284,3

7 Политика за предотвратяване и контрол на замърсяването и управление на 
химикалите

2 420,2

8 Политика в областта на управление на дейностите по изменение на климата 601,1

9 Политика в областта на геологията, подземните богатства, опазване на зем-
ните недра и почвите

1 234,2

10 Програма „Администрация“ 10 361,7

  ОБЩО: 45 309,3
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ХІІ. Разходи по бюджета на Министерството на икономиката, енергетиката и туризма за 2011 г.

№ Наименование на политики/други програми/програма „Администрация“ Разходи 
(хил. лв.)

1 Политика „Устойчиво икономическо развитие и конкурентоспособност“ 30 408,0

2 Политика „Устойчиво развитие на туризма и ефективно външноикономическо 
сътрудничество“

18 891,7

3 Политика „Устойчиво и конкурентоспособно енергийно развитие“ 23 941,5

4 Програма „Администрация“ 9 529,9

  ОБЩО: 82 771,2

ХІІІ. Разходи по бюджета на Министерството на регионалното развитие и благоустройството за 2011 г.

№ Наименование на политики/други програми/програма „Администрация“ Разходи 
(хил. лв.)

1 Политика за създаване на условия за балансирано и устойчиво регионално 
развитие, прилагане на стратегически подход за планиране, наблюдение и 
оценка, реализиране процеса на децентрализация и укрепване на местното 
самоуправление

512,2

2 Политика за подобряване на инвестиционния процес чрез развитие на устрой-
ственото планиране, усъвършенстване на информационните системи на кадас-
търа и имотния регистър, стимулиране на публично-частното партньорство, 
подобряване качеството на превантивния и текущия контрол и прилагане на 
европейските стандарти

17 186,2

3 Политика за ефективно и ефикасно използване на средствата от фондовете на 
Европейския съюз и на публичните инвестиции, и укрепване на доверието на 
европейските партньори

3 388,3

4 Политика за поддържане, модернизация и изграждане на техническата инфра-
структура, свързана с подобряване на транспортната достъпност и интегрира-
ното управление на водните ресурси

218 931,6

5 Политика за създаване и изпълнение на национална програма за превенция и 
ограничаване на въздействието на свлачищните процеси, ерозията и абразията

1 213,0

6 Политика за подобряване качеството на жизнената среда на българските 
граждани чрез благоустрояване на населените места и усъвършенстване уп-
равлението и поддържането на жилищния фонд

89,2

7 Други програми (общо), в т.ч.: 2 257,8

  Програма „Управление на държавната собственост“ 407,7

  Програма „Управление на държавното участие в търговските дружества и дър-
жавните предприятия в патрониума на министъра на регионалното развитие 
и благоустройството“

108,9

  Програма „Гражданска регистрация и административно обслужване – ГРАО“ 1 741,3

8 Програма „Администрация“ 4 637,9

  ОБЩО: 248 216,2

ХІV. Разходи по бюджета на Министерството на земеделието и храните за 2011 г.

№ Наименование на политики/други програми/програма „Администрация“ Разходи 
(хил. лв.)

1 Политика в областта на земеделието и селските райони 167 901,6

2 Политика в областта на рибарството и аквакултурите 4 951,9

3 Политика в областта на съхраняване и увеличаване на горите и дивеча 51 417,4

4 Програма „Администрация“ 31 532,1

  ОБЩО: 255 803,0
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ХV. Разходи по бюджета на Министерството на транспорта, информационните технологии и съоб-
щенията за 2011 г. 

№ Наименование на политики/други програми/програма „Администрация“ Разходи 
(хил. лв.)

1 Политика за модернизиране на транспортната инфраструктура 6 165,8

2 Политика за подобряване на организацията и управлението на транспорта 426,4

3 Политика за безопасност, сигурност и екологосъобразност в транспорта 23 064,9

4 Политика в областта на съобщенията 10 425,5

5 Политика в областта на електронното управление 4 337,4

6 Политика в областта на информационните технологии 825,2

7 Програма „Администрация“ 15 731,0

  ОБЩО: 60 976,2

ХVІ. Разходи по бюджета на Министерството на физическото възпитание и спорта за 2011 г.

№ Наименование на политики/други програми/програма „Администрация“ Разходи 
(хил. лв.)

1 Политика в областта на спорта за учащи и спорта в свободното време 4 716,2

2 Политика в областта на спорта за високи постижения 25 338,9

3 Политика за привеждане на спортните обекти и съоръжения във вид, отгова-
рящ на съвременните международни стандарти

1 693,6

4 Политика за внедряване на добри международни практики и електронни ус-
луги за спорта

536,7

5 Програма „Администрация“ 1 340,4

  ОБЩО: 33 625,8

ХVІІ. Разходи по бюджета на Държавната агенция „Държавен резерв и военновременни запаси“ за 
2011 г.

№ Наименование на политики/други програми/програма „Администрация“ Разходи 
(хил. лв.)

1 Политика в областта на държавния резерв и военновременните запаси 75 617,8

  ОБЩО: 75 617,8

ХVІІІ. Разходи по бюджета на Държавната агенция „Национална сигурност“ за 2011 г.

№ Наименование на политики/други програми/програма „Администрация“ Разходи 
(хил. лв.)

1 Политика „Защита на националната сигурност“ 85 340,0

  ОБЩО: 85 340,0

Приложение № 3  
към чл. 6, ал. 7

Субсидии за вероизповеданията, регистрирани по реда на Закона за вероизповеданията 
за 2011 г.

№
 

Наименование
 

Сума
(хил. лв.)

1 2 3

1. За Българските православни църковни общини в чужбина и на свещенослу-
жителите, работещи зад граница

700,0

2. За Българската православна църква (в страната) 1 660,0

3. За Мюсюлманското вероизповедание в Република България 180,0
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1 2 3

4. За Централния Израелтянски духовен съвет 30,0

5. За Арменската Апостолическа православна църква 40,0

6. За други регистрирани вероизповедания 40,0

7. За ремонт на църковни сгради с национално значение 300,0

8. За издаване на религиозна литература и представителни научни издания   50,0

  Всичко: 3 000,0

Приложение № 4 
към чл. 9, ал. 1

Субсидии за юридическите лица с нестопанска цел от централния бюджет за 2011 г.

№
 

Наименование
 

Сума
(хил. лв.)

1. Български червен кръст – Национален съвет   3 000,0

2. Съюз на инвалидите в България   600,0

3. Съюз на военноинвалидите и военнопострадалите   238,8

4. Съюз на слепите в България   610,0

5. Българска асоциация на лица с интелектуални затруднения   180,0

6. Национален съюз на трудовопроизводителните кооперации   404,4

7. Национален център за социална рехабилитация   300,0

8. Асоциация на родителите на деца с увреден слух   94,8

9. Съюз на глухите в България   314,4

10. Българска асоциация „Диабет“   343,2

11. Асоциация на родителите на деца с нарушено зрение   78,0

12. Национална асоциация на слепоглухите в България   163,2

13. Национална потребителна кооперация на слепите в България   96,0

14. Съюз на ветераните от войните в България   255,0

15. Асоциация на Национален съюз на кооперациите на инвалидите, Национална 
федерация на работодателите на инвалидите и Съюз на военноинвалидните 
кооперации в България  

264,0

16. Сдружение „Комисия по интеграция на хората с трайни увреждания“   54,0

17. Център за психологически изследвания   168,0

18. Българска асоциация за невромускулни заболявания   50,4

19. Национална организация „Малки български хора“   40,0

20. Асоциация на родители на деца с епилепсия   50,4

21. Съюз на народните читалища   84,0

22. Рилска Света обител – Рилски манастир   580,0

23. Български институт за стандартизация   1 074,0

24. Национален дарителски фонд „13 века България“   220,0

25. Регионален център за опазване на нематериалното културно наследство 400,0

26. Сдружение „Национален център за рехабилитация на слепи“   200,0

27. Резерв от средства за финансиране на проекти на юридически лица с нестопан-
ска цел, вписани в централния регистър по чл. 45 от Закона за юридическите 
лица с нестопанска цел  

750,0

  Всичко: 10 612,6
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Приложение № 5 
към чл. 10, ал. 1

І. Механизъм за определяне на субсидиите за 
общините от централния бюджет за 2011 г.
Субсидиите за общините от централния бюджет 

за 2011 г. се изчисляват по следната формула:
С = С1 + С2 + С3, където
С е размерът на субсидията за конкретната 

община от централния бюджет.
С1 е размерът на общата субсидия за делегира-

ните от държавата дейности от централния бюджет 
за конкретната община. Изчислява се като сума 
на всички разходи за делегираните от държавата 
дейности, определени по стандарти.

С2 е размерът на общата изравнителна субсидия 
от централния бюджет за конкретната община.

Изравнителната субсидия за общините от 
централния бюджет за 2011 г. се изчислява по 
следната формула:

С2 = Кi*(A1 + A2 + А3), където i=1 или 2
К1 = 100 % за общините от първа група по 

т. ІІ на приложението
К2 = 90,3 % за общините от втора група по 

т. ІІ на приложението
А1 е първата част от размера на общата из-

равнителна субсидия от централния бюджет за 
конкретната община. Тя се формира от стандарти 
за два вида услуги – детски заведения и домашен 
социален патронаж. 

А1= Сдз+Сдсп, където
Сдз е изчислен по стандарт за издръжка на 

едно дете в детско заведение в размер на 400 лв. 
на дете, умножен по осигурения обхват за достъп 
до услугата, който е 43 % от децата до 5 години 
на територията на съответната община.

Сдсп е изчислен по стандарт в размер на 555 лв. 
за обслужвано лице в домашен социален патро-
наж, умножен по осигурения обхват за достъп до 
услугата, който е 3  % от възрастните на и над 
65 години на територията на съответната община.

Пълен достъп (100 %) до тази част от суб-
сидията имат общините, чиито текущи разходи 
за местните дейности към 31.12.2009 г. на един 
жител (без тези за заплати, възнаграждения, 
осигуровки и за дейност „Чистота“) са по-ниски 
от средното равнище за страната на един жител 
(ТРМх1<ТРМср.). Останалите общини получават 
ограничен достъп – 50 %.

ТРМх1 са текущите разходи за местни дейности 
към 31.12.2009 г. (без тези за заплати, възнаграж-
дения, осигуровки и за дейност „Чистота“) на един 
жител на конкретната община.

ТРМср. е средният размер за страната на текущи-
те разходи за местните дейности към 31.12.2009 г. 
(без тези за заплати, възнаграждения, осигуровки 
и за дейност „Чистота“) на един жител.

А2 е втората част от размера на общата из-
равнителна субсидия от централния бюджет за 
конкретната община. Право да получават тази 
част от субсидията имат общините, чиито данъчни 
постъпления (патентен данък, имуществени и дру-
ги данъци) са под средното равнище за страната 
на един жител (МДх1<МДср.). Изравняването е в 
размер на 87,3 % от разликата между средното 
равнище за страната и данъчните приходи на един 
жител за конкретната община, умножена по броя 

на жителите є. Получената сума е коригирана с 
т.нар. „данъчно усилие“, което редуцира 87,3 %-то 
изравняване с 25 % от разликата между макси-
малното данъчно усилие (1) и това на съответната 
община.

А2 се изчислява по следната формула:
А2 = ИДПрх1 – ((1 – ДУсрх1) * 0,25) * ИДПрх1, 

където
ИДПрх1 = (МДср – МДх1) * Нх1 * 0,873
МДх1 е размерът на постъпленията от местни 

данъци (патентен данък, имуществени и други 
данъци) на един жител на конкретната община 
към 31.12.2009 г.

МДср. е размерът на постъпленията от местни 
данъци на един жител (патентен данък, имущест-
вени и други данъци) – средно за страната към 
31.12.2009 г.

Нх1 е населението на съответната община към 
31.12.2009 г. по данни от НСИ.

ДУсрх1 е осредненото съотношение между раз-
мерите на ставките на данъка върху недвижимите 
имоти и данъка при придобиване на имущество по 
възмезден начин на конкретната община за 2010 г. 
към съответните максимални ставки за 2010 г., 
определени със Закона за местните данъци и такси 
(ЗМДТ). Изчислява се по следната формула: 

ДУсрх1= (СТДНИх1/СТДНИmaх + СТДВПИх1/СТДВПИmaх)/2, 
където

СТДНИх1 е размерът на ставката за данъка върху 
недвижимите имоти на конкретната община за 
2010 г. 

СТДНИmaх е максималният размер на ставката 
за данъка върху недвижимите имоти за 2010 г., 
определен със ЗМДТ.

СТДВПИх1 е размерът на ставката за данъка при 
придобиване на имущество по възмезден начин 
за 2010 г. на конкретната община.

СТДВПИmaх е максималният размер на ставката 
за данъка при придобиване на имущество по 
възмезден начин за 2010 г., определен със ЗМДТ.

А3 е допълнителен компонент на общата из-
равнителна субсидия от централния бюджет за 
конкретната община, който осигурява размера 
на общата изравнителна субсидия, определен в 
първоначалния ЗДБРБ през предходната 2010 г. 
Достъп до тази част на субсидията имат общи-
ните с отрицателна разлика между полученото 
от сумата на компонентите А1 и А2 (А1+А2) и 
размера на изравнителната субсидия, определен 
в първоначалния ЗДБРБ за 2010 г. 

С3 е размерът на целевата субсидия за капи-
талови разходи.

Критериите за разпределение на средствата от 
целевата субсидия за капиталови разходи в размер 
на 27 710,0 хил. лв. са:

а) население – с тегло 40 %;
б) брой населени места – с тегло 40 %;
в) територия – с тегло 20 %.
Разпределението на сумите по трите критерия 

за конкретната община е на база относителния 
дял на всеки един от тези показатели към общото 
за страната. 

Разпределението на средствата от целевата 
субсидия за капиталови разходи за изграждане и 
основен ремонт на общински пътища в размер 
на 42 500,0 хил. лв. е на база дължина на пътната 
мрежа.
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ІІ. Групи общини

Първа група общини   Втора група общини  

1   2  

TPEKЛЯHO   BEЛИHГPAД  

MAKPEШ   CBИЩOB  

BЪPБИЦA   CTAMБOЛИЙCKИ  

PУEH   ЛЯCKOBEЦ  

HEДEЛИHO   СОПОТ  

HEBECTИHO   ГEHEPAЛ TOШEBO  

PУЖИHЦИ   KAPHOБAT  

ИBAЙЛOBГPAД   CИMИTЛИ  

KAЙHAPДЖA   ДEBИH  

HИKOЛAEBO   CEBЛИEBO  

BEHEЦ   KAЗAHЛЬK  

XAЙPEДИH   CBИЛEHГPAД  

ЗEMEH   OПAH  

ЯKOPУДA   ДBE MOГИЛИ  

ЦAP KAЛOЯH   ЛЮБИMEЦ  

ЧИПPOBЦИ   ПOЛCKИ TPЪMБEШ  

УГЪPЧИH   ДPЯHOBO  

CAMУИЛ   ЗЛATAPИЦA  

MЪГЛИЖ   ПEЩEPA  

ГPAMAДA   CPEДEЦ  

БOЙЧИHOBЦИ   ДУПHИЦA  

БEЛИЦA   ГOPHA OPЯXOBИЦA  

KOTEЛ   БOБOШEBO  

CИTOBO   MИHEPAЛHИ БAHИ  

TOПOЛOBГPAД   БEЛOBO  

OПAKA   HИKOПOЛ  

AHTOHOBO   ACEHOBГPAД  

KИPKOBO   ГOЦE ДEЛЧEB  

PAKИTOBO   CИMEOHOBГPAД  

БPУCAPЦИ   CAHДAHCKИ  

ЧEPHOOЧEHE   БATAK  

APДИHO   MOHTAHA  

EЛEHA   KУБPAT  

ЯKИMOBO   TPЯBHA  

MИЗИЯ   KЮCTEHДИЛ  

CATOBЧA   TETEBEH  

ДЖEБEЛ   ЛOBEЧ  

БOЙHИЦA   TPOЯH  

1 2

KAOЛИHOBO   BИДИH  

CTPУMЯHИ   XИCAPЯ  

CMЯДOBO   ETPOПOЛE  

KPИBOДOЛ   БEЛEHE  

KУЛA   BETPИHO  

CУHГУPЛAPE   XИTPИHO  

BЪЛЧEДPЪM   KAMEHO  

KPУШAPИ   TЪPГOBИЩE  

CEПTEMBPИ   PAДOMИP  

ДИMOBO   ПAHAГЮPИЩE  

HИKOЛA KOЗЛEBO   BPAЦA  

KPУMOBГPAД   MAДЖAPOBO  

TPЪH   ГOPHA MAЛИHA  

ГУPKOBO   POДOПИ  

KOBAЧEBЦИ   ПAЗAPДЖИK  

ДOБPИЧKA   KOЗЛOДУЙ  

KOЧEPИHOBO   CЛИBEH  

ГУЛЯHЦИ   CTAMБOЛOBO  

ЛOЗHИЦA   KЪPДЖAЛИ  

PУДOЗEM   KOCTEHEЦ  

OMУPTAГ   БEЛOCЛAB  

ЛETHИЦA   ЯMБOЛ  

TУHДЖA   PAДHEBO  

ПOPДИM   БOБOB ДOЛ  

ЗABET   CBOГE  

ЛECИЧОBO   ЗЛATИЦA  

БPEЗHИK   ПPABEЦ  

ЧУПPEHE   КУКЛЕН  

ЛУKOBИT   ШAБЛA  

MEДKOBEЦ   ДOБPИЧ  

ДOЛHA 
MИTPOПOЛИЯ  

ШУMEH  

TEPBEЛ   MИPKOBO  

БOPOBAH   ГAБPOBO  

ДЪЛГOПOЛ   XAPMAHЛИ  

CTPAЛДЖA   БOTEBГPAД  

ЧИPПAH   PAЗГPAД  

БЯЛA CЛATИHA   MAPИЦA  

ГЛABИHИЦA   БOЛЯPOBO  

ДOCПAT   CУBOPOBO  

ЛЪKИ   AKCAKOBO  

ПABEЛ БAHЯ   ПЛEBEH  
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1 2

ЯБЛAHИЦA   KOCTИHБPOД  

БOPИHO   БEЛOГPAЧИK  

ИCKЪP   CAПAPEBA БAHЯ  

XAДЖИДИMOBO   EЛИH ПEЛИH  

ДOЛHИ ДЪБHИK   ДOЛHA БAHЯ  

CAДOBO   БЛAГOEBГPAД  

AHTOH   ДИMИTPOBГPAД  

ПEPУЩИЦA   CИЛИCTPA  

ЧEPBEH БPЯГ   CTAPA ЗAГOPA  

ИBAHOBO   ПEPHИK  

KPECHA   AПPИЛЦИ  

HOBO CEЛO   PУCE  

OPЯXOBO   ПИPДOП  

POMAH   ГЪЛЪБOBO  

ЗЛATOГPAД   PAЗЛOГ  

ЦEHOBO   XACKOBO  

БPAЦИГOBO   ДEBHЯ  

ДУЛOBO   MAЛKO TЪPHOBO  

KACПИЧAH   CMOЛЯH  

БEPKOBИЦA   ПЛOBДИB  

KAPЛOBO   ЧABДAP  

MAДAH   BEЛИKO TЪPHOBO  

БPEГOBO   БOЖУPИЩE  

TУTPAKAH   KOПPИBЩИЦA  

BЪЛЧИ ДOЛ   ПOMOPИE  

ПABЛИKEHИ   ЧEПEЛAPE  

TBЪPДИЦA   KABAPHA  

HOBA ЗAГOPA   CAMOKOB  

KAЛOЯHOBO   БAЛЧИK  

ГEOPГИ ДAMЯHOBO  ЧEЛOПEЧ  

EЛXOBO   ABPEH  

ПЪPBOMAЙ   CTOЛИЧHA OБЩИHA  

ПPOBAДИЯ   БУPГAC  

BЪPШEЦ   BAPHA  

HOBИ ПAЗAP   ЦAPEBO  

ГOДEЧ   COЗOПOЛ  

CTPEЛЧA   БAHCKO  

ИXTИMAH   БЯЛA  

ДPAГOMAH   ПPИMOPCKO  

MEЗДPA   HECEБЪP  

1 2

MOMЧИЛГPAД      

БPATЯ ДACKAЛOBИ      

ЛEBCKИ      

БЯЛA      

CЪEДИHEHИE      

БAHИTE      

ЛOM      

KHEЖA      

BETOBO      

ГЪPMEH      

БPEЗOBO      

ДOЛHИ ЧИФЛИK      

CУXИHДOЛ      

ИCПEPИX      

KPИЧИM      

ПETPИЧ      

BEЛИKИ ПPECЛAB      

AЛФATAP      

AЙTOC      

CЛИBO ПOЛE      

CTPAЖИЦA      

PИЛA      

CЛИBHИЦA      

ПOПOBO      

БOPOBO      

PAKOBCKИ      

В първата група попадат общините, на които 
делът на предоставената изравнителна субсидия 
през 2009 г. (90 % от размера по Закона за дър-
жавния бюджет на Република България за 2009 г.) 
е по-голям от 33,33 % от сумата на отчетените 
за 2009 г. собствени приходи (без генерираните 
приходи по делегираните бюджети, постъпле-
нията от продажба на нефинансови активи и 
получените помощи и дарения) и предоставената 
изравнителна субсидия през 2009 г.

Във втората група попадат общините, на които 
делът на предоставената изравнителна субсидия 
през 2009 г. (90 % от размера по Закона за дър-
жавния бюджет на Република България за 2009 г.) 
е по-малък от 33,33 % от сумата на отчетените 
за 2009 г. собствени приходи (без генерираните 
приходи по делегираните бюджети, постъпле-
нията от продажба на нефинансови активи и 
получените помощи и дарения) и предоставената 
изравнителна субсидия през 2009 г.
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Приложение № 6 
към чл. 11, ал. 2

I. Стойностни показатели на общините за делегираните от държавата дейности за 2011 г.
(без капиталови разходи)

(в хил. лв.)

Общини

Разходи за
делегирани

от държавата
дейности
за 2010 г.

в т.ч.

Общинска
админи-
страция

Отбра-
на

Образова-
ние

Здраве-
опазване

Социални
грижи

Култура Иконом.
дейности
и услуги

1(2+3+4+5+6+7+8) 2 3 4 5 6 7 8

ОБЛАСТ БЛАГОЕВГРАД

Банско 3 625.7 477.5 61.7 1 966.1 133.8 761.0 225.6

Белица 3 061.2 489.2 59.6 2 356.5 92.4 63.5

Благоевград 19 420.9 1 572.7 176.6 13 635.3 1 545.6 1 569.6 921.1

Гоце Делчев 8 733.3 805.6 78.9 6 305.0 486.0 873.8 184.0

Гърмен 4 433.3 632.3 57.2 3 355.0 139.3 168.6 80.9

Kресна 1 689.6 348.7 64.5 1 009.2 232.5 34.7

Петрич 12 871.2 1 607.5 80.8 9 519.3 880.1 558.2 225.3

Pазлог 5 749.8 616.9 62.6 3 681.6 266.6 937.3 184.8

Cандански 10 734.6 1 102.6 87.9 7 554.0 700.4 1 000.3 289.4

Cатовча 5 010.5 653.1 60.1 3 777.2 427.7 92.4

Cимитли 3 883.3 573.8 59.9 2 642.7 152.7 361.8 92.4

Cтрумяни 2 081.0 455.0 67.1 823.7 36.0 629.9 69.3

Xаджиди-
мово

3 192.9 521.9 63.6 2 213.8 140.0 190.1 63.5

Якоруда 2 892.4 464.8 60.8 1 857.7 62.7 394.4 52.0

ОБЛАСТ БУРГАС

Aйтос 6 512.0 883.3 79.0 4 839.2 169.9 407.8 132.8

Бургас 54 139.2 3 724.2 249.5 44 728.2 2 851.7 1 554.1 1 031.5

Kамено 3 696.6 542.4 84.3 1 976.7 54.3 917.6 121.3

Kарнобат 7 307.7 922.8 95.0 5 029.0 228.4 818.8 213.7

Mалко 
Tърново

1 695.3 345.5 66.7 585.0 26.1 620.0 52.0

Hесебър 5 812.0 650.7 99.0 4 382.4 303.6 278.1 98.2

Поморие 6 943.1 794.9 74.2 4 717.8 212.4 941.6 202.2

Приморско 2 096.9 366.2 79.2 1 221.8 49.5 316.7 63.5

Pуен 6 915.5 1 182.9 64.6 5 495.5 74.3 98.2

Cозопол 2 861.5 544.0 100.6 1 979.1 84.9 152.9

Средец 4 577.3 677.9 69.9 2 607.7 159.4 901.5 160.9

Cунгурларе 4 005.8 672.0 67.1 2 413.3 79.9 617.5 156.0

Царево 2 352.6 444.5 69.3 1 660.3 86.1 92.4

ОБЛАСТ ВАРНА

Aврен 2 254.5 495.9 58.5 1 581.0 38.2 80.9
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1(2+3+4+5+6+7+8) 2 3 4 5 6 7 8

Aксаково 4 581.7 700.3 70.1 3 405.4 170.0 108.8 127.1

Белослав 4 221.2 416.4 63.2 2 319.8 165.1 75.1 1 181.6

Бяла 1 466.6 320.6 62.1 706.8 37.2 293.7 46.2

Bарна 75 303.9 6 464.2 717.5 55 626.2 6 634.3 3 904.1 1 957.6

Bетрино 1 391.5 401.6 67.6 742.1 28.3 53.7 98.2

Bълчи дол 3 356.9 609.1 60.1 1 904.4 42.0 620.0 121.3

Девня 2 790.3 373.7 71.4 1 946.2 86.0 209.8 103.2

Долни 
чифлик

5 862.7 689.6 72.5 3 856.1 115.2 967.6 161.7

Дългопол 3 665.0 609.6 68.5 2 766.6 64.4 155.9

Провадия 7 092.5 839.9 70.1 4 631.2 163.9 1 121.1 266.3

Cуворово 2 364.4 391.1 60.5 1 683.1 63.8 119.7 46.2

ОБЛАСТ ВЕЛИКО ТЪРНОВО

Bелико 
Tърново 

22 978.6 1 746.8 148.4 13 657.9 1 551.7 3 933.6 1 940.2

Горна 
Oряховица

10 749.9 1 101.3 87.7 6 993.7 584.5 1 636.1 346.6

Eлена 3 414.2 529.8 65.4 1 915.3 131.1 618.3 154.3

Златарица 1 460.6 374.8 59.6 754.0 21.1 204.9 46.2

Лясковец 2 867.5 486.2 58.7 1 891.2 269.3 46.6 115.5

Павликени 5 886.9 825.2 62.2 3 712.2 208.8 747.3 331.2

Полски 
Tръмбеш

3 890.7 620.7 70.5 2 571.1 57.7 437.9 132.8

Cвищов 8 417.3 937.2 81.5 5 427.0 307.9 1 321.0 342.7

Cтражица 5 111.3 657.2 70.0 3 144.5 127.1 968.1 144.4

Cухиндол 1 453.5 316.0 57.9 555.8 45.2 426.6 52.0

ОБЛАСТ ВИДИН

Белоградчик 2 920.5 432.9 62.9 1 247.7 48.3 927.6 201.1

Бойница 1 059.1 317.2 58.0 222.3 5.8 409.6 46.2

Брегово 3 032.7 387.7 66.0 825.9 63.0 1 597.7 92.4

Bидин 15 948.3 1 623.8 155.4 11 341.3 847.3 1 324.8 655.7

Грамада 659.3 321.3 57.9 213.6 26.1 40.4

Димово 2 369.9 497.0 66.1 1 163.6 68.3 465.2 109.7

Kула 2 031.2 360.8 60.4 639.3 37.3 846.8 86.6

Mакреш 684.4 331.1 58.1 226.6 5.1 63.5

Hово село 1 212.7 327.1 57.7 378.5 18.0 367.9 63.5

Pужинци 1 580.1 380.4 68.1 935.1 32.6 123.5 40.4

Чупрене 771.2 349.9 59.3 249.8 7.0 59.0 46.2

ОБЛАСТ ВРАЦА

Борован 2 051.4 347.4 59.9 1 124.9 66.3 383.6 69.3

Бяла 
Cлатина

6 808.5 779.7 69.0 4 645.8 340.9 759.4 213.7
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1(2+3+4+5+6+7+8) 2 3 4 5 6 7 8

Bраца 21 354.2 1 617.3 168.4 15 465.3 1 588.2 1 508.2 1 006.8

Kозлодуй 7 012.3 575.1 96.7 4 515.5 325.0 1 396.0 104.0

Kриводол 2 622.1 518.1 58.4 1 611.1 80.6 244.2 109.7

Mездра 6 077.6 850.6 83.5 3 951.2 347.4 637.0 207.9

Mизия 2 092.6 382.6 71.0 1 256.9 130.7 187.9 63.5

Oряхово 2 745.9 482.3 64.4 1 958.7 159.6 80.9

Pоман 2 638.6 428.5 66.4 1 197.1 84.1 764.3 98.2

Xайредин 1 779.7 346.8 62.8 729.9 46.3 530.4 63.5

ОБЛАСТ ГАБРОВО

Габрово 13 237.3 1 498.2 147.2 8 259.8 895.5 1 016.6 1 420.0

Дряново 4 350.3 450.1 66.4 1 790.2 161.9 1 635.8 245.9

Cевлиево 9 630.7 1 139.3 98.0 5 599.4 321.8 2 084.6 387.6

Tрявна 2 933.0 440.0 64.6 1 611.4 77.7 412.8 326.5

ОБЛАСТ ДОБРИЧ

Балчик 5 811.4 753.0 73.2 4 438.0 141.8 134.2 271.2

Генерал
Тошево

3 832.3 793.3 67.7 2 595.7 110.7 264.9

Добрич
(Тх) 

22 669.7 1 535.7 149.9 16 245.3 1 611.0 2 325.2 802.6

Добрич 6 084.9 1 283.6 76.1 3 814.0 106.8 538.7 265.7

Kаварна 4 806.1 629.9 83.3 2 902.5 222.2 744.0 224.2

Kрушари 2 663.2 490.6 62.4 1 065.5 29.5 934.3 80.9

Tервел 4 856.9 872.6 66.5 3 510.4 239.9 167.5

Шабла 1 616.1 401.4 60.3 882.0 92.9 69.8 109.7

ОБЛАСТ КЪРДЖАЛИ

Aрдино 3 668.0 944.8 61.9 2 148.2 70.8 292.1 150.2

Джебел 2 563.9 851.9 63.5 1 466.4 83.9 98.2

Kирково 6 114.0 1 386.4 63.8 4 397.0 99.9 62.9 104.0

Kрумовград 5 781.0 1 436.0 63.1 3 577.4 97.8 537.4 69.3

Kърджали 18 494.7 2 261.5 141.2 14 520.5 602.0 318.4 651.1

Mомчилград 4 647.8 1 095.5 66.1 3 044.8 263.5 125.9 52.0

Черноочене 2 685.4 700.1 58.1 1 778.2 38.3 47.2 63.5

ОБЛАСТ КЮСТЕНДИЛ

Бобов дол 2 014.1 516.9 62.0 1 037.3 67.5 203.3 127.1

Бобошево 721.7 355.4 59.9 212.4 6.5 41.3 46.2

Дупница 9 964.2 1 107.6 84.4 7 241.7 802.0 514.8 213.7

Kочериново 1 532.0 379.8 60.0 620.8 37.8 375.8 57.8

Kюстендил 14 779.8 1 748.2 134.7 9 607.1 591.2 1 661.1 1 037.5

Hевестино 791.0 414.7 58.7 259.8 5.8 52.0

Pила 1 264.5 308.6 62.5 289.6 23.9 539.5 40.4
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1(2+3+4+5+6+7+8) 2 3 4 5 6 7 8

Cапарева 
баня

1 604.3 364.9 59.7 992.0 153.0 34.7

Tрекляно 533.6 354.8 57.6 86.1 0.4 34.7

ОБЛАСТ ЛОВЕЧ

Aприлци 1 244.0 303.4 61.2 631.2 12.0 161.1 75.1

Летница 1 699.2 320.8 59.9 907.0 45.4 291.0 75.1

Ловеч 14 152.6 1 368.5 138.2 9 572.0 857.9 1 397.7 818.3

Луковит 4 912.2 637.6 74.2 3 224.3 204.4 644.6 127.1

Tетевен 5 330.4 686.9 71.8 3 778.1 255.8 381.9 155.9

Tроян 7 627.0 932.5 72.0 5 597.5 502.8 173.1 349.1

Угърчин 2 135.3 422.0 57.5 1 225.5 66.4 288.8 75.1

Ябланица 2 063.9 393.8 57.6 1 467.3 64.3 80.9

ОБЛАСТ МОНТАНА

Берковица 6 422.8 665.7 66.2 3 073.2 272.6 2 252.7 92.4

Бойчиновци 2 526.4 491.7 63.9 1 473.9 103.0 289.9 104.0

Брусарци 1 463.9 381.7 58.1 909.6 45.2 69.3

Bълчедръм 2 856.7 484.5 60.4 1 887.0 82.3 261.6 80.9

Bършец 2 545.8 420.7 59.7 1 952.4 55.2 57.8

Георги 
Дамяново

1 576.5 388.4 61.5 195.8 5.2 862.1 63.5

Лом 7 944.6 769.1 90.8 4 755.4 323.9 1 826.3 179.1

Mедковец 1 291.7 324.5 62.2 785.5 40.0 27.5 52.0

Mонтана 13 483.2 1 327.3 143.6 9 658.0 811.3 877.3 665.7

Чипровци 897.0 370.1 58.4 322.5 19.2 126.8

Якимово 1 028.4 319.8 64.5 570.6 21.5 52.0

ОБЛАСТ ПАЗАРДЖИК

Батак 2 243.2 339.4 62.1 998.2 57.6 605.7 180.2

Белово 2 025.7 448.9 69.4 1 347.8 49.9 109.7

Брацигово 3 187.8 433.8 59.5 1 731.0 91.2 791.4 80.9

Bелинград 10 398.0 1 030.6 70.0 7 884.4 256.9 881.3 274.8

Лесичово 1 732.9 365.6 62.3 714.2 11.2 504.5 75.1

Пазарджик 26 570.8 2 145.6 153.3 19 695.7 801.0 2 769.7 1 005.5

Панагюрище 5 615.9 695.9 82.1 3 990.1 187.6 383.5 276.7

Пещера 4 579.1 569.0 79.7 3 219.9 165.5 464.1 80.9

Pакитово 4 226.5 473.0 62.5 3 097.0 157.5 361.4 75.1

Cептември 5 672.4 762.1 70.9 4 202.7 160.8 310.0 165.9

Cтрелча 1 186.5 335.1 63.3 736.3 17.1 34.7

ОБЛАСТ ПЕРНИК

Брезник 1 522.2 452.8 67.0 841.9 18.9 55.0 86.6

Земен 732.7 373.3 58.0 233.2 22.0 46.2
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1(2+3+4+5+6+7+8) 2 3 4 5 6 7 8

Kовачевци 541.1 349.1 59.0 56.2 1.7 75.1

Перник 17 597.8 1 762.2 148.6 13 277.0 919.6 794.7 695.7

Pадомир 5 311.5 777.9 81.1 2 958.4 100.3 1 226.3 167.5

Tрън 1 532.5 409.9 62.9 596.0 28.7 336.8 98.2

ОБЛАСТ ПЛЕВЕН

Белене 2 255.1 434.1 63.3 1 497.0 156.7 104.0

Гулянци 2 469.9 552.8 58.1 1 654.7 106.1 98.2

Долна 
Mитрополия

4 134.6 714.6 76.8 2 940.2 133.9 107.4 161.7

Долни 
Дъбник

2 688.5 508.8 72.8 1 955.6 70.4 80.9

Искър 1 626.2 363.2 61.0 1 098.4 34.3 69.3

Левски 4 217.6 684.7 82.7 2 963.6 284.4 202.2

Hикопол 2 206.7 532.6 68.6 1 411.8 37.8 155.9

Плевен 30 481.8 2 308.8 163.2 22 849.7 2 508.3 1 263.9 1 387.9

Пордим 2 583.9 388.8 57.6 1 213.6 40.3 825.8 57.8

Червен бряг 6 029.9 831.1 80.6 4 520.0 304.8 125.9 167.5

Kнежа 3 297.1 469.1 62.6 2 402.3 276.5 86.6

ОБЛАСТ ПЛОВДИВ

Aсеновград 13 587.8 1 458.0 92.4 9 915.3 650.2 1 254.0 217.9

Брезово 2 033.6 472.3 57.6 1 130.6 23.9 262.6 86.6

Kалояново 2 755.9 555.6 59.0 1 553.2 76.2 454.1 57.8

Kарлово 11 339.1 1 334.5 118.0 8 091.2 478.0 1 005.7 311.7

Кричим 2 263.5 344.7 65.2 1 613.9 91.5 125.1 23.1

Лъки 1 140.6 344.1 61.3 417.0 29.8 248.0 40.4

Mарица 6 123.0 877.1 74.3 4 691.8 141.8 55.0 283.0

Перущица 1 330.1 287.2 59.7 832.2 78.9 72.1

Пловдив 80 021.2 6 686.7 810.6 57 735.5 5 700.2 6 528.0 2 560.2

Първомай 5 365.7 817.8 70.1 3 771.6 159.2 356.4 190.6

Pаковски 5 214.6 675.0 65.5 4 025.4 221.5 146.3 80.9

Pодопи 5 366.0 884.2 80.0 3 933.6 306.5 161.7

Cадово 3 305.1 575.4 57.6 2 443.4 76.6 77.0 75.1

Стамболий-
ски

4 146.9 585.5 68.8 3 120.4 279.8 92.4

Cъединение 1 876.5 471.9 59.3 1 050.6 145.2 51.3 98.2

Xисаря 3 000.6 539.8 60.7 1 828.8 66.8 338.6 165.9

Куклен 1 404.4 352.1 57.4 875.6 73.1 46.2

Сопот 2 960.5 388.9 78.5 1 912.7 165.5 339.2 75.7
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1(2+3+4+5+6+7+8) 2 3 4 5 6 7 8

ОБЛАСТ РАЗГРАД

Завет 2 913.9 503.0 64.7 2 144.0 69.4 132.8

Исперих 7 170.3 962.9 66.3 4 818.0 170.2 728.4 424.5

Kубрат 5 042.6 765.6 62.6 3 194.7 314.9 479.5 225.3

Лозница 2 806.3 594.7 58.2 1 776.9 49.5 217.3 109.7

Pазград 15 290.2 1 409.1 143.0 10 663.0 741.3 1 534.9 798.9

Cамуил 3 116.1 542.7 61.5 1 361.6 32.9 1 036.5 80.9

Цар Калоян 1 668.2 356.7 58.4 1 144.4 50.9 57.8

ОБЛАСТ РУСЕ

Борово 2 111.5 387.0 58.8 799.9 29.7 749.5 86.6

Бяла 3 583.2 562.1 68.7 2 300.3 96.6 446.6 108.9

Bятово 3 144.8 505.0 68.3 2 327.9 136.7 106.9

Две могили 2 183.4 496.3 60.0 1 289.8 77.1 167.8 92.4

Иваново 1 623.9 488.5 59.8 913.2 29.6 132.8

Pусе 37 293.8 2 886.1 198.6 25 221.2 2 535.6 5 222.5 1 229.8

Cливо поле 2 529.7 526.6 60.7 1 666.2 85.0 81.5 109.7

Ценово 1 228.2 407.6 60.0 641.5 15.1 104.0

ОБЛАСТ СИЛИСТРА

Aлфатар 1 199.9 337.6 58.6 389.5 10.7 334.2 69.3

Главиница 3 669.3 693.4 60.2 1 994.4 48.7 710.9 161.7

Дулово 7 857.3 1 046.8 70.5 5 856.6 190.7 444.3 248.4

Kайнарджа 1 957.7 407.6 58.1 1 091.4 25.6 317.2 57.8

Cилистра 14 336.4 1 277.5 178.0 8 285.6 942.7 2 898.0 754.6

Cитово 1 454.0 420.6 61.0 878.7 24.4 69.3

Tутракан 4 054.7 626.5 71.7 2 765.0 100.5 214.8 276.2

ОБЛАСТ СЛИВЕН

Kотел 4 999.2 815.8 68.2 3 345.4 62.2 402.8 304.8

Hова Загора 10 878.4 1 183.3 92.8 7 927.6 349.8 869.7 455.2

Cливен 30 664.8 2 422.5 171.2 21 882.7 1 638.5 3 286.1 1 263.8

Tвърдица 5 469.9 542.5 65.2 3 228.0 105.6 1 436.2 92.4

ОБЛАСТ СМОЛЯН

Баните 1 301.6 416.1 60.4 745.4 16.2 63.5

Борино 1 039.2 324.5 59.9 593.1 15.5 46.2

Девин 2 921.4 569.5 67.3 2 071.6 103.3 109.7

Доспат 2 375.9 448.5 61.3 1 773.2 40.9 52.0

Златоград 3 319.7 491.1 64.9 2 271.0 202.3 198.0 92.4
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1(2+3+4+5+6+7+8) 2 3 4 5 6 7 8

Mадан 2 881.0 651.5 63.5 1 975.9 68.3 69.8 52.0

Hеделино 1 978.4 487.9 71.6 1 287.6 79.3 52.0

Pудозем 2 914.7 520.4 75.5 2 184.9 64.6 69.3

Cмолян 13 253.5 1 221.7 144.5 7 986.2 448.5 2 587.8 864.8

Чепеларе 2 119.9 430.4 64.4 1 336.8 76.9 136.3 75.1

СТОЛИЧНА 
ОБЩИНА

236 014.1 19 829.1 3 198.7 177 750.3 17 536.4 12 427.8 5 271.8

ОБЛАСТ СОФИЙСКА

Антон 631.9 272.2 60.1 274.0 8.3 17.3

Божурище 2 150.7 380.9 69.2 1 470.2 96.3 59.0 75.1

Ботевград 7 673.8 816.2 70.0 5 502.1 859.7 183.2 242.6

Годеч 1 359.1 363.6 60.2 856.4 38.5 40.4

Горна Mа-
лина

1 726.5 445.9 58.1 1 100.0 47.4 75.1

Долна баня 1 575.9 281.5 60.2 770.6 73.4 361.3 28.9

Драгоман 1 481.6 437.8 59.1 677.0 72.1 160.5 75.1

Eлин Пелин 5 214.0 720.5 69.0 3 615.9 171.5 429.2 207.9

Eтрополе 4 390.2 473.8 70.9 3 395.4 196.4 118.1 135.6

Златица 1 631.5 335.5 63.1 1 118.3 56.8 57.8

Ихтиман 4 840.0 622.6 65.6 3 665.4 134.0 265.8 86.6

Kопривщица 1 041.5 274.7 67.3 471.5 12.0 216.0

Kостенец 3 065.7 475.0 68.5 2 256.9 144.0 121.3

Kостинброд 3 392.6 548.3 62.5 2 391.1 148.5 155.6 86.6

Мирково 752.9 313.3 58.6 314.8 25.8 40.4

Пирдоп 2 517.5 353.1 68.3 1 718.5 80.4 256.8 40.4

Правец 4 304.6 436.9 65.8 2 247.9 118.9 1 282.2 152.9

Cамоков 9 836.6 1 043.4 97.7 7 260.4 231.3 877.0 326.8

Cвоге 4 585.2 821.2 65.8 2 757.9 119.8 670.3 150.2

Cливница 1 965.1 407.9 63.0 1 378.6 57.8 57.8

Чавдар 509.1 271.0 58.4 164.7 3.5 11.5

Челопеч 673.3 271.9 56.3 278.6 31.8 34.7

ОБЛАСТ СТАРА ЗАГОРА

Братя Даска-
лови

1 854.3 549.2 58.3 1 059.2 34.4 55.0 98.2

Гурково 1 545.6 337.5 60.3 1 064.5 37.1 46.2

Гълъбово 3 476.2 530.8 59.4 2 276.6 97.8 419.2 92.4

Kазанлък 17 677.6 1 566.7 105.8 12 425.0 1 172.5 1 762.8 644.8

Mъглиж 2 672.9 494.5 68.1 1 889.5 92.9 41.3 86.6

Николаево 1 673.8 320.8 59.4 1 187.2 48.6 57.8

Oпан 867.1 401.2 59.1 328.9 8.6 69.3

Павел баня 4 014.3 609.6 64.9 2 853.5 233.6 148.7 104.0

Pаднево 4 943.7 728.1 76.5 3 541.0 201.6 234.2 162.3
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Cтара Загора 39 342.3 3 010.1 189.1 25 799.7 2 625.7 6 519.3 1 198.4

Чирпан 4 858.4 741.5 78.8 3 463.4 218.5 154.0 202.2

ОБЛАСТ ТЪРГОВИЩЕ

Aнтоново 1 895.8 580.7 59.3 1 130.0 21.8 104.0

Oмуртаг 6 699.0 1 136.9 59.5 4 644.7 257.2 346.6 254.1

Oпака 2 020.4 387.1 59.1 1 179.8 31.9 322.1 40.4

Попово 7 505.1 1 037.7 77.7 4 930.2 173.0 912.7 373.8

Tърговище 15 420.1 1 833.7 130.6 11 060.7 927.3 761.2 706.6

ОБЛАСТ ХАСКОВО

Димитров-
град

10 963.7 1 390.7 95.1 8 178.1 397.6 653.8 248.4

Ивайловград 2 149.9 517.6 60.5 1 261.8 41.1 222.7 46.2

Любимец 2 624.8 460.1 58.3 1 845.5 214.7 46.2

Mаджарово 706.6 354.4 57.7 273.3 3.9 17.3

Mинерални 
бани

1 972.5 468.9 58.4 1 371.9 27.1 46.2

Cвиленград 5 608.0 747.3 85.7 3 666.2 346.7 658.1 104.0

Cимео-
новград

2 481.2 442.4 61.3 1 605.8 122.0 157.3 92.4

Cтамболово 2 020.7 724.0 68.1 1 147.5 23.3 57.8

Tополовград 3 080.3 576.8 67.0 1 669.4 55.2 596.4 115.5

Xарманли 5 428.5 862.5 75.7 3 983.4 160.1 214.8 132.0

Xасково 23 652.6 2 014.8 165.7 17 136.7 1 053.0 2 386.1 896.3

ОБЛАСТ ШУМЕН

Велики 
Преслав

3 563.5 573.9 74.6 2 085.4 142.9 458.9 227.8

Bенец 2 166.1 559.3 55.6 1 433.9 36.4 80.9

Bърбица 3 200.6 608.2 60.1 2 419.0 61.3 52.0

Kаолиново 3 719.8 692.9 59.5 2 848.4 67.0 52.0

Kаспичан 2 714.5 443.3 65.4 1 564.4 61.7 493.1 86.6

Hикола
Kозлево

2 185.5 451.0 60.7 1 552.0 40.9 80.9

Hови пазар 5 460.2 702.1 70.4 3 824.9 207.8 510.6 144.4

Cмядово 2 540.2 404.7 63.4 1 177.6 44.2 775.2 75.1

Xитрино 1 771.7 635.0 59.2 967.1 23.8 86.6

Шумен 24 977.3 1 874.4 146.9 16 412.0 2 141.6 2 867.2 1 535.2

ОБЛАСТ ЯМБОЛ

Болярово 2 157.7 451.2 65.0 640.9 14.2 905.5 80.9

Eлхово 3 873.0 665.8 71.7 2 652.9 103.8 202.8 176.0

Cтралджа 3 856.9 641.9 66.4 2 291.7 126.1 551.7 179.1

Tунджа 4 319.2 1 080.2 81.4 2 561.5 93.3 202.4 300.4

Ямбол 19 212.6 1 339.5 143.7 13 506.4 1 445.6 2 107.6 669.8

ВСИЧКО 1 791 646.3 217 200.0 24 461.8 1 231 516.1 93 979.2 159 949.4 63 358.2 1 181.6
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Приложение № 7 
към чл. 12, ал. 1

 Списък на екологичните обекти, предвидени за строителство през 2011 г.
(хил. лв.)

Наименование и местонахождение на обекта Години на
 строителство

Разходи за 
2011 г.

1 2 3

ОБЛАСТ БЛАГОЕВГРАД    

Община Гоце Делчев    

Реконструкция, модернизация и разширение на депо за неопасни от-
падъци гр. Гоце Делчев – изграждане на втора клетка, ретензионен 
басейн, модулно пречиствателно съоръжение, трансформаторен пост 
и електропроводни линии

2010 – 2011 1 066,0

Община Сандански    

Реконструкция, модернизация и разширение на Регионално депо за 
неопасни отпадъци – Сандански

2011 – 2012 2 000,0

Община Враца    

Сепарираща инсталация за битови отпадъци на Регионално депо за 
ТБО на общини Враца и Мездра

2010 – 2011 2 000,0

Изграждане на клетка 2.1 към Регионално депо за твърди битови от-
падъци на общини Враца и Мездра

2010 – 2011 2 083,0

ОБЛАСТ МОНТАНА    

Община Монтана    

Сепарираща инсталация за битови отпадъци гр. Монтана 2010 – 2011 2 000,0

ОБЛАСТ ПЛОВДИВ    

Община Асеновград    

Регионален център за обезвреждане на битови отпадъци за общини 
Асеновград, Първомай, Садово, Куклен и Лъки – първа клетка

2011 – 2012 2 000,0

ОБЛАСТ СИЛИСТРА    

Община Силистра    

Изграждане на сепарираща инсталация за битови отпадъци – Силистра 2010 – 2012 2 000,0

ОБЛАСТ СМОЛЯН    

Община Смолян    

Реконструкция и модернизация на Регионално депо за ТБО – Смолян 2010 – 2012 2 000,0

ОБЛАСТ ХАСКОВО    

Община Харманли    

Сепарираща инсталация за битови отпадъци на Регионално депо за 
ТБО – Харманли

2010 – 2011 2 000,0

ОБЛАСТ ШУМЕН    

Община Шумен    

Регионално депо за неопасни битови отпадъци – втори етап, кв. Див-
дядово, гр. Шумен

2010 – 2012 2 851,0

ВСИЧКО: 20 000,0
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Приложение № 8  
към чл. 17, ал. 1

№ Наименование Сума 
(в хил. лв.)

 1  2  3

  І. Разпоредители по републиканския бюджет 520 862,0

1. Администрация на президентството 50,0

2. Министерски съвет 2 000,0

3. Конституционен съд 6,0

4. Сметна палата 100,0

5. Министерство на финансите 4 500,0

6. Министерство на външните работи 5 000,0

7. Министерство на отбраната 100 000,0

8. Министерство на вътрешните работи 30 000,0

9. Министерство на правосъдието 8 000,0

10. Министерство на труда и социалната политика 8 300,0

11. Министерство на здравеопазването 33 000,0

12. Министерство на образованието, младежта и науката 1 700,0

13. Министерство на културата 4 450,0

14. Министерство на околната среда и водите 7 500,0

15. Министерство на икономиката, енергетиката и туризма 5 900,0

16. Министерство на регионалното развитие и благоустройството 176 000,0

17. Министерство на земеделието и храните 15 000,0

18. Министерство на транспорта, информационните технологии и съобщенията 117 000,0

19. Министерство на физическото възпитание и спорта 200,0

20. Държавна агенция „Национална сигурност“ 250,0

21. Комисия за разкриване на документите и за обявяване на принадлежност на 
български граждани към Държавна сигурност и разузнавателни служби на 
Българската народна армия

15,0

22. Комисия за защита от дискриминация 13,0

23. Комисия за защита на личните данни 7,0

24. Комисия за установяване на имущество, придобито от престъпна дейност 32,0

25. Национална служба за охрана 250,0

26. Национална разузнавателна служба 50,0

27. Омбудсман 15,0

28. Национален статистически институт 170,0

29. Комисия за защита на конкуренцията 500,0

30. Комисия за регулиране на съобщенията 75,0

31. Съвет за електронни медии 7,0

32. Държавна комисия за енергийно и водно регулиране 200,0
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33. Агенция за ядрено регулиране 14,0

34. Комисия за финансов надзор 50,0

35. Държавна комисия по сигурността на информацията 8,0

36. Държавна агенция „Държавен резерв и военновременни запаси“ 500,0

  ІІ. Други разпоредители по държавния бюджет 2 250,0

37. Народно събрание 250,0

38. Висш съдебен съвет 2 000,0

  ІІІ. Държавни висши училища и БАН 22 320,0

39.  А) Държавни висши училища, финансирани от Министерството на образо-
ванието, младежта и науката

18 420,0

39.1. Софийски университет „Климент Охридски“ – София 8 500,0

39.2. Пловдивски университет „Паисий Хилендарски“ – Пловдив 280,0

39.3. Университет „Проф. д-р Асен Златаров“ – Бургас 200,0

39.4. Великотърновски университет „Св. св. Кирил и Методий“ – В. Търново 150,0

39.5. Югозападен университет „Неофит Рилски“ – Благоевград 250,0

39.6. Шуменски университет „Епископ Константин Преславски“ – Шумен 370,0

39.7. Русенски университет „Ангел Кънчев“ – Русе 150,0

39.8. Технически университет – София 1 000,0

39.9. Технически университет – Варна 130,0

39.10. Технически университет – Габрово 70,0

39.11. Университет по архитектура, строителство и геодезия – София 240,0

39.12. Минно-геоложки университет „Св. Ив. Рилски“ – София 300,0

39.13. Лесотехнически университет – София 340,0

39.14. Химико-технологичен и металургичен университет – София 170,0

39.15. Университет по хранителни технологии – Пловдив 400,0

39.16. Аграрен университет – Пловдив 130,0

39.17. Тракийски университет – Стара Загора 600,0

39.18. Медицински университет – София 1 700,0

39.19. Медицински университет – Пловдив 700,0

39.20. Медицински университет „Проф. д-р Параскев Иванов Стоянов“ – Варна 130,0

39.21. Медицински университет – Плевен 70,0

39.22. Университет за национално и световно стопанство – София 700,0

39.23. Икономически университет – Варна 500,0

39.24. Стопанска академия „Димитър Ценов“ – Свищов 200,0

39.25. Национална музикална академия „Проф. Панчо Владигеров“ – София 40,0

39.26. Национална академия за театрално и филмово изкуство „Кр. Сарафов“ – София 60,0

39.27. Национална художествена академия – София 40,0
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39.28. Академия за музикално, танцово и изобразително изкуство – Пловдив 35,0

39.29. Национална спортна академия „Васил Левски“ – София 300,0

39.30. Висше строително училище „Любен Каравелов“ – София 400,0

39.31. Висше транспортно училище „Тодор Каблешков“ – София 200,0

39.32. Университет по библиотекознание и информационни технологии – София 35,0

39.33. Колеж по телекомуникации и пощи – София 30,0

40. Б) Държавни висши военни училища, финансирани от Министерството на 
отбраната

1 200,0

40.1. Военна академия „Г. С. Раковски“ – София 80,0

40.2. Национален военен университет „Васил Левски“ – Велико Търново 800,0

40.3. Висше военноморско училище „Н. Й. Вапцаров“ – Варна 320,0

41. В) Българска академия на науките 2 700,0

  ІV. Други разпоредители с автономни бюджети 11 000,0

42. Българска национална телевизия 7 000,0

43. Българско национално радио 4 000,0

  Всичко: 556 432,0

Приложение № 9 
към § 17, ал. 1

Списък на държавните инвестиционни заеми и държавните гаранции по външни кредитни споразуме­
ния през 2011 г.

Банка 
кредитор

Кредито-
получател

Форма 
на

заема

Размер на 
заема 

(в еврова 
равностойност)

Размер 
на

заема 
(в левова 

равностой-
ност)

Наименование 
на проекта

Междуна-
родна 
банка за 
възстано-
вяване и 
развитие 
(МБВР)

Агенция „Пътна ин-
фраструктура“, Ми-
нистерство на регио
налното развитие и 
благоустройството 
(МРРБ) 

Държавен 
заем

45 000 000.00 88 012 350.00 План за действие за ре-
монт и реконструкция на 
мостове – България 2011

Приложение № 10 
към § 33

Списък на извънбюджетните фондове и сметки, които ще функционират през 2011 г.
1. Фонд за покриване на разходите за приватизация и следприватизационен контрол към Аген-

цията за приватизация и следприватизационен контрол – Закон за приватизация и следпривати-
зационен контрол.

2. Държавен фонд „Земеделие“ – Закон за подпомагане на земеделските производители.
3. Извънбюджетна сметка на Националния фонд към министъра на финансите.
4. Специална сметка към общинските съвети за приходите от приватизация на общински пред-

приятия – Закон за приватизация и следприватизационен контрол.
5. Общински фонд за покриване на разходите за приватизация и следприватизационен кон-

трол – Закон за приватизация и следприватизационен контрол.
6. Специален фонд към съответните общински съвети за инвестиции и дълготрайни активи – За-

кон за приватизация и следприватизационен контрол.
7. Учителски пенсионен фонд – Кодекс за социално осигуряване.
8. Извънбюджетна сметка към министъра на финансите за средствата от продажбата на пред-

писани емисионни единици – Закон за опазване на околната среда.
10107
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МИНИСТЕРСКИ СЪВЕТ

ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 296 
ОТ 11 ДЕКЕМВРИ 2010 Г.

за изменение на Устройствения правилник на 
областните администрации, приет с Поста­
новление № 121 на Министерския съвет от 
2000 г. (обн., ДВ, бр. 57 от 2000 г.; изм. и доп., 
бр. 88 от 2001 г., бр. 72 от 2004 г., бр. 22, 78, 
83, 94 и 96 от 2005 г., бр. 52 от 2007 г., бр. 40, 
48, 69 и 80 от 2008 г., бр. 36 от 2009 г. и бр. 5 

и 85 от 2010 г.)

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С ТА Н О В И :

§ 1. Приложение № 1 към чл. 8, ал. 2 се 
изменя така:

„Приложение № 1  
към чл. 8, ал. 2

Численост на персонала на Областната адми-
нистрация на област Благоевград и на нейните 

административни звена

Областен управител	 1
Политически кабинет	 2
в т.ч.:	  
заместник областни управители	 2
Главен секретар	 1
Обща администрация	 15
дирекция „Административно-правно 
обслужване, финанси и управление на 
собствеността“,	  
в т.ч. директор	 15
Специализирана администрация	 21
дирекция „Административен контрол, 
регионално развитие и държавна 
собственост“,	  
в т.ч. директор	 21
Обща численост на персонала в 
областната администрация	 40“.

§ 2. Приложение № 11 към чл. 8, ал. 2 се 
изменя така:

„Приложение № 11  
към чл. 8, ал. 2

Численост на персонала на Областната ад-
министрация на област Ловеч и на нейните 

административни звена

Областен управител	 1
Политически кабинет	 3
в т.ч.:	  
заместник областни управители	 2
служител за връзки с обществеността	 1
Главен секретар	 1
Финансов контрольор	 1
Обща администрация	 10

дирекция „Административно-правно 
обслужване, финанси и управление на 
собствеността“,	  
в т.ч. директор	 10
Специализирана администрация	 15
дирекция „Административен контрол,
регионално развитие и държавна
собственост“,	  
в т.ч. директор	 15
Обща численост на персонала в
областната администрация	 31“.

Заключителна разпоредба
§ 3. Постановлението влиза в сила от деня 

на обнародването му в „Държавен вестник“.

Министър-председател:  
Бойко Борисов

Главен секретар на Министерския съвет:   
Росен Желязков

10524

ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 297 
ОТ 13 ДЕКЕМВРИ 2010 Г.

за приемане на Наредба за реда и начина за 
издаване и преразглеждане на разрешителни 
за емисии на парникови газове от инстала­
ции и за осъществяване на мониторинг от 
операторите на инсталации и операторите 
на въздухоплавателни средства, участващи 
в схемата на търговия с квоти за емисии на 

парникови газове

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С ТА Н О В И :

Член единствен. Приема Наредба за реда и 
начина за издаване и преразглеждане на раз-
решителни за емисии на парникови газове от 
инсталации и за осъществяване на мониторинг 
от операторите на инсталации и операторите 
на въздухоплавателни средства, участващи в 
схемата на търговия с квоти за емисии на 
парникови газове. 

Заключителни разпоредби
§ 1. Отменя се Наредбата за реда и начина 

за издаване и преразглеждане на разрешителни 
за емисии на парникови газове от инсталации и 
за осъществяване на мониторинг от операторите 
на инсталации, участващи в схемата на търговия 
с квоти за емисии на парникови газове, приета 
с Постановление № 202 на Министерския съвет 
от 2006 г. (ДВ, бр. 65 от 2006 г.).

§ 2. Постановлението влиза в сила от деня 
на обнародването му в „Държавен вестник“.

Министър-председател:  
Бойко Борисов

Главен секретар на Министерския съвет:  
Росен Желязков
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НАРЕДБА
за реда и начина за издаване и преразглежда­
не на разрешителни за емисии на парникови 
газове и за осъществяване на мониторинг от 
операторите на инсталации и операторите 
на въздухоплавателни средства, участващи 
в схемата за търговия с квоти за емисии на 

парникови газове

Раздел I
Общи положения

Чл. 1. (1) С наредбата се регламентират 
редът и начинът за издаване и преразглеж-
дане на издадените разрешителни за емисии 
на парникови газове (РЕПГ) на операторите 
на инсталации за категориите промишлени 
дейности по чл. 131в, ал. 1 и 2 от Закона за 
опазване на околната среда (ЗООС).

(2) Наредбата регламентира изискванията 
за одобряване на:

1. плана за мониторинг на годишните емисии 
на инсталациите за категориите промишлени 
дейности по ал. 1;

2. плановете за мониторинг на годишни-
те емисии и данните за тонкилометрите на 
оператори на въздухоплавателни средства по 
чл. 131в, ал. 4 ЗООС.

Чл. 2. (1) Компетентен орган по издаване 
и преразглеждане на разрешително за емисии 
на парникови газове е министърът на околна-
та среда и водите или оправомощено от него 
длъжностно лице по чл. 131г ЗООС.

(2) Компетентен орган по разглеждане и 
проверка на заявлението за издаване на РЕПГ 
и изготвяне проект на разрешително е изпъл-
нителният директор на Изпълнителната агенция 
по околна среда (ИАОС).

(3) Компетентен орган по одобряване на 
плана за мониторинг на годишните емисии 
на инсталации и на плана за мониторинг на 
емисиите и данните за тонкилометрите на 
въздухоплавателни средства е министърът на 
околната среда и водите или оправомощено от 
него длъжностно лице по чл. 131а, ал. 3 ЗООС.

(4) Компетентен орган по разглеждане и 
проверка на плановете за мониторинг по ал. 3 
и изготвяне проект на решение за одобрение е 
изпълнителният директор на ИАОС.

Чл. 3. Разрешителното за емисии на пар-
никови газове по чл. 1, ал. 1 се издава при 
спазване на следната последователност:

1. подаване на заявление в ИАОС от опе-
раторите на инсталации по чл. 131в, ал. 1 и 2 
ЗООС за издаване на разрешително за емисии 
на парникови газове;

2. разглеждане на заявлението по т. 1 и про-
верка на съдържащите се в него данни, като в 
случаите на подадено заявление от оператори с 
издадено комплексно разрешително по чл. 117, 
ал. 1 ЗООС се сравняват данните от постъ-

пилото заявление за разрешително за емисии 
на парникови газове с тези от комплексното 
разрешително; 

3. допълване на заявлението при необхо-
димост;

4. издаване на решение за издаване или 
отказ от издаване на разрешително за емисии 
на парникови газове.

Чл. 4. Плановете за мониторинг на годиш-
ните емисии и данните за тонкилометрите на 
оператори на въздухоплавателни средства по 
чл. 131в, ал. 4 ЗООС се одобряват от ком-
петентния орган при спазване на следната 
последователност:

1. внасяне в ИАОС от операторите на въз-
духоплавателни средства на план за мониторинг 
на годишните емисии и план за мониторинг 
на тонкилометрите на въздухоплавателните 
средства;

2. разглеждане и проверка на внесените 
планове за мониторинг;

3. допълване на внесените планове при 
необходимост;

4. одобряване на плановете за мониторинг. 

Раздел II
Условия и ред за подаване и проверка на заяв­
ление за издаване на разрешително за емисии 

на парникови газове

Чл. 5. (1) Операторите на нови и действащи 
инсталации по чл. 131в, ал. 1 и 2 ЗООС пода-
ват в ИАОС заявление за издаване на РЕПГ.

(2) Заявлението по ал. 1 се подава на елек-
тронен и хартиен носител заедно с декларация 
за достоверност на данните съгласно прило-
жение № 1.

(3) За експлоатацията на няколко инсталации 
по чл. 131в, ал. 1 и 2 ЗООС, осъществяващи 
една или повече дейности на една и съща 
производствена площадка, операторът им по-
дава общо заявление с информация съгласно 
приложение № 1.

(4) Заявлението съдържа план за мониторинг, 
в който е указана методологията за монито-
ринг на емисиите от инсталацията. Планът се 
изработва съгласно приложение № 2. 

(5) Към заявлението се прилага документ за 
платена такса в размер, определен с Тарифата 
за таксите, които се събират в системата на 
Министерството на околната среда и водите, 
приета с Постановление № 253 на Министерския 
съвет от 2004 г. (обн., ДВ, бр. 86 от 2004 г.; 
изм. и доп., бр. 22 от 2006 г., бр. 20, 39 и 79 от 
2007 г., бр. 53 от 2008 г.; попр., бр. 9 от 2009 г.; 
доп., бр. 25 от 2010 г.).

Чл. 6. (1) При наличие на държавна, слу-
жебна или друга защитена от закона информа-
ция операторът я представя на компетентния 
орган по чл. 2, ал. 2 при условията и по реда 
на Закона за защита на класифицираната ин-
формация (ЗЗКИ).
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(2) Компетентният орган по разглеждане 
на заявлението взема необходимите мерки за 
запазване на информацията съгласно изисква-
нията на ЗЗКИ.

Чл. 7. (1) В 30-дневен срок от датата на при-
емане на заявлението по чл. 5 ИАОС проверява:

1. съдържанието и формата на заявлението 
съгласно приложение № 1;

2. съдържанието и формата на плана за 
мониторинг съгласно приложение № 2;

3. плана за мониторинг съгласно изисква-
нията на методиката по § 3.

(2) Изпълнителната агенция по околна сре-
да извършва проверка на съответствието на 
представените със заявлението данни за инста-
лацията с данните от издаденото комплексно 
разрешително в срока по ал. 1. 

Чл. 8. (1) Длъжностни лица от Министер-
ството на околната среда и водите (МОСВ), 
ИАОС и/или съответната регионална инспекция 
по околната среда и водите (РИОСВ) могат да 
извършат проверка на място за съответствие с 
изложените в заявлението данни и информация 
в 14-дневен срок след проверката по чл. 7. 

(2) Констатациите от извършената проверка 
се отразяват в протокол, който се прилага към 
заявлението.

Чл. 9. (1) Когато при проверката по чл. 7 
и/или 8 се установи, че заявлението е не-
пълно, не съответства и/или не отговаря на 
изискванията на приложение № 1, включител-
но с информацията в издаденото комплексно 
разрешително, органът по чл. 2, ал. 2 изпраща 
указания за представяне на допълнено заяв-
ление и/или за допълнителна информация. 
Указанията се изпращат в 7-дневен срок след 
края на проверката по чл. 7 и/или 8. 

(2) Допълненото заявление се подава в ИАОС 
в 14-дневен срок от датата на получаване от 
оператора на указанията по ал. 1. 

(3) Допълнителната информация се представя 
в 14-дневен срок от датата на получаване от 
оператора на указанията по ал. 1.

(4) В 7-дневен срок от установяване съот-
ветствието на заявлението с изискванията на 
наредбата ИАОС уведомява писмено оператора 
на инсталацията за заявление, което отговаря 
на изискванията на наредбата, или за заявле-
ние, което е допълнено съгласно указанията 
на компетентния орган. 

Раздел III
Издаване на разрешително за емисии на пар­

никови газове

Чл. 10. (1) Изпълнителната агенция по окол-
на среда изготвя проект на РЕПГ в 30-дневен 
срок от датата на уведомяване на оператора 
по чл. 9, ал. 4.

(2) Проектът на разрешително се съгласува 
с компетентните дирекции в МОСВ и със съ-
ответната РИОСВ в 30-дневен срок от датата 
на изготвянето му.

(3) Изпълнителната агенция по околна среда 
уведомява писмено оператора и изпраща екзем-
пляр от изготвения проект по ал. 1 в 14-дневен 
срок след съгласуването му по ал. 2.

(4) Операторът може да направи забележки 
и възражения и/или да поиска разяснения по 
проекта на РЕПГ в 14-дневен срок от получа-
ването му.

(5) Изпълнителната агенция по околна среда 
разглежда постъпилите забележки, възражения 
и/или разяснения по проекта на РЕПГ по ал. 4 
и при необходимост провежда консултации с 
оператора за тяхното обсъждане и оценка.

(6) Когато са спазени изискванията на ЗООС 
и на наредбата, органът по чл. 2, ал. 1 издава 
РЕПГ в 3 екземпляра на хартиен носител и един 
екземпляр се записва на електронен носител в 
7-дневен срок от получаване на писмено пот
върждение от оператора, че няма забележки 
по проекта на РЕПГ.

Чл. 11. (1) Разрешителното за емисии на 
парникови газове се издава със съдържание и 
форма съгласно приложение № 3.

(2) Разрешителното за емисии на парникови 
газове е безсрочно с изключение на случаите, 
когато в него е посочено ограничение на вре-
мето за експлоатация на инсталацията.

Чл. 12. (1) Органът по чл. 2, ал. 2 предава 
на оператора един оригинал на хартиен носител 
в 14-дневен срок от издаването на РЕПГ. От 
оригиналните екземпляри на разрешителното 
за емисии на парникови газове могат да се 
издават преписи.

(2) В срока по ал. 1 органът по чл. 2, ал. 2 
изпраща екземпляр от РЕПГ на хартиен и 
електронен носител на съответната РИОСВ за 
контрол по изпълнението на условията в него. 

(4) Екземпляр от разрешителното на елек-
тронен носител се предава и на администратора 
на Националния регистър по чл. 131к ЗООС.

Чл. 13. Компетентният орган по чл. 2, ал. 1 
издава РЕПГ, след като установи, че:

1. са изпълнени изискванията на глава шес-
та, раздел ІІІ „Оценка на въздействието върху 
околната среда на инвестиционни предложения“ 
и глава седма, раздел ІІ „Комплексни разре-
шителни“ от ЗООС;

2. подаденото заявление отговаря на изисква-
нията или е допълнено в срока по чл. 9, ал. 2 
съгласно указанията на компетентния орган;

3. операторът е представил план, с който 
доказва изпълнението на изискванията за мо-
ниторинг и докладване.

Чл. 14. (1) Органът по чл. 2, ал. 1 отказва 
с решение да издаде разрешително за емисии 
на парникови газове, когато:

1. не е спазен срокът по чл. 9, ал. 2 и 3; 
2. представеното допълнение не отговаря на 

дадените указания;
3. според представения със заявлението план 

за мониторинг операторът не може да осигури 
необходимия мониторинг и докладване;
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4. операторът не е изпълнил изискванията 
на чл. 131д, ал. 5 ЗООС.

(2) Органът по чл. 2, ал. 2 предава на опера-
тора оригинал от решението по ал. 1 в 7-дневен 
срок от постановяването му, а на съответната 
РИОСВ – копие на хартиен носител. 

Раздел IV
Преразглеждане на разрешителното за емисии 

на парникови газове

Чл. 15. (1) Оператор, притежаващ РЕПГ, 
е длъжен да уведоми компетентния орган по 
чл. 2, ал. 1 за: 

1. всяка планирана промяна в работата на 
инсталацията, включително промяна във:

а) характеристиката и/или функционирането 
на инсталацията;

б) капацитета на инсталацията, посочен в ак
туалното є РЕПГ;

в) вида и/или количеството на използваните 
суровини и спомагателни материали;

г) вида и/или количеството на използваните 
горива;

д) източниците на емисии на парникови 
газове;

2. промяна в методиката за мониторинг;
3. промяна на оператора на инсталацията;
4. прекратяване дейността на инсталацията;
5. участие в проект „съвместно изпълнение“ 

по чл. 6 от Протокола от Киото към Рамковата 
конвенция на Обединените нации по изменение 
на климата.

(2) С уведомлението по ал. 1, т. 1, 4 и 5 опе-
раторът представя информация, която съдържа 
подробно описание на съответните промени в 
работата на инсталацията.

(3) С уведомлението по ал. 1, т. 2 операторът 
представя обосновка за исканата промяна на 
одобрения с издаденото разрешително план за 
мониторинг на емисиите на парникови газове.

(4) При промяна на оператора на инстала-
цията с уведомлението по ал. 1, т. 3 операторът 
представя и доказателства за промяната.

Чл. 16. (1) Компетентният орган по чл. 2, 
ал. 2 проверява предоставената информация по 
чл. 15, ал. 2 – 4 в 14-дневен срок от получаване 
на уведомлението по чл. 15, ал. 1.

(2) Компетентният орган по чл. 2, ал. 2 
съвместно със съответната РИОСВ при необ-
ходимост извършва и проверка на място по 
предоставената информация по чл. 15, ал. 2. 
Констатациите от проверката на място се 
отразяват в протокол, който се прилага към 
информацията по чл. 15, ал. 2.

(3) Органът по чл. 2, ал. 1 започва прераз-
глеждане на разрешителното в 7-дневен срок 
от приключване на проверката по ал. 1 и 2 и 
когато за промяната не е необходимо предва-
рително издаване на документи по чл. 131д, 
ал. 5 ЗООС.

(4) Органът по чл. 2, ал. 1 уведомява пис-
мено оператора за преразглеждането на раз-
решителното по ал. 3. 

Чл. 17. (1) Компетентният орган по чл. 2, 
ал. 1 приключва преразглеждането по чл. 15, 
ал. 1, т. 2 и 3 в 14-дневен срок от уведомяването 
на оператора по чл. 16, ал. 4 и издава решение 
за потвърждение на издадено разрешително за 
емисии на парникови газове при:

1. промяна на оператора;
2. промяна в одобрения план за мониторинг, 

която не е свързана с промяна в емисионните 
източници, използваните горива и суровини и 
спомагателни материали и/или в мониторин-
говата методология.

(2) В решението по ал. 1 се включват всички 
промени в издаденото разрешително и в плана 
за мониторинг в резултат на преразглеждането 
му по чл. 16, ал. 3. 

(3) Органът по чл. 2, ал. 2 предава на опера-
тора оригинал от решението по ал. 2 в 7-дневен 
срок от постановяването му, а на съответната 
РИОСВ – копие на хартиен носител. 

Чл. 18. (1) Компетентният орган по чл. 2, 
ал. 1 приключва преразглеждането в случаите 
по чл. 15, ал. 1, т. 1 в 14-дневен срок от уве-
домяването на оператора по чл. 16, ал. 4 и 
издава решение за изменение на издаденото 
разрешително за емисии на парникови газове.

(2) В случаите по ал. 1 компетентният орган 
по чл. 2, ал. 1 указва на оператора да подаде 
в ИАОС заявление с формата и съдържанието 
съгласно приложение № 1. 

(3) Компетентният орган разглежда и про-
верява по реда на раздели II и III подаденото 
заявление по ал. 2.

Чл. 19. Компетентният орган по чл. 2, 
ал. 1 преразглежда издаденото разрешително 
за емисии на парникови газове най-малко на 
всеки 5 години и изготвя обобщен вариант на 
разрешителното, в който включва всички про-
мени в условията му за този период, приети с 
решение на компетентния орган. 

Чл. 20. Екземпляр от решенията по чл. 17, 
ал. 1 на хартиен и електронен носител се 
предава на администратора на Националния 
регистър по чл. 131к ЗООС.

Раздел V
Осъществяване на мониторинг от операторите 
на инсталации, участващи в схемата за тър­
говия с квоти за емисии на парникови газове

Чл. 21. (1) Операторите на инсталации за 
дейностите по чл. 131в, ал. 1 и 2 ЗООС извър
шват мониторинг на емисиите на парниковите 
газове в съответствие с разпоредбите на този 
раздел.

(2) Мониторингът по ал. 1 обхваща емисиите 
на парникови газове от всички източници от 
инсталациите, осъществяващи някоя от дей-
ностите по чл. 131в, ал. 1 и 2 ЗООС.
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(3) В мониторинга по ал. 1 се включват 
емисиите при нормални и извън нормални 
условия на експлоатация, включително пускане 
и спиране на инсталацията.

Чл. 22. (1) Изискванията за мониторинг се 
определят от плана за мониторинг съгласно 
приложение № 2.

(2) Планът за мониторинг, приложен към 
заявлението за РЕПГ, се съгласува в съответ-
ствие с чл. 7, ал. 1, т. 2 и 3 и е неразделна част 
от разрешителното.

Чл. 23. (1) В плана за мониторинг операторът 
посочва мониторинговата методология, чрез 
която ще се определят променливите величини 
(данните за дейността, емисионните фактори и 
коефициентите (факторите) на окисление или 
превръщане), необходими за изчисляване на 
емисиите на парникови газове.

(2) Методологията по ал. 1 може да се ос-
новава на изчисление или измерване.

(3) Изчислението на емисиите на въглероден 
диоксид се извършва по следната формула:

СО2 емисии = данни за дейността х емиси-
онен фактор х коефициент на окисление.

(4) Методологията, основана на изчисле-
ние, включва и избирането на съответния за 
дадена дейност алгоритъм за определяне на 
променливите величини (данните за дейността, 
емисионните фактори, коефициент на окисление 
и коефициент на превръщане) в съответствие 
с методиката по § 3.

(5) При изчисляване на променливите вели-
чини за съответните видове дейности се използва 
комбинация от най-високите алгоритми, освен 
ако това е технически неосъществимо или би 
довело до неразумно високи разходи. 

(6) Операторът може да предложи да из-
мерва емисиите, ако е способен да покаже, че:

1. измерването дава по-висока точност, от-
колкото съответното изчисление, прилагайки 
комбинация от най-високите алгоритми; 

2. сравнението между измерването и изчис-
лението е основано на идентичен списък от 
източници и емисии.

(7) Ако използва методология, основана на 
измерване, операторът следва да осигури спаз-
ването на изискванията на чл. 44 от Закона за 
измерванията и използваните средства за измер-
ване следва да бъдат калибрирани, настроени 
и проверявани от акредитирана лаборатория.

(8) За всеки период на докладване операто-
рът е длъжен да подкрепи измерените емисии 
чрез изчисление съгласно методиката по § 3.

(9) Операторът комбинира измерването 
и изчислението за различни източници, при-
надлежащи към една инсталация, ако това 
не води до пропуски или двойно отчитане на 
емисии, с одобрение на компетентния орган 
по чл. 2, ал. 1.

Чл. 24. Операторът е длъжен да промени 
мониторинговата методология, когато:

1. достъпните данни са се променили, поз-
волявайки по-висока точност в определянето 
на емисиите;

2. нов източник на емисии предстои да бъде 
включен в експлоатация;

3. са установени грешки в данните в резултат 
на мониторинговата методология;

4. компетентният орган по чл. 2, ал. 1 или 
верификационният орган са изискали промяна.

Чл. 25. Операторът на инсталацията доку-
ментира и архивира данните от мониторинга 
по начин, позволяващ тяхното докладване и 
верифициране, и ги съхранява в продължение 
на най-малко 10 години.

Чл. 26. Данните от мониторинга се пред-
ставят на компетентния орган по чл. 2, ал. 2 
в годишния доклад, изготвен и верифициран в 
съответствие с изискванията на наредбата по 
чл. 131л, т. 2 ЗООС.

Раздел VI
Одобряване на плановете за мониторинг на 
операторите на въздухоплавателни средства, 
участващи в схемата за търговия с квоти за 

емисии на парникови газове

Чл. 27. (1) Операторите на въздухоплава-
телни средства подават до компетентния орган 
по чл. 2, ал. 4 искане за одобряване на пла-
новете за мониторинг на годишните емисии и 
на данните за тонкилометрите в срок 4 месеца 
преди първия период на докладване.

(2) Към искането по ал. 1 се прилагат пла-
новете за мониторинг на годишните емисии и 
на данните за тонкилометрите на въздухопла-
вателните средства на електронен и хартиен 
носител съгласно приложение № 4. Приложение 
№ 4 се публикува на интернет страницата на 
ИАОС като електронен формуляр.

(3) Към искането по ал. 1 се прилага доку-
мент за платена такса в размер, определен с 
Тарифата за таксите, които се събират в сис-
темата на МОСВ.

Чл. 28. (1) При наличие на държавна, слу-
жебна или друга защитена от закона информа-
ция операторът я представя на компетентния 
орган по чл. 2, ал. 4 при условията и по реда 
на ЗЗКИ.

(2) Компетентният орган по чл. 2, ал. 4 
взема необходимите мерки за запазване на 
информацията съгласно изискванията на ЗЗКИ.

Чл. 29. (1) Изпълнителната агенция по 
околна среда проверява доколко плановете за 
мониторинг на годишните емисии и на данните 
за тонкилометрите отговарят на изискванията 
на приложение № 4 в 30-дневен срок от датата 
на подаване им.

(2) В срока по ал. 1 ИАОС предоставя на 
МОСВ плановете за мониторинг по чл. 27, 
ал. 1 за становище. Министерството на окол-
ната среда и водите представят становището 
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си относно плановете за мониторинг в ИАОС 
в 14-дневен срок от датата на получаване на 
документацията.

(3) Когато при проверката по ал. 1 и/или 
със становищата по ал. 2 се установи, че някой 
от плановете за мониторинг е непълен или има 
несъответствия с изискванията, ИАОС дава 
указания за допълване и/или представяне на 
необходимата информация.

(4) Допълненият план за мониторинг се по-
дава в ИАОС в 14-дневен срок от получаване 
на указанията по ал. 3. 

(5) В 7-дневен срок от приключване на 
проверката по ал. 1 или след представянето на 
допълнения план за мониторинг по ал. 4 ИАОС 
уведомява писмено оператора на въздухоплава-
телните средства за съответствието на плана за 
мониторинг с изискванията на наредбата или 
за допълването на плана за мониторинг в съот-
ветствие с указанията на компетентния орган.

Чл. 30. (1) В 14-дневен срок от уведомяването 
на оператора по чл. 29, ал. 5 компетентният 
орган по чл. 2, ал. 3 одобрява плановете за 
мониторинг на годишните емисии и на данните 
за тонкилометрите, след като установи, че:

1. операторът на въздухоплавателно средство 
притежава валиден оперативен лиценз, издаден 
от държава – членка на Европейския съюз, 
в съответствие с разпоредбите на Регламент 
(ЕО) 1008/2008 на Европейския парламент и на 
Съвета от 24.09.2008 г. (OB, L 293, 31.10.2008 г.) 
относно общите правила за извършване на 
въздухоплавателни услуги в Общността;

2. представеният план за мониторинг е из-
готвен във формата и със съдържание съгласно 
приложение № 4.

(2) В срока по ал. 1 компетентният орган 
по чл. 2, ал. 3 може да не одобри плана за 
мониторинг, когато:

1. не е спазен срокът по чл. 29, ал. 4;
2. представеното допълнение не отговаря на 

дадените указания.

Раздел VII
Преразглеждане и актуализиране на плановете 
за мониторинг на емисиите и на данните за 
тонкилометрите на въздухоплавателни средства

Чл. 31. Операторът преразглежда плана 
за мониторинг по време на целия период на 
мониторинг, както и преди началото на всеки 
търговски период, и представя на компетент-
ния орган по чл. 2, ал. 4 актуализиран план 
при съществени промени в мониторинговата 
методология.

Чл. 32. (1) Съществените промени в мо-
ниторинговата методология, които изискват 
актуализация на плана за мониторинг, подлежат 
на одобрение от компетентния орган. 

(2) Съществените промени включват про-
мяна във:

1. броя на въздухоплавателните средства;
2. средногодишното количество на доклад–

ваните емисии, което изисква операторът на 
въздухоплавателни средства да прилага различно 
подреждане (т. 7в от плана за мониторинг);

3. броя на полетите или в общото количество 
годишни емисии, поради които операторът на 
въздухоплавателни средства превишава прага 
за малки емитенти;

4. вида на използваните горива;
5. собствеността на въздухоплавателните сред

ства.
Чл. 33. Компетентният орган по чл. 2, ал. 3 

одобрява по реда на раздел VI с решение ак-
туализирания план за мониторинг, представен 
от оператора.

Раздел VIII
Осъществяване на мониторинг на годишните 
емисии и на данните за тонкилометрите от 
операторите на въздухоплавателни средства

Чл. 34. (1) Операторите на дейностите по 
чл. 131в, ал. 4 ЗООС извършват мониторинг 
на годишните емисии съгласно разпоредбите 
на този раздел.

(2) Изискванията за мониторинг се определят 
от плана за мониторинг съгласно приложение 
№ 4.

(3) Мониторингът на годишните емисии 
обхваща емисиите на въглероден диоксид от 
всички източници на емисии (използваните 
въздухоплавателни средства) през годината на 
мониторинг.

(4) В мониторинга на годишните емисии 
се включват:

1. източниците на емисии и характеристика 
на флота;

2. изчисляване на емисиите на въглероден 
диоксид;

3. опростена процедура на изчисляване на 
емисиите на въглероден диоксид; 

4. описание на процедурите за събиране на 
данни, за дейностите по обработка и дейностите 
по контрола.

(5) Изчисляването на емисиите на въглероден 
диоксид от авиационни дейности се извършва 
по следната формула:

СО2 емисии = количеството изразходвано 
гориво х емисионен фактор. 

Чл. 35. (1) Операторите на въздухоплава-
телни средства, които изпълняват по-малко от 
243 полета за един период в продължение на 
3 последователни 4-месечни периода, както и 
оператори на въздухоплавателни средства, които 
изпълняват полети с общи годишни емисии под 
10 000 тона въглероден диоксид, се считат за 
малки емитенти.
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(2) Операторът на въздухоплавателни сред-
ства по ал. 1, който прилага опростена проце-
дура на изчисляване на въглероден диоксид и 
превишава праговете за малки емитенти през 
годината на докладване, уведомява за това 
компетентния орган по чл. 2, ал. 3.

(3) Компетентният орган по чл. 2, ал. 3 не 
изисква актуализиране на плана за мониторинг, 
когато оператор, считан за малък емитент, 
представи достатъчно доказателства, че:

1. праговете по ал. 1 няма да бъдат пре-
вишавани отново от следващия период на 
докладване;

2. ще бъдат изпълнени изискванията за 
мониторинг.

Чл. 36. (1) Изчисленията на данните за 
тонкилометрите се определят въз основа на 
плана за мониторинг, изготвен съгласно при-
ложение № 4.

(2) Изчислението на данните за тонкиломет
рите се извършва по следната формула:

тонкилометри (t km) = разстояние (km) х 
полезен товар (t).

Чл. 37. Операторът на въздухоплавателни 
средства документира и архивира мониторинго-
вите данни за годишните емисии и данните за 
тонкилометрите по начин, позволяващ тяхното 
докладване и верифициране, и ги съхранява в 
продължение на най-малко 10 години.

Чл. 38. Данните от мониторинга на годиш-
ните емисии и данните за тонкилометрите се 
представят в ИАОС в годишния доклад, изготвен 
и верифициран в съответствие с изискванията 
на наредбата по чл. 131л, т. 2 ЗООС.

Допълнителна разпоредба
§ 1. По смисъла на наредбата: 
1. „Алгоритъм“ означава специфична ме-

тодология за определяне на променливите 
величини (данни за дейността, емисионни 
фактори, коефициентите на окисление или 
превръщане). Няколко алгоритъма образуват 
йерархия от методологии, от която следва да 
се направи селекция.

2. „Верификационен орган“ е органът, оп-
ределен в т. 12 от допълнителната разпоредба 
на наредбата по чл. 131л, т. 2 ЗООС.

3. „Методология за мониторинг“ означава 
методологията, използвана за определянето на 
емисии, включително избора между измерва-
нето или изчислението и избора на алгоритми.

4. „Полезен товар“ означава общото тегло 
на превозваните по време на авиационната 
дейност товари, поща и пътници.

5. „Разрешително за емисии на парникови 
газове“ е индивидуален административен акт, 
предоставящ разрешение за експлоатация и 
емисии на парниковите газове по § 1, т. 59 от 
допълнителните разпоредби на ЗООС от ин-
сталация, посочена в чл. 131в, ал. 1 и 2 ЗООС, 
при определените в закона условия и позволя-

ващ участието є в схемата за търговия с квоти 
за емисии на парникови газове, предвидена 
в чл. 131а, ал. 1 ЗООС. Едно разрешително 
се отнася за една или повече инсталации на 
производствената площадка, експлоатирани от 
един и същ оператор.

6. „Разстояние“ означава разстоянието по 
най-късата дъга от земната сфера (ортодрома) 
между летището на заминаване и летището на 
пристигане плюс допълнителен непроменлив 
фактор от 95 км.

7. „Тонкилометър“ означава тон полезен то-
вар, превозван на разстояние един километър.

Преходни и заключителни разпоредби
§ 2. За периода до 2012 г. издадените разре-

шителни, както и изискванията за осъществяване 
на мониторинг се отнасят само до емисии на 
въглероден диоксид.

§ 3. В срок до 3 месеца от влизането в сила 
на наредбата министърът на околната среда 
и водите утвърждава със заповед методика за 
осъществяване мониторинг на емисиите на 
парникови газове от операторите на инсталации 
и операторите на въздухоплавателни средства, 
участващи в схемата за търговия с квоти за 
емисии на парникови газове.

§ 4. Наредбата се приема на основание 
чл. 131л, т. 1 от Закона за опазване на окол-
ната среда.

§ 5. Министърът на околната среда и водите 
дава указания по прилагането на наредбата.

Приложение № 1 
към чл. 5, ал. 2

Заявление за издаване на разрешително за 
емисии на парникови газове

(Образец)
I. Нетехническо резюме на заявлението за 

издаване на разрешително за емисии на парни-
кови газове

1. Общи данни:
 – кратко описание на дейността, извършвана 

от оператора; кратко описание на инсталацията 
и различните режими на нейната експлоатация, 
включително използваната технология;

 – горива, суровини и спомагателни материали, 
чието използване може да доведе до емисии на 
парникови газове;

 – източниците на емисии на парникови газове 
от инсталацията.

1.1. Данни за собственика:

Данни за собственика

Трите имена на собстве-
ника – физическо лице 
(име, бащино име, фа-
милия), или на предста-
вителя на юридическото 
лице.
Наименование на юри-
дическото лице.

...................................

...................................

...................................
……….......……………….
……………......…………..
………………….......…….
………………………........
………………………........
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Адрес на собственика 
(местожителство и адрес 
на физическото лице, 
съответно седалище и 
адрес на управление на 
юридическото лице)

Адрес на физическото 
лице/седалище и адрес 
на управление на юри-
дическото лице:
Ул...................................
............№………......
Град................................
..............................
Пощенски код...............
..............................
Тел. №............................
..............................
№ на факс.....................
...............................
Електронна поща.........
...............................

ЕГН (за физически лица)
ЕИК/БУЛСТАТ (за юри-
дически лица)

…………………..
…………………..

1.2. Данни за оператора:

Данни за оператора

Трите имена на опе-
ратора – физическо 
лице (име, бащино 
име, фамилия), или 
на представителя на 
юридическото лице.
Наименование на 
юридическото лице.

...................................

...................................

...................................

.........…………………….
……….........…………….
……………….........…….

Адрес на оператора 
(местожителство и 
адрес на физическо-
то лице, съответно 
седалище и адрес на 
управление на юри-
дическото лице)

Адрес на физическото лице/
седалище и адрес на упра-
вление на юридическото 
лице:
Ул. ........................................
..... № .............
Град.......................................
......................
Пощенски код......................
......................
Тел. №...................................
......................
№ на факс.............................
.....................
Електронна поща.................
.....................

ЕГН (за физически 
лица)
ЕИК/БУЛСТАТ (за 
юридически лица)

Лице за контакти 
по процедурата за 
издаване на разре-
шителното

Трите имена (име, бащино 
име, фамилия):
……………………………………...........
……………………………………...........
Адрес: ………………………………...
……………………………………………...
Мобилен телефон: .............,
Служебен телефон: ...........,
Факс: ..................................,
Електронна поща: ...............

ІІ. Данни за инсталацията
1. Данни за площадката:
1.1. Наименование на площадката
1.2. Местонахождение на площадката:
 – адрес: 
 – компетентна РИОСВ:
2. Данни за инсталацията и дейността 

№ на 
ин-

стала
цията

Кате-
гория 
про-

мишле-
на дей-
ност съ-
гласно 

чл. 131в, 
ал. 1 
и 2

№ 
по

НКИД

Описа-
ние
на 

дей-
ност-
та/

изпол-
звана 
техно-
логия

Ка-
паци-
тет*

Суро-
вини/
спома-
гател-
ни ма

териали, 
чието 

използ-
ване 
води 

до еми-
сии на 
парни-
кови 
газове

Из-
точ-
ници 
на 

еми-
сии
на 
СО2 

Дата 
на 

въвеж
дане 
в екс-
плоа-
тация 
(за 

дейст
ващи 
инста-
лации)

№ 1

№ х

Су-
мар-
но

* Посочените прагови стойности се отнасят до 
производствените капацитети на инсталацията или 
обемите произведена продукция. Когато даден опе-
ратор изпълнява няколко дейности, които попадат в 
едно и също подзаглавие в една и съща инсталация 
или на същата площадка, капацитетите на такива 
дейности се сумират.

3. План за мониторинг (изготвен съгласно 
приложение № 4).

4. Мерки за докладване в съответствие с изиск
ванията на наредбата по чл. 131л, т. 2 ЗООС.

Приложение № 2 
към чл. 5, ал. 4

ПЛАН ЗА МОНИТОРИНГ

(Образец)
А.1. Относно плана за мониторинг
А.1.1. Номер на инсталацията по Националния 

план за разпределение на квоти за емисии на 
парникови газове……….

А.1.2. Име на оператора……….
А.1.3. Наименование на инсталацията и мес-

тоположение на площадката:
▪ Наименование на инсталацията...........  
▪ Осъществявана дейност.........................  
▪ Местоположение на площадката..........
▪ Обща инсталирана мощност на инсталацията 

...................
А.1.4. Лице за контакти във връзка с плана за 

мониторинг:
▪ Име .................................
▪ Фамилия ........................
▪ Длъжност.........................
▪ Тел.:..................................
▪ GSM ................................
▪ Факс ...............................
▪ Електронна поща...........
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А.1.5. Приблизителна оценка на годишните 
емисии на СО2 от инсталацията в килотонове:
 А < 50
 Б > 50 < 500
 В > 500.
А.2. Технически данни за дейността:

Дей-
ност по 
чл. 131в, 
ал. 1 и 
2 ЗООС 

Точков 
източник 
на емисии 
(идентифи-
кационен 

номер – съ-
гласно 

издаденото 
комплексно 
разрешител-
но, където е 
приложимо)

Точков 
източник 
на еми-

сии 
(описа-
ние)

Инста-
лация/
съоръ-
жение 

(наимено-
вание и 
уникален 
иденти-

фикацио-
нен 

номер) 

Горивен/
мате-
риален 
поток 
(вклю-
чително 
уникален 
иденти-
фика-
ционен 
номер) 

А.3. Избор на мониторингова методология:
 Изчисление (попълват се таблиците в раз-

дел А.4)
 Измерване (попълват се таблиците в раздел 

А.5)
 Смесена (попълват се съответните таблици 

в раздели А.4 и А.5).
А.4. Методология на изчисляване:
А.4.1. Тип, спецификация и точно местопо-

ложение на измервателните устройства, които 
ще се използват за всеки източник и горивен/
материален поток

Източ-
ник

Гори-
вен/ 
мате-
риален 
поток

Измер-
вателно
 устрой-

ство

Специ-
фикация 
(уникал-

на
референ-

ция 
за съ-
държа-
нието)

Измер-
вател-
на точ-
ност
(+/-
%1)

Место-
нахож-
дение

1 Ако е извършена оценка на точността на измер-
вателното устройство или на цялата система за 
измерване, тези данни следва да се предпочетат 
пред данните на производителя.

А.4.2.а. Идентифициране на прилаганите алго-
ритми за всяка дейност

Операторът следва да използва най-високите 
алгоритми за определяне на променливите вели-
чини за всички източници, освен ако той докаже 
на компетентния орган, че това не е технически 
възможно или е свързано с неоправдано високи 
разходи. В такъв случай се използва следващият 
най-висок алгоритъм.

С одобрението на компетентния орган операто-
рът прилага методология на по-ниски алгоритми 
или метод на оценка без алгоритми за промен-
ливите величини, използвани за изчисляване на 
емисиите от второстепенни източници.

Из-
точ-
ник

Гори-
вен/
мате-
риален 
поток

Приложен алгоритъм (номер на алгоритъма)

данни
 за
дей-

ността

долна
топлина 
на изга-

ряне

емиси-
онен 
фак-
тор

дан-
ни 
за 

със-
тава

кое-
фици-
ент
 на 

окис-
ление

коефи-
циент 

на 
превръ-
щане

А.4.2.б. Където се спазват минималните изиск
вания за избор на алгоритъм, моля посочете осно-
ванието за избрания алгоритъм за всеки източник 
и горивен/материален поток 

Източник Горивен/
материален 

поток

Обосновка на прилага-
ния алгоритъм

А.4.2.в. Където се прилага методология на 
по-ниски алгоритми или метод на оценка без ал-
горитми за променливите величини, използвани 
за изчисляване на емисиите, моля посочете осно-
ванието за избрания алгоритъм за всеки източник 
и горивен/материален поток 

Източник Горивен/ 
материален 

поток

Обосновка на прила-
гания алгоритъм

А.4.3. Използвани методи за вземане на проби 
на партиди горива и материали

За всеки идентифициран източник опишете 
метода за вземане на проби на партиди горива 
и материали за определяне на долна топлина на 
изгаряне, въглеродното съдържание, емисионните 
фактори и биомасното съдържание за всяка пар-
тида гориво или материали (ако е приложимо за 
избрания алгоритъм)

Из-
точ-
ник

Горивен/ 
материа-
лен поток

Едини-
ца

Описание на ме-
тода за вземане на 
проби на горива 
или материали

А.4.4. Описание на референтни източници или 
аналитични методи, прилагани за всяко гориво 
и материал 
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За всеки източник, гориво или материал опишете 
информационните източници за избор на емисионен 
фактор, аналитичните методи за определяне на дол
на топлина на изгаряне, въглеродното съдържание 
или биомасната фракция.

Източ-
ник

Горивен/ 
материа-
лен поток

Единица Описание на метода 
за анализ или инфор-
мационните източни-
ци за всяко гориво и/

или материал

А.5. Методология на измерване
Операторите могат да измерват емисиите СО2, 

в случай че докажат, че методът:
а) дава по-висока точност от съответното из-

числение при прилагане на комбинация от най-
високите алгоритми, и

б) сравнението между измерването и изчис-
лението се основава на идентичен списък от 
източници и емисии; 

в) изисква операторът да представи:
 – сертификат за проверка на функционалната 

годност на автоматичната апаратура, извършена 
от страна – членка на ЕС, и

 – сертификат за електромагнитна съвмести-
мост, издаден от фирмата производител на съот-
ветната апаратура, в съответствие с изискванията 
на EN 61326 и на Директива на ЕС 89/336/ЕС.

А.5.1. Основание за използването на методо-
логия, основана на измерване

Точков из-
точник на 
емисии

Основание за използването на 
измерване на СО2

А.5.2. Описание на използваната система за 
непрекъснато измерване на емисиите

Включва се информация за използваните систе-
ми за измерване, пробоотборни точки, използвано 
оборудване, процедури за калибриране, използвани 
за процедурите за калибриране на акредитирани 
лаборатории и/или лица, процедури за събиране 
и съхранение на данни, и се прилагат следните 
документи:
 сертификат за първоначално калибриране, 

издаден от фирмата производител;
 свидетелство за калибриране, издадено от 

акредитирана лаборатория, притежаваща серти-
фикат за калибриране, издаден от Изпълнителна 
агенция „Българска служба за акредитация“ (БСА)

Точков из-
точник на 
емисии 

Система за из-
мерване

Характеристики

А.6. Смесена методология (попълват се 
съответните таблици от раздели А.4 и А.5)

А.7. Управление
А.7.1. Отговорности за мониторинг в рамките 

на инсталацията

Длъж-
ност

Роля Обобщение и друга ин-
формация

А.7.2. Информация за системата за мониторинг 
на емисиите на парникови газове, включително 
описание на осигуряването на качеството и про-
цедурите за обработка и контрол на данните 

Въпрос Характеристика

Идентифициране на източ-
ници на ПГ

Последователността и взаи-
модействието между мони-
торинг и докладване

Отговорности и компетенции

Методи за изчисляване и/
или измерване

Поддържане и калибриране 
за използваните измервател-
ни средства 

Докладване и отчитане

Вътрешни прегледи на док-
ладваните данни и системата 
за качество

Корективни и превантивни 
действия

Друго

А.8. Системи за управление на качеството
А.8.1. Фирмата притежава ли документирана 

система за управление на качеството?
	  Да
	  Не
А.8.2. Ако отговорът на горния въпрос е „да“, 

външно сертифицирана ли е?
	  Да
	  Не
А.8.3. Ако отговорът на горния въпрос е „да“, 

по кой стандарт е сертифицирането? (например 
ISO 9001)

А.9. Системи за управление по околната среда
А.9.1. Дружеството притежава ли документи-

рано управление по околна среда независимо от 
въведеното с комплексното разрешително (ако 
такова се изисква)?

	  Да
	  Не
А.9.2. Ако отговорът на горния въпрос е „да“, 

външно сертифицирана/регистрирана ли е прила-
ганата система/схема?
	  Да
	  Не
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..................................................................................
ИНСТАЛАЦИИ, ОБХВАНАТИ ОТ РАЗРЕШИ-
ТЕЛНО: ...................................................................
..................................................................................
Условие 1. Речник на използваните термини и 
съкращения: ............................................................
Условие 2. Инсталация. Описание на инсталация-
та, нейните основни параметри и на емисиите на 
парникови газове, които се отделят от нея: 
..................................................................................
..................................................................................
Условие 3. Мониторинг. Изискванията за монито-
ринг, в които са указани методиката и честотата 
на наблюдение, в съответствие с наредбата по 
чл. 131л, т. 2 ЗООС: ..............................................
..................................................................................
..................................................................................
..................................................................................
Условие 4. Докладване. Изискванията за доклад
ване в съответствие с наредбата по чл. 131л, т. 2 
ЗООС: .....................................................................
..................................................................................
..................................................................................
Условие 5. Квоти. Задължение за предаване на 
квоти, равни на общото количество емисии от 
инсталацията за всяка календарна година, верифи-
цирано в съответствие с наредбата по чл. 131л, т. 2 
ЗООС в рамките на 4 месеца след приключване 
на съответната календарна година: 
..................................................................................
..................................................................................
..................................................................................
Условие 6. Уведомления. Задължение за уведомя-
ване на компетентния орган за всяка планирана 
промяна в работата на инсталацията: .................
..................................................................................
..................................................................................
Условие 7. Санкции. Предвидените в ЗООС иму-
ществени санкции при неизпълнение на условията 
на разрешителното: ................................................
..................................................................................
..................................................................................

Приложение № 4 
към чл. 27, ал. 2 

План за мониторинг на емисиите и данните 
на тонкилометрите на въздухоплавателните 

средства
(Образец)

1. Планът за мониторинг на годишните емисии 
включва:

 – Версии на плана за мониторинг
 – Идентификация на оператора на въздухо

плавателни средства и описание на дейностите
 – Източници на емисии и характеристики на 

флота
 – Изчисляване на емисиите на въглероден 

диоксид
 – Опростено изчисляване на емисиите на 

въглероден диоксид

А.9.3. Ако отговорът на горния въпрос е „да“, 
в съответствие с кой документ е извършено сер-
тифицирането/регистрирането:

 – Националната схема за управление по околна 
среда и одитиране; 

 – Регламент № 761/2001 г. (EMAS);
 – ISO „14001“.
А.10. Описание на интегрирането на мони-

торинга и докладването на емисиите на СО2 в 
системите за управление по раздели 8 и 9:

Б.1. Докладване и съхраняване на данните
Прилагат се изискванията за докладване, пред-

видени в наредбата по чл. 131л, т. 2 ЗООС.
Операторът следва да съхранява цялата инфор-

мация, изискваща се за попълването на плана за 
мониторинг, и годишните доклади за емисиите в 
продължение на най-малко 10 години след предста-
вянето на съответния годишен доклад за емисиите.

Б.2. Допълнителна информация
Посочете допълнителната информация, ако 

такава се предоставя във връзка с настоящия план 
за мониторинг. Информацията се предоставя на 
хартиен и електронен носител.

Посочете наименованието на файла (за до-
кументи на електронен носител) и референтния 
номер (за документи на хартиен носител).

Наименование 
на файла/

референтен №

Описание на документа

Приложение № 3 
към чл. 11, ал. 1

Разрешително за емисии на парникови газове
(Образец)

Оператор: ................................................................
..................................................................................
(трите имена на физическото лице, съответно наи-
менованието на юридическото лице, заедно с трите 
имена на представителя на юридическото лице)

Адрес: гр. ............................................................... ,
пощ. код: ................................................................ ,
ул. ………………………............ № .................................  ,
тел. ...........................................................................
(адрес на физическото лице/седалище и адрес на 

управление на юридическото лице)
ЕГН (за физическо лице): ..................................... 	
..................................................................................
ЕИК/ БУЛСТАТ (за юридическо лице): ..............
..................................................................................
НАИМЕНОВАНИЕ НА ИНСТАЛАЦИЯТА:........
..................................................................................
МЕСТОПОЛОЖЕНИЕ НА ПЛОЩАДКАТА: .....
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 – Описание на процедурите за събиране на 
данни, за дейностите по обработката и дейностите 
по контрола

 – Допълнителна информация, специфична за 
държавата членка

2. Планът за мониторинг на тонкилометрите 
включва:

 – Версии на плана за мониторинг
 – Идентификация на оператора на въздухо

плавателни средства и описание на дейностите
 – Източници на емисии и характеристики на 

флота
 – Данни за тонкилометрите
 – Описание на процедурите за събиране на 

данни, за дейностите по обработката и дейностите 
по контрола

 – Допълнителна информация, специфична за 
държавата членка

Плановете за мониторинг на емисиите и на 
данните за тонкилометрите на въздухоплавател-
ните средства, както и упътване за попълването 
им се намират на интернет страницата на ИАОС 
на адрес:

(http://nfp-bg.eionet.eu.int/bul/About/RR/R_TE/
index.html).
10547

ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 298 
ОТ 13 ДЕКЕМВРИ 2010 Г.

за приемане на Наредба за условията, реда 
и начина за изготвяне на докладите и за 
верификация на докладите на операторите 
на инсталации и на операторите на въздухо­

плавателни средства

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С ТА Н О В И :

Член единствен. Приема Наредба за услови-
ята, реда и начина за изготвяне на докладите 
и за верификация на докладите на операторите 
на инсталации и на операторите на въздухо
плавателни средства.

Заключителни разпоредби

§ 1. Отменя се Наредбата за условията, реда и 
начина за изготвяне на докладите и за верифика-
ция на докладите на операторите на инсталации, 
участващи в схемата за търговия с квоти за 
емисии на парникови газове, приета с Поста-
новление № 8 на Министерския съвет от 2007 г.  
(ДВ, бр. 10 от 2007 г.).

§ 2. Постановлението влиза в сила от деня 
на обнародването му в „Държавен вестник“.

Министър-председател:  
Бойко Борисов

Главен секретар на Министерския съвет:  
Росен Желязков

НАРЕДБА
за условията, реда и начина за изготвяне на 
докладите и за верификация на докладите на 
операторите на инсталации и на операторите 

на въздухоплавателни средства

Раздел I
Общи положения

Чл. 1. (1) С наредбата се определят усло-
вията, редът и начинът за:

1. изготвяне и представяне на годишните 
доклади за емисии на парникови газове от 
операторите на инсталации, извършващи про-
мишлени дейности по чл. 131в, ал. 1 и 2 от 
Закона за опазване на околната среда (ЗООС), 
и на годишните доклади на емисиите и данните 
за тонкилометрите от операторите на въздухо
плавателни средства по чл. 131в, ал. 4 ЗООС;

2. верификация на докладите по т. 1.
(2) С наредбата се урежда и редът за акре-

дитация на верификационните органи, които 
имат право да извършват верификация на 
докладите по ал. 1, т. 1.

Чл. 2. Компетентен орган за приемане на 
годишните верифицирани доклади за емисии на 
парникови газове е изпълнителният директор 
на Изпълнителната агенция по околна среда 
(ИАОС).

Раздел II
Условия, ред и начин за изготвяне и предста­

вяне на докладите

Чл. 3. Операторите на инсталации по 
чл. 131в, ал. 1 и 2 ЗООС, които притежават 
разрешително за емисии на парникови газове, 
са длъжни да изготвят годишен доклад, съдър-
жащ данните от мониторинга за емисиите на 
парникови газове, отделени от инсталацията 
през предходната година. 

Чл. 4. Операторите на въздухоплавателни 
средства са длъжни да изготвят годишен доклад 
на емисиите и годишен доклад на данните 
за тонкилометрите въз основа на одобрените 
планове за мониторинг за емисиите на парни-
кови газове от компетентния орган по чл. 131а, 
ал. 3 ЗООС. 

Чл. 5. (1) Изготвянето на годишните доклади 
по чл. 3 и 4 се основава на следните принципи:

1. пълнота;
2. последователност;
3. прозрачност;
4. точност;
5. ефективност на разходите;
6. същественост; 
7. достоверност;
8. подобряване на докладването.
(2) Годишните доклади по чл. 3 и 4 трябва 

да включват надеждни и достоверни данни, 
които да позволяват определянето на емисии
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те на парникови газове с висока степен на 
точност. За постигането на висока степен на 
точност се изисква:

1. да няма несъответствия на реалните стой-
ности с докладваните данни;

2. събирането на данните да е извършено в 
съответствие с приложимите стандарти; 

3. съответните данни за инсталацията да са 
пълни и последователни.

Чл. 6. (1) Годишният доклад за емисиите 
по чл. 3 се изготвя във формата съгласно 
приложение № 1 според типа на инсталацията, 
броя на дейностите, източниците на емисии и 
процесите, които са обект на мониторинг и 
докладване.

(2) Когато се прилага масов баланс, опера-
торите докладват масовия поток, въглеродното 
съдържание и долната топлина на изгаряне 
на всяко гориво и материален поток във и от 
инсталацията и тяхната наличност.

(3) Данните за емисиите на парникови га-
зове, отделени при горивни процеси, включват 
разход и долна топлина на изгаряне на вло-
жените горива.

Чл. 7. (1) Годишният доклад за емисиите 
по чл. 3 за дадена инсталация, осъществяваща 
дейност по чл. 131в, ал. 1 и 2 ЗООС, трябва да 
обхваща всички емисии на парникови газове 
от всички източници на инсталацията.

(2) Операторите, които притежават разре-
шително за емисии на парникови газове за 
повече от една инсталация, изготвят отделни 
доклади за всяка от инсталациите.

(3) Емисиите от източници на инсталация, 
принадлежащи към една и съща категория 
дейност, се докладват по обобщен начин за 
съответната категория дейност.

Чл. 8. Годишният доклад по чл. 4 се изготвя 
във формата съгласно приложение № 2, което се 
публикува и на интернет страницата на ИАОС. 

Чл. 9. В докладите по чл. 3 и 4 се включват и:
1. временни или постоянни промени в ал-

горитмите, причините за тези промени, както 
и началните и крайните им дати;

2. други промени в инсталацията/въздухо
плавателното средство по време на периода на 
докладване, които са от значение за определяне 
емисиите на парниковите газове.

Чл. 10. (1) Докладите по чл. 3 и 4 подлежат 
на верификация след изготвянето им съгласно 
изискванията на раздел III.

(2) Верифицираните доклади по чл. 3 и 4 се 
представят в ИАОС на хартиен и електронен 
носител заедно с подписано копие на верифи-
кационния доклад от верификационния орган 
в срок до 31 март на текущата година.

(3) Докладите по чл. 3 и 4 се подават на 
български език.

(4) Компетентният орган по чл. 2 извърш-
ва проверка на докладите по чл. 3 в 7-дневен 
срок от подаването им в ИАОС. Проверката 
се извършва за съответствие с одобрения план 
за мониторинг по отношение на:

1. одобрените алгоритми за определяне на 
променливите величини;

2. количествата използвани горива, суровини 
и спомагателни материали;

3. използваните емисионен фактор и фактор 
на окисление при изчисляването на емисиите 
на парникови газове. 

(5) Компетентният орган по чл. 2 при 
установени несъответствия в резултат на про-
верката по ал. 4 указва на съответната регио-
нална инспекция по околната среда и водите 
(РИОСВ) да извърши проверка на място, при 
необходимост, за съответствие с изложените в 
доклада данни. Резултатите от проверката се 
представят в ИАОС в 3-дневен срок.

(6) Компетентният орган по чл. 2 извършва 
проверка на докладите по чл. 4 за съответ-
ствие с одобрените планове за мониторинг на 
емисиите на парникови газове и на данните за 
тонкилометрите в 7-дневен срок от датата на 
получаване на докладите в ИАОС.

(7) Компетентният орган по чл. 2 изисква 
с писмо от оператора на инсталацията/въз-
духоплавателното средство да представи нов 
верифициран доклад, когато се установят несъ-
ответствия в резултат на проверките по ал. 4, 
5 или 6. Верифицираният доклад се представя 
в 14-дневен срок от получаване на писмото.

(8) Компетентният орган по чл. 2 уведомява 
съответния орган, издал акредитацията на ве-
рификационния орган, верифицирал годишния 
доклад по чл. 3 или 4, когато се установят несъ-
ответствия в резултат на проверките по ал. 4, 5 
или 6 или в новия верифициран доклад по ал. 7.

(9) Верифицираните годишни доклади, за кои-
то не са установени несъответствия, се публикуват 
на интернет страницата на ИАОС в 7-дневен срок 
от датата на получаването им и операторите на 
инсталациите/въздухоплавателните средства се 
уведомяват писмено. Не подлежи на публикува-
не частта от информацията в докладите, която 
представлява производствена тайна, търговска 
тайна или интелектуална собственост по смисъла 
на чл. 20, ал. 1, т. 2 и 3 ЗООС. 

Чл. 11. (1) Операторите на инсталации/
въздухоплавателни средства подават деклара-
ция за достоверност на данните, включени във 
верифицираните доклади по чл. 10, ал. 2.

(2) При представяне на документите по 
чл. 10, ал. 2 операторите на инсталации/въз-
духоплавателни средства посочват в декларация 
информацията от докладите по чл. 3 и 4, която 
представлява производствена тайна, търговска 
тайна или интелектуална собственост по сми-
съла на чл. 20, ал. 1, т. 2 и 3 ЗООС.
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Чл. 12. Операторите на инсталации/възду
хоплавателни средства не могат да извършват 
прехвърляния на квоти, когато не представят 
верифицирани доклади в срока по чл. 10, 
ал. 2 и 7.

Раздел III
Организация на верификационния процес

Чл. 13. Верификацията на докладите по 
чл. 3 и 4 се извършва въз основа на писмен 
договор между оператора на инсталации/въз-
духоплавателни средства, участващ в схемата 
за търговия с квоти за емисии на парникови 
газове, и верификационния орган.

Чл. 14. Етапите на верификационния про-
цес са:

1. стратегически анализ;
2. анализ на риска;
3. същински анализ;
4. изготвяне на верификационен доклад и 

верификация на доклада на оператора на ин-
сталации/въздухоплавателни средства.

Чл. 15. (1) Верификационният процес трябва 
да се планира така, че да се осигури необхо-
димото време за:

1. провеждане на верификационните дей-
ности;

2. изясняване на възникнали неясноти в до-
кладите на операторите по чл. 3 и 4, посочени 
от верификационния орган;

3. верифициране на годишните доклади по 
чл. 3 и 4.

(2) Верификационният орган трябва да уточ-
ни условията и реда за верификация по ясен и 
прозрачен начин.

(3) Верификационният орган изготвя ве-
рификационен план, който да съответства на 
анализа на риска и обхвата на промишлената/
авиационната дейност, източниците на емисии 
на парникови газове от инсталацията/възду
хоплавателното средство. Във верификацион-
ния план се посочват методите за вземане и 
анализ на проби, които ще се използват във 
верификационния процес.

Чл. 16. Операторите на инсталации/въз-
духоплавателни средства осигуряват условия 
и съдействат на верификационния орган за 
провеждане на верификационния процес, 
включително за предоставяне на необходимата 
документация и достъп до съответните обекти.

Чл. 17. Верификационните дейности, про-
веждани при всеки отделен етап на верифи-
кационния процес, включват проучване на 
годишния доклад за емисиите и на мониторинга 
на емисиите на парникови газове, осъществен 
през годината, както следва:

1. докладваните данни за дейността и свър-
заните с тях измервания и изчисления;

2. избора и прилагането на емисионни ко-
ефициенти/фактори;

3. избора и прилагането на коефициенти/
фактори на окисление и превръщане, отнасящи 
се за промишлена дейност;

4. изчисленията, водещи до определяне 
емисиите на парникови газове по източници 
и общите емисии от инсталацията;

5. приложените методи на измерване и 
изчисление.

Чл. 18. (1) Стратегическият анализ се из-
вършва по отношение на всички промишлени 
дейности и включва оценка на:

1. разрешителното за емисии на парникови 
газове и съответния план за мониторинг, одо-
брен като част от разрешителното;

2. комплексното разрешително, ако е при-
ложимо;

3. обща информация за извършваната от пред-
приятието на оператора промишлена дейност;

4. данни от Националния план за разпре-
деление на квоти за търговия с емисии на 
парникови газове;

5. промени в методологията за мониторинг 
и в изискванията за докладване и причините 
за тях;

6. идентифициране и оценка на източни-
ците на парникови газове и данните относно 
емисиите;

7. методите за изчисляване или измерване, 
които са използвани, както и начините за 
поддържане и калибриране на оборудването 
за измерване;

8. проучване дейността на оператора в ор-
ганизационен и управленски аспект;

9. съществуващата система за управление на 
околната среда и/или система за управление 
на качеството;

10. данни от информационната система за 
емисии на парниковите газове, отразяващи 
събития, транзакции и практики относно тях, 
както и начина на обработка на тази инфор-
мация до включването є в доклада;

11. обработката на данните от всички из-
точници на парникови газове от инсталацията.

(2) Стратегическият анализ по отношение 
на авиационните дейности включва оценка на:

1. плановете за мониторинг на годишните 
емисии на парникови газове и данните за 
тонкилометрите, одобрени с решение на ком-
петентния орган;

2. пълнотата на данните относно полетите 
и емисиите на парникови газове, свързани 
с данните за въздушно движение (например 
данните, събирани от Евроконтрол);

3. последователността между докладваните 
данни и документите за теглото и разпределе-
нието на товара;

4. последователността между данните с нат-
рупване за изразходваното гориво и данните за 
закупеното и доставеното по друг начин гориво 
за въздухоплавателно средство, извършващо 
авиационната дейност;
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5. пълнотата на данните относно полетите 
и тонкилометрите, свързани с данните за въз-
душното движение, с цел проверка дали само 
полети, които отговарят на условията, са били 
взети предвид в доклада на оператора (например 
данните, събирани от Евроконтрол).

Чл. 19. Верификационният процес може да 
продължи, когато верификационният орган е 
получил и оценил достатъчно информация, на 
която да се базира стратегическият анализ.

Чл. 20. (1) Въз основа на стратегическия 
анализ по чл. 18 верификационният орган раз-
работва анализ на риска с цел да оцени веро-
ятния риск от грешки в данните за емисиите 
на парникови газове, водещи до съществено 
несъответствие с реалните стойности.

(2) Верификационният орган подлага на 
оценка всички източници на емисии от инста-
лацията по отношение на точността на данните 
за всеки източник на емисии на парникови 
газове от инсталацията.

(3) Въз основа на анализа на риска верифи-
кационният орган определя източници с висока 
степен на риск от грешка и посочва причините 
за допускане на грешки при определяне на об-
щото количество емисии на парникови газове 
от инсталацията в процедурите за мониторинг 
и докладване.

(4) Верификационният орган подлага на 
оценка надеждността, достоверността и точ-
ността на системите за мониторинг и на 
докладваните данни и информация, свърза-
ни с годишните емисии от инсталациите/ 
въздухоплавателните средства, и данните за 
тонкилометрите.

(5) Въз основа на оценката по ал. 4 вери-
фикационният орган определя изрично източ-
ниците с висока степен на риск от грешка и 
други части от процедурата за мониторинг и 
докладване, които има вероятност да спомог
нат за допускане на грешки при определяне 
на общото количество емисии и данните за 
тонкилометрите.

(6) Верификационният орган отчита всички 
методи за ефективен контрол на риска, прила-
гани от оператора на инсталации/въздухоплава-
телни средства, с оглед довеждане до минимум 
нивото на неопределеност.

Чл. 21. Въз основа на информацията, съ-
брана чрез стратегическия анализ по чл. 18, и 
анализа на риска по чл. 20 верификационният 
орган осъществява същински анализ, който 
включва следните дейности:

1. посещения на обекта;
2. срещи с управленския и оперативния 

персонал;
3. преглед на документация и друга инфор-

мация;
4. вземане и анализ на проби при проверка 

на данните.

Чл. 22. (1) Проверката на представената 
информация се извършва на обекта, на който 
се намира инсталацията/въздухоплавателното 
средство, при възможност.

(2) При осъществяване на първата верифи-
кация по отношение на дадена инсталация/
въздухоплавателно средство задължително се 
извършва посещение на обекта.

(3) Верификационният орган може да из-
вършва внезапни проверки за установяване 
надеждността на докладваните данни.

(4) Резултатите от предишни верификацион-
ни процеси могат да се вземат под внимание, 
без да се използват като определящ фактор за 
обосновка на верификационното становище.

Чл. 23. (1) По време на същинския анализ 
верификационният орган проверява дали:

1. методологията за мониторинг, приложена 
от оператора, съответства на плана за мони-
торинг на инсталацията, който е одобрен по 
чл. 131г ЗООС; 

2. прилагането на плана за мониторинг, 
определен в разрешителното за емисии на 
парникови газове, е осигурило ниво на точност, 
съответстващо на изискваното от определените 
алгоритми;

3. данните в доклада за емисиите на пар-
никови газове съдържат пропуски, грешки 
или неточности, които водят до съществено 
несъответствие в докладваната информация;

4. са взети предвид всички полети в рамките 
на авиационната дейност, включена в прило-
жение № 6 към ЗООС;

5. съществува цялостна съгласуваност между 
съвкупните данни за изразходваното гориво и 
данните за закупеното или доставеното по друг 
начин гориво за въздухоплавателното средство.

(2) Верификационният орган оценява как-
то всяка отделна неточност в данните, така 
и сумата от отделните неточности, вземайки 
предвид всеки пропуск или грешка, които биха 
могли да доведат до съществено несъответствие 
с реалните стойности.

(3) Всяка констатирана неяснота, която има 
отношение към наличието и съществените не-
съответствия в данните, трябва да е напълно 
изяснена при същинския анализ. Това се уста-
новява и изяснява с наличната документация. 

(4) Преди да направи окончателно вери-
фикационно заключение, верификационният 
орган е длъжен да изиска от оператора на 
инсталацията/въздухоплавателното средство 
да представи липсващите данни, да обясни 
разликите в данните за емисиите на парникови 
газове или да преработи изчисленията.

(5) В края на същинския анализ верифика-
ционният орган потвърждава съответствието на 
верификационните дейности по етапи съгласно 
верификационния план и осъществения анализ 
на риска.
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Чл. 24. (1) Заключенията на верификаци-
онния орган се отразяват във верификационен 
доклад, с който завършва верификационният 
процес.

(2) Верификационният доклад се изготвя във 
формата съгласно приложение № 3.

Чл. 25. Верификационното становище е 
обособена част от верификационния доклад 
и изяснява дали годишният доклад за еми-
сиите на парникови газове е задоволителен 
по отношение на качеството, пълнотата и 
съществеността на данните.

Чл. 26. (1) Годишният доклад за емисиите се 
счита за задоволителен и се верифицира, кога-
то не съдържа съществени несъответствия по 
отношение на общото количество на емисиите. 

(2) Докладът по ал. 1 се верифицира със 
забележки, когато верификационният орган 
констатира грешки, пропуски или несъответ-
ствия, които не се оценяват като съществени 
относно данните за емисиите.

(3) В случаите по ал. 2 верификационният 
орган задължително представя във верифика-
ционния доклад методологията за верифика-
ция, своите констатации и верификационно 
становище.

Чл. 27. (1) Верификацията се извършва чрез 
поставяне на подпис и печат на верификационния 
орган върху всяка страница на годишния доклад по  
чл. 3 и 4.

(2) За целите на верификацията верифика-
ционният орган използва печат, върху който 
е изписано „верификационен орган“, фирма, 
седалище и номер в регистъра на верифика-
ционния орган.

(3) Печатът по ал. 2 се издава на органа след 
акредитирането му като верификационен орган.

Чл. 28. (1) Оператор на инсталация/възду
хоплавателни средства, чийто доклад е верифи-
циран със забележки по чл. 26, ал. 2, подава в 
ИАОС информация за мерки за отстраняване 
на несъответствията ежегодно в срок до 30 
юни. Операторът на инсталация/въздухопла-
вателни средства описва подробно мерките за 
отстраняване на несъответствията и предлага 
график за изпълнението им. 

(2) Компетентният орган по чл. 2 следи за 
подаването на информацията по ал. 1, проверява 
за изпълнението на посочените мерки и изисква 
документи и доказателства, при необходимост. 

(3) Изпълнителната агенция по околна среда 
и/или съответната РИОСВ могат да извършат 
проверка на място за съответствие с изложените 
данни и информация в документите по чл. 2, 
при необходимост.

(4) Констатациите от извършената проверка 
на място по ал. 3 се отразяват в протокол.

Чл. 29. (1) Когато верификационният орган 
идентифицира грешки, пропуски или несъ-
ответствия относно данните за емисиите от 

инсталацията и данните за годишни емисии, и 
данните за тонкилометрите за въздухоплавател-
ни средства, които се оценяват като съществени, 
годишният доклад се счита за незадоволителен 
и не се верифицира от верификационния орган.

(2) Верификационният доклад по ал. 1 
трябва ясно да посочва всички обстоятелства, 
поради които:

1. верификационният орган е на мнение, че 
една или няколко части на годишния доклад за 
емисиите на парникови газове не съответстват 
на нормативните изисквания;

2. верификационният орган не е в състоя-
ние да получи достатъчни доказателства, за да 
оцени една или повече части от съответствието 
на годишния доклад за емисиите на парникови 
газове с нормативните изисквания;

3. съществува обосновано съмнение, че су-
марни грешки и пропуски в годишния доклад 
водят до съществено несъответствие.

Раздел IV
Акредитация на верификационни органи

Чл. 30. (1) Верификационните органи се 
акредитират от Изпълнителна агенция „Бъл-
гарска служба за акредитация“ (ИА „БСА“) 
в съответствие с изискванията на наредбата, 
ISO 14064-3:2006, Ръководството за призна-
ване на верификационните органи по Дирек-
тива 2003/87/ЕС (ОВ, L 275, 25.10.2003 г.),  
ЕА-6/03 на Европейското сдружение за акреди-
тация и процедурата за акредитация, утвърдена 
от ИА „БСА“.

(2) За верификационни органи се акредити-
рат лица, регистрирани по Търговския закон, 
които отговарят на изискванията, определени 
с наредбата.

(3) Изпълнителна агенция „Българска служба 
за акредитация“ води публичен регистър на ак-
редитираните верификационни органи, списъкът 
на които се публикува на интернет страницата 
и в официалния бюлетин на ИА „БСА“.

Чл. 31. Верификационен орган, акредитиран 
в съответствие с Ръководството за признаване 
на верификационните органи по Директива 
2003/87/ЕО ЕА-6/03 от орган, който е пълно-
правен член на Европейското сдружение за акре-
дитация (European cooperation for Accreditation), 
може да извършва верификационна дейност в 
Република България.

Чл. 32. В допълнение към изискванията по 
чл. 30 и 31 верификационният орган трябва да 
притежава и:

1. организационна структура и процедури, 
които да гарантират тяхната независимост и 
безпристрастност;

2. вътрешна система за управление на ка-
чеството, която осигурява последователно и 
точно прилагане на съответните верификаци-
онни процедури;
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3. процедури, осигуряващи конфиденциал-
ност на информацията, получена във връзка с 
верификационния процес.

Чл. 33. (1) Персоналът на верификационния 
орган включва физически лица – верификатори, 
водещи верификатори и технически експерти, 
които притежават определената в наредбата 
квалификация, както и външен персонал.

(2) Верификаторите трябва да притежават 
най-малко 3 години опит, придобит през послед-
ните 10 години, в областта на една или няколко 
от следните дейности, свързани с опазването 
на околната среда:

1. одитиране на системи за управление на 
околната среда и проверка на данни, свързани 
с околната среда;

2. изработване на експертизи, писмени 
консултации, доклади във връзка с оценка на 
въздействието върху околната среда;

3. осъществяване на мониторинг;
4. оценка на екологични проекти и програми.
(3) Верификаторите трябва да притежават и 

специфични знания и умения, които включват 
най-малко следните компетентности:

1. познаване на законодателството в област
та на околната среда, по-специално ЗООС и 
наредбите, приети на основание чл. 131л ЗООС; 

2. познаване законодателството на Европей-
ския съюз, регулиращо търговията с емисии 
на парникови газове, включително Директива 
2003/87/ЕС (ОВ, L 275, 25.10.2003 г.), въвежда-
ща схема за търговия с емисии, и Директива 
2004/101/ЕС (ОВ, L 838, 13.11.2004 г.), допълва-
ща Директива 2003/87/ЕС, на базата на проекти 
и решението за мониторинг и докладване;

3. знания относно задълженията на Репуб
лика България по Протокола от Киото, по 
международни договори, както и относно пра-
вилата и механизмите на търговията с емисии 
на парникови газове;

4. познание относно верификационния про-
цес, включително процедурите по докладване, 
ролята и отговорностите на различните членове 
на екипа на верификационния орган;

5. знания относно принципите и осъществя-
ването на мониторинг и докладване;

6. знания относно системи и практики за 
осигуряване и контрол на качеството.

Чл. 34. Водещите верификатори трябва да 
отговарят на изискванията за верификатори 
по чл. 33, да декларират обстоятелствата по 
чл. 83, ал. 4 ЗООС и да притежават следните 
компетенции и умения при изпълнение на 
отговорностите си:

1. да водят и управляват верификационния 
процес;

2. да контролират спазването на договорения 
обхват на верификацията;

3. да решават спорни въпроси, свързани с 
верификацията;

4. да ръководят изготвянето на верифика-
ционен доклад;

5. да ръководят съставянето на верифика-
ционната документация, включително работни 
документи, доказателства и препоръки.

Чл. 35. Техническите експерти оказват 
съдействие, когато това е необходимо на ве-
рификаторите в различни области на науката 
и техниката, за успешното приключване на 
верификационния процес.

Чл. 36. Верификационният орган осигурява 
достъп до следните данни:

1. информация за акредитацията;
2. общо описание на верификационния 

процес.
Чл. 37. Верификационният орган е длъжен 

незабавно да информира органа, издал акреди-
тацията му, за всички изменения, които имат 
отношение към акредитацията.

Чл. 38. (1) Съответствието на дейността 
на верификационния орган с изискванията на 
наредбата се осигурява чрез оценка в процеса 
на акредитация и надзор на дейността му след 
акредитацията.

(2) При установяване на съществено неиз-
пълнение на някое от условията за акредитация 
от акредитиран верификационен орган компе-
тентният орган по чл. 2 уведомява органа, издал 
акредитацията, за предприемане на съответни 
действия.

Раздел V
Изисквания за безпристрастност на верифи­

кационните органи

Чл. 39. Верификационният орган е длъжен 
да действа безпристрастно и да не допуска 
търговски, финансов или друг натиск да застра-
шава независимостта на изразявано мнение във 
връзка с извършването на верификационната 
дейност.

Чл. 40. (1) Верификационен орган или свър-
зано с него лице по смисъла на Търговския 
закон не може да е оператор на инсталация/
въздухоплавателно средство.

(2) Верификационният орган трябва да е 
напълно независим от операторите на инста-
лации/въздухоплавателни средства, участващи 
в схемата за търговия с квоти за емисии на 
парникови газове.

Чл. 41. (1) Верификационен орган не може 
да извършва верификация на доклад на опе-
ратор, когато:

1. е пряко или косвено обвързан или участва 
в сделки, различни от сделката по верифика-
цията на доклада, с оператор на инсталация/
въздухоплавателно средство, което би могло да 
доведе до нарушаване на безпристрастността 
и независимостта на верификационния орган;
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2. верификационният орган или свързано 
с него лице по смисъла на Търговския закон 
предоставя или е предоставял през предходните 
5 години на оператора:

а) консултантски услуги или техническа 
помощ за разработване и поддръжка на мето-
дологии за мониторинг и докладване;

б) оказване на съдействие при изготвяне на 
доклад за емисии.

(2) Ограниченията по ал. 1 се прилагат и 
за служителите на верификационния орган.

Раздел VI 
Права и задължения на верификационните 

органи

Чл. 42. Верификационните органи имат 
изключително право да извършват верифи-
кация на годишните доклади за емисиите на 
парникови газове.

Чл. 43. Верификационният орган е длъжен:
1. да спазва принципите на независимост, 

професионална компетентност, конфиденциал-
ност, почтеност и обективност;

2. да сформира екипите за осъществяване на 
конкретните верификации и подбора на вери-
фикатори и технически експерти и да осигури:

а) пълно изясняване на всяка дейност, из-
вършвана в инсталацията/въздухоплавателното 
средство, източниците на емисии от тази инста-
лация/въздухоплавателно средство и средствата 
за измерване, използвани за определяне на 
променливите величини;

б) пълно изясняване на системата за управле-
ние на данните, както и цялостната организация 
по отношение на мониторинга и докладването;

3. да изпълни поетото задължение за верифи-
кация, освен ако са налице обективни пречки, 
които го възпрепятстват;

4. да информира оператора на инсталацията/
въздухоплавателното средство за:

а) нарушения на разпоредбите на наредбата 
и други нормативни актове;

б) технически недостатъци при осъществя-
ване на мониторинга и докладването;

в) открити несъответствия в доклада заедно 
с подробна информация за измененията или 
допълненията, които трябва да бъдат направени;

г) за всички други действия или пропуски, 
които са в състояние да нанесат вреди на 
оператора, доколкото са станали известни във 
верификационния процес;

5. да документира осъществените дейности 
през верификационния процес и да събира до-
кументи и материали, доказващи изпълнението 
на задълженията по верификацията и изразеното 
становище, които се представят на оператора 
или на компетентните органи при поискване;

6. да изпълни задължението си във връзка 
с потвърждаването на вписаните от оператора 
емисии на парникови газове в Националния 
регистър по чл. 131к ЗООС.

Чл. 44. (1) Верификационният орган носи 
имуществена отговорност за вредите, причи-
нени на оператора на инсталацията/въздухо
плавателното средство, чийто доклад е бил 
обект на верификация, когато те са пряка и 
непосредствена последица от негово виновно 
действие или бездействие.

(2) Отговорността по ал. 1 се осъществява 
съгласно Закона за задълженията и договорите 
и правилата на общото исково производство.

Допълнителна разпоредба
§ 1. По смисъла на наредбата:
1. „Алгоритъм“ означава специфична методо-

логия за определяне на променливите величини, 
данни за дейността, емисионни фактори, фак-
тори на окисление и фактори на превръщане.

Емисионните коефициенти/фактори за го-
ривни емисии се докладват като количество 
емитиран СО2 за количество отделена топлина от 
изгарянето на единица от използваното гориво.

Коефициентите/факторите на окисление и 
превръщане се докладват като безразмерни 
величини.

2. „Верификационен орган“ е независима 
акредитирана организация, притежаваща необ-
ходимия квалифициран персонал и технически 
възможности за извършване на компетентна и 
безпристрастна проверка на доклада и данните 
за емисии, която поема отговорността да из-
пълни верификационния процес.

3. „Годишен доклад за емисиите“ е доклад 
на оператор на инсталация, извършваща про-
мишлена дейност по чл. 131в, ал. 1 и 2 ЗООС, 
и на оператор на въздухоплавателни средства, 
извършващи авиационни дейности по при-
ложение № 6 към ЗООС, който е изготвен в 
изпълнение на чл. 131и, ал. 1 ЗООС. 

4. „Долна топлина на изгаряне“ е топлина-
та, която се отделя при пълното изгаряне на 
един килограм твърдо или течно гориво и на 
един кубически метър газово гориво, без да се 
включва в нея топлината на кондензация (на 
парообразуване) на водна пара, получена от 
изгарянето на водорода и от влагата на горивото.

5. „Допустима неопределеност“ се изразява 
като 95-процентен интервал на увереност в 
измерената стойност, когато се характеризира 
измервателно оборудване за алгоритъм, точ-
ността на система за постоянно измерване или 
друга стойност.

6. „Достоверност“ на докладването е налице, 
когато докладът за емисиите представя надеждно 
и достоверно данните за емисиите.

7. „Ефективност на разходите“ за докладване-
то е налице, когато при избора на методология 
за мониторинг подобренията по отношение на 
по-голяма точност са съобразени с необходимите 
допълнителни разходи, така че докладването 



БРОЙ  99 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 СТР.   85   

на емисиите да цели най-високопостижимата 
точност, освен ако това би довело до неразумно 
високи разходи.

8. „Подобряване на докладването“ е налице, 
когато операторът с оглед на заключенията, 
достигнати от верификационния орган по време 
на верификационния процес, извършва необхо-
димите действия за осигуряване на по-точно, 
пълно, прозрачно, последователно и ефективно 
с оглед на разходите докладване на емисиите.

9. „Последователност“ на докладването е 
налице, когато емисиите – предмет на монито-
ринг и докладване за различни периоди, могат 
да се съпоставят на базата на използване на 
една и съща методология за мониторинг, която 
се променя съгласно нормативните изисквания 
на българското законодателство, само с цел 
подобряване точността на докладваните данни.

10. „Прозрачност“ на докладването е налице, 
когато данните от мониторинга, включително 
данни за дейността, емисионни фактори, фак-
тори на окисление и фактори на превръщане, 
предположения и изводи, са получени, събрани, 
записани, анализирани и документирани по 
начин, който дава възможност за проверка на 
докладваните данни за емисии от страна на ве-
рификационния орган и компетентните органи.

11. „Пълнота“ на докладването е налице, 
когато докладването за дадена инсталация от-
разява всички емисии на парникови газове от 
горивни процеси, както и процесни емисии от 
дейности по чл. 131в, ал. 1 и 2 ЗООС, както 
и всички парникови газове, свързани с тези 
дейности.

12. „Същественост“ на докладването е на-
лице, когато докладът за емисиите не съдържа 
съществени несъответствия и представя прав-
доподобен и балансиран отчет за емисиите 
на инсталацията без пристрастие в избора и 
представянето на информацията.

13. „Съществено несъответствие“ означава 
индивидуална грешка или съвкупността от 
всички грешки, пропуски и неточни твърде-
ния в доклада на оператора на инсталации/
въздухоплавателни средства, които могат да 
повлияят или да променят решение на лица-
та, за които е предназначен докладът. Като 
правило верификаторът би следвало да опре-
дели несъответствие в броя на общите емисии 
като съществено, ако то води до съвкупни 
пропуски, неточно предаване на данни или 
грешки в броя на общите емисии, по-големи 
от пет процента.

14. „Точност“ на докладването е налице, 
когато докладването на емисиите осигурява 
определяне на действителните емисии при 
възможно най-ниска неопределеност, доколкото 
това практически е осъществимо, чрез извър
шване на изчисление и измерване на емисиите 
с полагане на дължимата грижа, използване 
на подходяща методология за мониторинг 

съгласно нормативните разпоредби и поддър-
жане, калибриране, използване и проверка на 
измерващото, изчислителното и изпитателното 
оборудване по подходящ начин.

Заключителни разпоредби
§ 2. Наредбата се приема на основание 

чл. 131л, т. 2 от Закона за опазване на окол-
ната среда. 

§ 3. Министърът на околната среда и водите 
дава указания по прилагането на наредбата.

Приложение № 1  
към чл. 6, ал. 1

Доклад на операторите на инсталации, извър­
шващи промишлени дейности по чл. 131в, 

ал. 1 и 2 ЗООС
(Образец)

А. Данни за инсталацията

Идентифициране на инсталацията

1. Номер на разрешителното за 
емисии на парникови газове

2. Оператор на инсталацията 

3. Наименование на дружество 
майка (ако е приложимо)

4. Инсталация:

4.1. Наименование

4.2. Изисква ли се докладване по 
ЕРИПЗ

4.3. Идентификационен номер по 
ЕРИПЗ

4.4. Адрес на инсталацията (държа
ва, град, пощенски код)

4.5. Координати на производствената 
площадка

5. Лице за контакти:

5.1. Име и фамилия

5.2. Адрес (държава, град, пощен-
ски код)

5.3. Телефон

5.4. Факс

5.5. Електронен адрес:

6. Година на докладване

7. Годишна производителност, 
t/година
8. Часова производителност, t/h 
9. Тип осъществявани дейности 

Дейност № 1, № 2...

Б. Данни за дейности и емисии във всяка 
инсталация
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Емисии от дейности по чл. 131в, ал. 1 и 2 ЗООС

Категория МКИК 
категория1

КПКЗ кодна 
категория по 

ЕРИПЗ2

Използван подход
(Изчисление/
измерване)

Неопределеност
(при подход 

на 
измерване)3

Променени 
алгоритми? 

(Да/не)

Еми-
сии

t/CO2

Дейности

Дейност 1

Общо

Отчетени данни

Прехвърлен СО2 Биомаса, из-
ползвана за 

горене

Биомаса, 
използвана в 
процесите

Биомасни
емисии

прехвърлено 
количество

прехвърлен
материал

Мерна единица [tCO2] [TJ] [t или m3] [tCO2]
4

Дейност № 
1 Виж т. 5.1 от приложението (например „1. Промишлени процеси, А. Минерални продукти, 1. Производство 
на вар“).
2 Виж т. 5.2 от приложението.
3 Да се попълва само ако емисиите са били определени чрез измерване.
4 Да се попълва само ако емисиите са били определени чрез измерване.

Емисии на парникови газове от горивни процеси (изчисление)

Дейност № 

Тип дейност:

Описание на дейността:

Изкопаеми горива

Гориво 1

Изкопаемо гориво

Вид на горивото: Единица Данни Приложен 
алгоритъм

Данни за дейността t или m3

TJ

Емисионен фактор TCO2/TJ

Фактор на окисление %

Общи емисии tCO2

Гориво № 

Изкопаемо гориво

Вид на горивото: Единица Данни Приложен 
алгоритъм

Данни за дейността t или m3

TJ

Емисионен фактор TCO2/TJ

Фактор на окисление %

Общи емисии tCO2

Биомаса и смесени горива

Гориво М

Биомаса/смесени горива

Вид на горивото:
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Фракция от биомаса 
(0 – 100 % въглеродно 

съдържание)

Единица Данни Приложен 
алгоритъм

Данни за дейността t или m3

TJ

Емисионен фактор TCO2/TJ

Фактор на окисление %

Общи емисии tCO2

Общо дейност

Общо емисии (tCO2)
5 

Общо използвана 
биомаса(TJ)6 

5 Равно на сбора от емисиите от изкопаемите горива и фракция от изкопаеми на смесените горива.
6 Равно на енергийното съдържание на чистата биомаса и биомасната фракция на смесените горива.

Процесни емисии (изчисление)

Дейност № 

Тип дейност 

Описание на дейността:

Процеси, използващи само изкопаем вложен материал

Процес 1

Тип на процеса:

Описание на данни за дейността

Приложен метод на изчисление 

Единица Данни Приложен 
алгоритъм

Данни за дейността t или m3

Емисионен фактор tCO2/t или
tCO2/m

3

Фактор на превръщане %

Общо емисии tCO2

Процес № 

Тип на процеса:

Описание на данни за дейността

Приложен метод на изчисление 

Единица Данни Приложен
алгоритъм

Данни за дейността t или m3

Емисионен фактор tCO2/t или 
tCO2/m

3

Фактор на превръщане %

Общо емисии tCO2

Процеси, използващи биомаса/смесени вложени материали

Процес М

Описание на процеса:

Описание на вложения материал:

Фракцията биомаса (% въглеродно съдържание):

Приложен метод на изчисление 
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Единица Данни Приложен
алгоритъм

Данни за дейността t или m3

Емисионен фактор tCO2/t или 
tCO2/m

3

Фактор на превръщане %

Общо емисии tCO2

Общо дейност

Общо емисии (tCO2)

Общо използвана биомаса (t или m3)

Допълнителни указания
1. Следните въпроси, които не са взети предвид под 
формата на емисии, трябва също да се докладват:
 – количествата изгорена биомаса [TJ] или използ-
вана в процесите [t или m3];
 – емисиите СО2 [t СО2] от биомаса, където се 
използва измерване за определянето на емисиите;
 – СО2, прехвърлен от дадена инсталация [tСО2], 
и в какъв вид съединения е бил прехвърлен.
2. Горивата и получените от тях емисии се док-
ладват, като се използват стандартните катего-
рии гориво по Комплексното предотвратяване и 
контрол на замърсяването (виж раздел II от това 
приложение).
3. Емисиите се докладват като закръглени тонове 
СО2. Данните за дейността, емисионните фактори, 
както и факторите на окисление и превръщане 
се закръглят както за изчисленията на емисиите, 
така и за целите на докладването (например се 
закръгля до общо пет цифри (например 1,2369) 
за стойност, която проявява несигурност от ± 
0,01 на сто).
4. Видовете отпадъци се докладват, като се из-
ползва класификацията на Европейския списък 
на отпадъците (Решение на Комисията 2000/532/
ЕО от 3 май 2000 г., заместващо Решение 94/3/
ЕО, установяващо списък на опасни отпадъци по 
силата на член 1 (4) от Директива 91/689/ЕИО 
на Съвета за опасните отпадъци.
5. Емисиите се докладват според обичайния формат 
за докладване на Междуправителствения комитет 
по изменение на климата (МКИК) и кода по 
МКИК в Приложение А3 на Решението за ЕРИПЗ. 
Специфичните категории на двата формaта за 
докладване са посочени по-долу. Когато дадена 
дейност може да бъде класифицирана под две 
или повече категории, избраната класификация 
отразява първичната цел на дейността.
5.1. Обичаен формат за докладване по МКИК.
Таблицата е откъс от обичайния формат за док-
ладване на емисиите по МКИК.
1. Секторен доклад за енергия
А. Дейности по изгаряне на гориво (Секторен 
подход)
1. Енергийни индустрии
а) Публично производство на електро- и топло-
енергия

б) Рафиниране на нефт
в) Производство на твърди горива и други енер-
гийни индустрии
2. Производствени индустрии и строителство
а) Желязо и стомана
б) Цветни метали
в) Химикали
г) Целулоза, хартия и отпечатване
3. Преработка на храни, напитки и тютюн
а) Други (моля уточнете)
4. Други сектори
а) Търговия/институции
б) Жилищни
в) Земеделие/горско стопанство/риболов
5. Други (моля уточнете)
а) Стационарни
б) Мобилни
Б. Изпуснати емисии от горива
1. Твърди горива
а) Въглищни мини
б) Трансформация на твърдо гориво
в) Други (моля уточнете)
2. Нефт и природен газ
а) Нефт
б) Природен газ
в) Вентилиране и възпламеняване
Вентилиране
Възпламеняване
г) Други (моля уточнете)
2. Секторен доклад за индустриални процеси
А. Минерални продукти
1. Производство на цимент
2. Производство на вар
3. Употреба на варовик и доломит
4. Производство и употреба на калцинирана сода
5. Асфалтови пoкривни материали
6. Пътни настилки с асфалт
7. Други (моля уточнете)
Б. Химическа промишленост
1. Производство на амоняк
2. Производство на азотна киселина
3. Производство на адипинова киселина
4. Производство на карбид
5. Други (моля уточнете)
В. Производство на метал
1. Производство на желязо и стомана
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2. Производство на железни сплави
3. Производство на алуминий
4. SF6, използван в алуминиеви и магнезиеви леярни
5. Други (моля уточнете)
Пунктове, записани за сведение
Емисии на СО2 от биомаса
5.2. Категории източници по Европейския регистър 
на изпускането и пренасянето на замърсители

Таблицата по-долу е откъс от Приложение А3 на 
Решението за Европейския регистър на изпуска-
нето и пренасянето на замърсители

1. Енергийни индустрии

1.1. Горивни инсталации >50 мегавата

1.2. Рафинерии за минерални масла 
и газ

1.3. Коксови пещи

1.4. Съоръжения за газификация и 
втечняване на въглища 

2. Производство и преработка на 
метали

2.1/2.2/2.3/
2.4/2.5/2.6

Метална промишленост и инста-
лации за пържене и синтероване 
на метални руди
Инсталации за производство на 
черни и цветни метали

3. Минерална промишленост

3.1/3.3/
3.4/3.5

Инсталации за производство на 
циментов клинкер (> 500 тона/
ден), вар (> 50 тона/ден), стъкло 
(> 20 тона/ден), минерални ве-
щества (>20 тона/ден) или кера-
мични продукти (> 75 тона/ден)

3.2 Инсталации за производство на 
азбест или основани на азбест 
продукти

4. Химическа промишленост и хи-
мически инсталации за произ-
водство на: 

4.1. Основни органични химикали

4.2/4.3 Основни неорганични химикали 
или минерални торове

4.4/4.6 Биоциди и експлозиви

4.5 Фармацевтични продукти

5. Управление на отпадъци

5.1/5.2 Инсталации за депониране или 
обезвреждане на опасни отпадъци 
(> 10 тона/ден) или за битови 
отпадъци (> 3 тона/час)

5.3/5.4 Инсталации за депониране или 
обезвреждане на неопасни отпа-
дъци (> 50 тона/ден) и сметища 
(> 10 тона/ден)

6. Други дейности от Приложение I

6.1. Индустриални предприятия за 
целулоза от дървесина или други 
влакнести материали и производ-
ство на хартия или картон (>20 
тона/ден)

6.2. Предприятия за предварително 
третиране на влакна или текстил 
(>10 тона/ден)

6.3. Предприятия за щавене на кожи 
или козини (>12 тона/ден)

6.4. Кланици (>50 тона/ден), пред-
приятия за производство на мляко 
(>200 тона/ден), други живо-
тински суровини (>75 тона/ден) 
или растителни суровини (>300 
тона/ден)

6.5. Инсталации за депониране или 
обезвреждане на животински 
трупове и животински отпадъци 
(екарисажи) (>10 тона/ден)

6.6. Инсталации за птицевъдство (>40 
000) или свиневъдство (>750)

6.7. Инсталации за повърхностно тре-
тиране или продукти, използващи 
разтворители (>200 тона/година)

6.8. Инсталации за производство на 
въглерод или графит

6. Данни за промени в инсталацията и използ-
ваните алгоритми, настъпили по време на пери-
ода на докладване, причините за тези промени, 
както и всяка друга допълнителна информация 
от значение за отчитането на емисиите могат да 
се включат в доклада не в табличен вид, а като 
обикновен текст.

Приложение № 2 
 към чл. 8

Годишен доклад за емисиите и данните за 
тонкилометрите

1. Докладът за годишните емисии съдържа:
 – Година на докладване
 – Идентификация на оператора на въздухо

плавателни средства
 – Идентификация на проверителя
 – Информация за плана за мониторинг
 – Общо количество на емисиите
 – Използване на опростени процедури
 – Метод при липсващи данни
 – Използване на биомаса (информативни 

данни)
 – Подробни данни за емисиите
 – Данни за въздухоплавателните средства
 – Коментари
 – Допълнителни данни за емисиите
2. Докладът за тонкилометрите съдържа:
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 – Година на докладване
 – Идентификация на оператора на въздухо

плавателни средства
 – Идентификация на проверителя
 – Информация за плана за мониторинг
 – Данни за въздухоплавателните средства
 – Данни за тонкилометрите
 – Коментари
3. Докладите за годишните емисии и тонкиломет

рите се намират на интернет страницата на ИАОС 
(http://nfp-bg.eionet.eu.int/bul/About/RR/R_TE/
index.html), както и упътване за попълването им.

4. Операторът представя в ИАОС попълнените 
планове на хартиен и електронен носител.

Приложение № 3 
 към чл. 24,  ал. 2

Верификационен доклад
Образец

А. Данни за верификационния орган

1. Верификационен орган 
(пълно наименование и 
идентифициращи данни)

2. Номер в регистъра на 
акредитираните верифика-
ционни органи

3. Водещ верификатор

4. Лице, подписало доклада 
за емисиите от името на 
верификационния орган

Б. Данни за инсталацията/въздухоплавателно-
то средство

1. Номер на разрешително-
то за емисии на парникови 
газове/решение за одобре-
ние на план за мониторинг 
на емисиите и данните за 
тонкилометрите

2. Данни за оператора на 
инсталацията/въздухопла-
вателното средство

3. Наименование на дру-
жество майка (ако е при-
ложимо)

4. Инсталация/въздухопла-
вателно средство:

4.1. Наименование

4.2. Адрес на инсталаци-
ята/въздухоплавателното 
средство (държава, град, 
пощенски код)

4.3. Местоположение на 
площадката

5. Лице за контакти:

5.1. Име и фамилия

5.2. Адрес (държава, град, 
пощенски код)

5.3. Телефон
5.4. Факс
5.5. Електронен адрес
6. Година на докладване
7. Годишна производител-
ност, t/година (само за опе-
ратори на инсталации)
8. Часова производителност, 
t/h (само за оператори на 
инсталации)
 9. Тип осъществявани дей-
ности (само за оператори 
на инсталации)
Дейност 1 (само за опера-
тори на инсталации)
Дейност 2 (само за опера-
тори на инсталации)
Дейност № ... (само за опе-
ратори на инсталации)
Данни за емисиите от инсталации/въздухопла­

вателни средства
1. Отчетна година:
2. Дата на изготвяне на 
доклада относно емисиите:

Посочва се датата на 
доклада на оператора. 
Забележка. Тази дата 
трябва да се промени, 
когато бъдат нанесе-
ни корекции или бъде 
обновен докладът за 
емисиите преди дата-
та на окончателната 
верификация.

Процесни емисии (tCO2):

Емисии от горивни процеси 
(tCO2):

Общо емисии (tCO2):

Източници на горене: Посочва се видът 
гориво, използвано 
в процеса на горене.

Методология за отчитане: Посочват се под-
робности за одоб-
рената методология.

Емисионни фактори
Промени в инсталацията/
въздухоплавателното сред-
ство през отчетната година

Представя се крат-
ка информация за 
всички промени, 
състояли се през от-
четната година, ко-
ито съществено са 
засегнали докладва-
ните емисии и не са 
описани по-горе.
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Данни от проверката на обекта

Осъществени посеще-
ния на инсталацията 
по време на провер-
ката:

Да/Не, защото (посочват 
се причините, поради които 
посещения на инсталация-
та не са осъществени)

Данни, изчерпателно 
проверени, включи-
телно до съответния 
им източник:

Да/Не, защото (посочват 
се причините, поради които 
проверката на данните не 
е сметната за необходима 
и/или защо данните не са 
проверени)

Съответствие с нормативните разпоредби

Изпълнение на изис-
кванията на плана за 
мониторинг

Да/Не, защото (посочват 
се причините, поради които 
не са спазени изисквани-
ята)

Изпълнение на изис-
кванията на разреши-
телното за емисии на 
парникови газове:

Да/Не, защото (посочват 
се причините, поради които 
не са спазени изискванията 
на разрешителното)

Използване на одо-
брената методология:

Да/Не, защото (посочват 
се причините, поради които 
не е използвана одобрената 
методология)

Изпълнение на изис-
кванията на ЗООС 
и на наредбите по 
чл. 131л, ал. 1 и 2 
ЗООС

Да/Не, защото (посочват 
се причините, поради които 
не са спазени разпоредбите 
на нормативните актове)

Пълнота на докладва-
нето:

Да/Не, защото (посочват 
се причините, поради които 
докладът не е пълен)

Съответствие с принципите на докладване

Пълнота: Да/Не, защото (посочват 
се причините, поради които 
не е спазен принципът)

Точност: Да/Не, защото (посочват 
се причините, поради които 
не е спазен принципът)

Последователност: Да/Не, защото (посочват 
се причините, поради които 
не е спазен принципът)

Същественост: Да/Не, защото (посочват 
се причините, поради които 
не е спазен принципът)

Достоверност: Да/Не, защото (посочват 
се причините, поради които 
не е спазен принципът)

Прозрачност: Да/Не, защото (посочват 
се причините, поради които 
не е спазен принципът)

Усъвършенстване: Да/Не, защото (посочват 
се причините, поради които 
не е спазен принципът)

Верификационно становище
Образец

Становище – заверен Ние (име на верификаци-
онния орган) осъществи-
хме проверка на данните 
относно емисиите парни-
кови газове, докладвани 
от (посочва се името на 
оператора) за (посочва се 
наименованието на ин-
сталацията) в годишния 
доклад за емисиите от (по-
сочва се датата на доклада). 
На базата на осъществения 
верификационен процес 
верификационният орган 
стигна до становището, че 
докладваните данни за еми-
сии на парникови газове 
са надеждни и достоверни.

Становище – заверен 
със забележки

Ние (име на верификаци-
онния орган) осъществи-
хме проверка на данните 
относно емисиите парни-
кови газове, докладвани 
от (посочва се името на 
оператора) за (посочва се 
наименованието на ин-
сталацията) в годишния 
доклад за емисиите от (по-
сочва се датата на доклада).
На базата на осъществения 
верификационен процес 
верификационният орган 
стигна до становището, 
че докладваните данни за 
емисии на парникови га-
зове са надеждни и дос-
товерни с изключение на 
...............................

Становище – незаве-
рен

Ние (име на верификаци-
онния орган) осъществих
ме проверка на данните 
относно емисиите парни-
кови газове, докладвани 
от (посочва се името на 
оператора) за (посочва се 
наименованието на ин-
сталацията) в годишния 
доклад за емисиите от (по-
сочва се датата на доклада). 
На базата на осъществения 
верификационен процес 
верификационният орган 
стигна до становището, 
че докладваните данни за 
емисии на парникови га-
зове не са задоволителни 
и докладът не може да 
бъде заверен по следните 
причини: ...........................
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Данни за верификационния орган

Водещ верификатор (име 
и подпис)

Лице, подписало доклада 
за емисиите от името на 
верификационния орган 
(име и подпис)

Верификационен орган 
(наименование и печат)
10548

ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 299
ОТ 13 ДЕКЕМВРИ 2010 Г.

за приемане на Наредба за условията и реда 
за работа на координаторите на Информа­
ционната система на вътрешния пазар и за 
поддържане на Списъка на компетентните 
органи в Република България, които подле­
жат на регистрация в системата в сферата 

на услугите

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С ТА Н О В И :

Член единствен. Приема Наредба за усло-
вията и реда за работа на координаторите на 
Информационната система на вътрешния пазар 
и за поддържане на Списъка на компетентните 
органи в Република България, които подлежат на 
регистрация в системата в сферата на услугите.

Заключителна разпоредба
Параграф единствен. Постановлението 

влиза в сила от деня на обнародването му в 
„Държавен вестник“.

Министър-председател: 
 Бойко Борисов

Главен секретар на Министерски съвет: 
Росен Желязков

НАРЕДБА
за условията и реда за работа на коорди­
наторите на Информационната система на 
вътрешния пазар и за поддържане на Спи­
съка на компетентните органи в Република 
България, които подлежат на регистрация в 

системата в сферата на услугите

Г л а в а  п ъ р в а

ОБЩИ ПОЛОЖЕНИЯ

Чл. 1. С наредбата се определят услови-
ята и редът за работа на координаторите на 
Информационната система на вътрешния па-
зар (ИСВП) и за поддържане на Списъка на 
компетентните органи в Република България, 
които подлежат на регистрация в системата в 
сферата на услугите.

Чл. 2. (1) Информационната система на 
вътрешния пазар е електронна многоезична 
система, разработена и поддържана от Евро-

пейската комисия, предназначена за обмен 
на информация между компетентните органи 
на държавите – членки на Европейския съюз. 

(2) В системата по ал. 1 се регистрират 
следните потребители:

1. национален координатор;
2. делегиран координатор в сферата на 

услугите;
3. компетентни органи;
4. длъжностни лица, работещи под контрола 

на лицата по т. 1 – 3 и излъчени от тях.

Г л а в а  в т о р а

РОЛЯ И ФУНКЦИИ НА КООРДИНАТОРИ-
ТЕ В ИСВП

Чл. 3. (1) С решение на Министерския съвет 
се определя орган на изпълнителната власт, 
който ще изпълнява функциите на:

1. национален координатор по ИСВП – с 
доклад на министъра на икономиката, енерге-
тиката и туризма по предложение на главния 
секретар на Министерския съвет; 

2. делегиран координатор в сферата на 
услугите на вътрешния пазар по ИСВП – по 
предложение на министъра на икономиката, 
енергетиката и туризма.

(2) Органите, определени с решението по 
ал. 1, в едномесечен срок възлагат със заповед 
своите функции на длъжностни лица от съот-
ветната администрация.

(3) Националният координатор изпраща 
на Европейската комисия следните данни за 
контакт на координаторите по ИСВП: трите 
имена и длъжност на лицата по ал. 2, пощен-
ски адрес, електронен адрес, телефон и факс.

Чл. 4. Националният координатор отговаря 
за използването и управлението на ИСВП на 
национално ниво, като изпълнява следните 
функции: 

1. проверява идентичността и правомощията 
на компетентните органи (КО), на които следва 
да се осигури достъп до системата;

2. регистрира делегираните координатори 
(ДК) и КО в ИСВП;

3. утвърждава достъпа и определя право-
мощията и отговорностите на ДК и КО при 
работа с ИСВП в сферата на услугите;

4. потвърждава и управлява данните на ДК 
и КО, регистрирани в ИСВП;

5. наблюдава изходящите и входящите за-
питвания за информация от КО и следи за 
навременното изпращане на отговорите;

6. действа като КО за получаване и отговор 
по запитвания за информация;

7. оказва съдействие на КО за идентифи-
циране на КО от друга държава членка за 
изпращане на запитвания;

8. осъществява контакт между Европейската 
комисия, координаторите на другите държави 
членки и националните потребители, регистри-
рани в системата;
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9. оказва съдействие на координаторите от 
други държави членки при определяне на КО за 
контакт по конкретни искания за информация;

10. предоставя мотивиран отказ на постъпили 
запитвания за информация от други държави 
членки; 

11. организира и провежда обучения за ра-
бота с ИСВП и предоставя информация при 
наличие на нововъведения в системата;

12. оказва съдействие и подпомага ре-
гистрираните в системата потребители при 
необходимост;

13. контактува със звеното за помощ на 
ИСВП при Европейската комисия при техни-
чески проблем със системата, който не може 
да бъде решен на ниво КО;

14. информира Европейската комисия, когато 
компетентен орган от друга държава членка 
не изпълнява задължението си за оказване на 
взаимна помощ.

Чл. 5. Делегираният координатор осъщест-
вява функциите на националния координатор 
в законодателната област, за която е избран, 
и изпълнява задачи, които са свързани с уп-
равление на компетентните органи в ИСВП в 
сферата на услугите.

Чл. 6. Делегираният координатор в сферата 
на услугите изпълнява функцията на координа-
тор по предупрежденията в ИСВП, като:

1. изпраща предупреждения, когато са из-
пълнени условията, определени в чл. 34, ал. 3 
и чл. 37 от Закона за дейностите по предоста-
вяне на услуги;

2. изпраща искания за допълнителна ин-
формация;

3. оттегля предупреждения, които не отго-
варят на условията по т. 1;

4. коригира съдържащата се в предупреж-
денията информация;

5. изпраща предложения за преустановяване 
на предупреждения;

6. отхвърля предложения за преустановяване 
на предупреждения;

7. преустановява предупреждения при пре-
кратяване на условията по т. 1.

Г л а в а  т р е т а

РОЛЯ И ФУНКЦИИ НА КОМПЕТЕНТНИ-
ТЕ ОРГАНИ В ИСВП

Чл. 7. В ИСВП се регистрират всички наци-
онални компетентни органи, които принадлежат 
към системата на изпълнителната власт и/или 
са оправомощени по силата на нормативен 
акт да регулират или да осъществяват контрол 
върху достъпа до услуги или упражняването на 
дейности по предоставяне на услуги.

Чл. 8. (1) Органите по чл. 7 определят 
длъжностно лице за вписване в ИСВП.

(2) Лицето по ал. 1:
1. съобщава на делегирания координатор 

в сферата на услугите следните данни: трите 
имена, длъжност, служебен електронен адрес, 
служебен телефонен номер и номер на факс;

2. регистрира други длъжностни лица, опре-
делени от неговия КО за потребители в ИСВП;

3. управлява данните за регистрираните в 
системата лица, определени от неговия КО.

Чл. 9. Длъжностните лица по чл. 8 участват в 
обмяната на информация в ИСВП от името на 
компетентния орган, от който са излъчени, като:

1. приемат постъпили в системата заявки 
за информация към КО;

2. отговарят на заявките за информация от 
името на КО във възможно най-кратък срок;

3. изпращат заявки за информация към 
други КО в ИСВП;

4. пренасочват заявки за информация към 
координаторите в ИСВП, когато не могат да 
предоставят исканата информация или когато 
са неправилно адресирани;

5. изпращат допълнителни запитвания към 
други КО;

6. информират координаторите в ИСВП 
при липса на отговор или при получаване на 
непълна информация от друг КО.

Г л а в а  ч е т в ъ р т а

СПИСЪК НА КОМПЕТЕНТНИТЕ ОРГАНИ 
В ИСВП

Чл. 10. (1) Списъкът на компетентните 
органи в Република България, подлежащи на 
регистрация в ИСВП съгласно чл. 7, наричан 
по-нататък „списъка“, се приема и актуали-
зира с решение на Министерския съвет по 
предложение на министъра на икономиката, 
енергетиката и туризма. 

(2) Предложението до Министерския съвет за 
включване и/или изключване на компетентни 
органи от списъка се изготвя от Министерството 
на икономиката, енергетиката и туризма и се 
съгласува със заинтересуваните страни.

Чл. 11. Списъкът съдържа:
1. официалното наименование на компе-

тентния орган;
2. област/области на компетентност на 

органа в ИСВП.
Чл. 12. Списъкът се актуализира при: 
1. промяна на наименованието на компе-

тентен орган от списъка;
2. промяна на правомощията на компетен-

тен орган;
3. промяна на нормативната уредба;
4. отпадане, замяна или възникване на необ-

ходимост от вписване на нов компетентен орган.
Чл. 13. (1) Списъкът е публичен. Достъпът до 

информацията, въведена в списъка, се осигурява 
чрез интернет страницата на Министерството 
на икономиката, енергетиката и туризма.

(2) Министърът на икономиката, енергети-
ката и туризма определя длъжностните лица, 
които отговарят за поддържането и актуали-
зирането на списъка.
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Г л а в а  п е т а
ЗАЩИТА НА ЛИЧНИТЕ ДАННИ

Чл. 14. Регистрираните в системата ИСВП 
национални потребители обработват лични 
данни на субекти на данните за целите на об-
мена на информация между държавите членки 
в съответствие със Закона за защита на личните 
данни и Закона за електронните съобщения.

Чл. 15. (1) Личните данни на субекти на 
данните се съхраняват в системата за срок 6 
месеца от датата на окончателното приключ-
ване на обмена на информация в системата 
по конкретна заявка, след което се изтриват 
автоматично. 

(2) При изрично мотивирано искане от стра-
на на КО делегираният координатор изпраща 
заявка до Европейската комисия за заличаване 
на лични данни на субекти на данните от ИСВП 
преди изтичането на срока по ал. 1. 

ДОПЪЛНИТЕЛНА РАЗПОРЕДБА
§ 1. По смисъла на наредбата: 
1. „Потребител в ИСВП“ е всяко лице 

съгласно чл. 2, ал. 2, което е регистрирано в 
системата.

2. „Субект на данните“ е всяко физическо и/
или юридическо лице, за което потребителите 
на ИСВП обменят информация.

ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ
§ 2. Наредбата се приема на основание 

чл. 31, ал. 2 от Закона за дейностите по пре-
доставяне на услуги. 

§ 3. Изпълнението на наредбата се възлага 
на министъра на икономиката, енергетиката 
и туризма.
10549

ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 300 
ОТ 13 ДЕКЕМВРИ 2010 Г.

за приемане на Наредба за съществените 
изисквания и оценяване съответствието на 

играчките

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С ТА Н О В И :

Член единствен. Приема Наредба за същест-
вените изисквания и оценяване съответствието 
на играчките.

Заключителни разпоредби
§ 1. Отменя се Наредбата за съществените 

изисквания и оценяване на съответствието на 
играчките, приета с Постановление № 177 на 
Министерския съвет от 2001 г. (обн., ДВ, бр. 62 от 
2001 г.; изм. и доп., бр. 13 и 104 от 2003 г., бр. 24 
и 40 от 2006 г. и бр. 25 от 2010 г.), с изключение 
на чл. 26 – 28 и на § 1, т. 1 от допълнителните 
разпоредби, които се отменят от 20 юли 2013 г.

§ 2. Постановлението влиза в сила от 20 
юли 2011 г.

Министър-председател: 
 Бойко Борисов

Главен секретар на Министерски съвет: 
Росен Желязков

НАРЕДБА
за съществените изисквания и оценяване 

съответствието на играчките

Ч А С Т  П Ъ Р В А

ОБЩИ ПОЛОЖЕНИЯ

Чл. 1. С наредбата се определят:
1. съществените изисквания към играчките;
2. процедурите за оценяване и начините за 

удостоверяване съответствието на играчките 
със съществените изисквания към тях;

3. изискванията към лицата, които канди-
датстват за получаване на разрешение за оце-
няване на съответствието; редът за издаване 
на разрешенията и задълженията на нотифи-
цираните органи.

Чл. 2. (1) Наредбата се прилага за продукти, 
проектирани или предназначени за използва-
не предимно за игра или с друга цел от деца 
под 14-годишна възраст, наричани по-нататък 
„играчки“. 

(2) Не са играчки по смисъла на наредбата 
продуктите, посочени в приложение № 1.

Чл. 3. Наредбата не се прилага за следните 
играчки:

1. оборудване на детски площадки за об-
ществено ползване;

2. автоматични игрални машини за общест-
вено ползване, независимо дали се задействат 
с монети или по друг начин;

3. детски превозни средства с двигатели с 
вътрешно горене;

4. играчки с парни двигатели; 
5. пързалки и катапулти.
Чл. 4. Играчките, пуснати на пазара, трябва 

да отговарят в периода на тяхната предвидима 
употреба на съществените изисквания за безо-
пасност, определени в част втора. 

Чл. 5. (1) Играчките се пускат на пазара след 
оценяване на съответствието им със същест-
вените изисквания, определени в част втора. 

(2) Играчките, които са проектирани и 
произведени съгласно изискванията на хар-
монизираните стандарти или на части от тях, 
чиито референтни номера са публикувани в 
„Официален вестник“ на Европейския съюз, се 
счита, че съответстват на съществените изисква-
ния за безопасност, които са обхванати от тях.

(3) Когато установи, че стандартите по 
ал. 1 не покриват напълно обхванатите от тях 
съществени изисквания, определени в част 
втора, Държавната агенция за метрологичен и 
технически надзор (ДАМТН) информира за това 
обстоятелство Комитета, създаден с чл. 5 от 
Директива 98/34/ЕО на Европейския парламент 
и на Съвета от 22 юни 1998 г., установяваща 
процедура за предоставянето на информация в 
сферата на техническите стандарти и регламенти 
и правила относно услугите на информацион-
ното общество (ОВ, L 204, 21.7.1998 г., стр. 37).
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Чл. 6. (1) Играчки могат да се предоставят на 
пазара само ако имат СЕ маркировка, нанесена 
при спазване принципите на чл. 30 от Регламент 
№ (ЕО) 765/2008 на Европейския парламент и 
на Съвета от 9 юли 2008 г. за определяне на 
изискванията за акредитация и надзор на пазара 
във връзка с предлагането на пазара на продукти 
и за отмяна на Регламент № (ЕО) 339/93 (ОВ, 
L 219 от 13.08.2008 г., стр. 30 – 47). 

(2) Играчките, на които е нанесена CE мар-
кировка, се счита, че отговарят на изискванията 
на наредбата и на действащото законодателство, 
предвиждащо нейното нанасяне.

(3) СЕ маркировката се нанася върху играч-
ката или върху прикрепен етикет, или върху 
опаковката така, че да бъде видима, четлива 
и незаличима. В случаи на малки играчки и 
играчки, съставени от малки части, СЕ мар-
кировката може да бъде нанесена или върху 
етикета, или в придружаващата листовка. Ако 
това е технически невъзможно, в случаите на 
играчки, които нямат опаковка и се продават 
директно от стелаж в магазина и при условие 
че стелажът първоначално е бил използван като 
опаковка за играчки, СЕ маркировката може 
да бъде нанесена върху стелажа.

(4) Когато СЕ маркировката не е видима 
през опаковката, тя се нанася върху нея.

(5) СЕ маркировката се нанася преди пуска-
нето на играчката на пазара. Тя може да бъде 
придружена от пиктограма или от някакъв друг 
знак, с който се предупреждава за специфичен 
риск или употреба.

Чл. 7. (1) С цел постигане на изискванията, 
определени в част втора, глава първа, про-
изводителят посочва върху играчката, върху 
прикрепен етикет, върху опаковката или в ин-
струкцията за употреба най-малко минимална 
или максимална възраст на потребителя; когато 
е приложимо – уменията, които се изискват от 
него, максималното или минималното му тегло 
и предупреждение играчката да се употребява 
под надзора на възрастен. 

(2) Специфичните предупреждения за опре-
делени категории играчки са посочени в прило-
жение № 2. Производителят трябва да използва 
точно формулировката на предупрежденията, 
посочени в т. 2 – 10 от приложение № 2.

(3) Предупрежденията по ал. 1 и 2 трябва да 
бъдат ясно видими, лесно четими и разбираеми 
по еднозначен начин и да се предхождат от 
думата „Внимание“.

(4) Предупрежденията по ал. 2 не се нанасят, 
когато те са в несъответствие с предвидената 
употреба на играчката предвид нейната функ-
ция, размери и характеристики. 

Чл. 8. (1) Предупрежденията, уточняващи 
минималната и максималната възраст и тегло 
на потребителите, и другите приложими пре-
дупреждения по чл. 7, ал. 2, които определят 
решението дали да се купи дадена играчка, 
се нанасят върху потребителската опаковка 

или по начин, който привлича вниманието на 
потребителите преди покупката, включително 
когато покупката се извършва по интернет. 

(2) Когато играчките са с малки размери и 
се продават без опаковка, предупрежденията 
се нанасят върху прикрепени към тях етикети.

Чл. 9. Предупрежденията по чл. 7 и ин-
струкциите за употреба трябва да бъдат на 
български език. 

Чл. 10. Когато вносителят или търговецът 
пуска на пазара играчка под свое име или под 
своя търговска марка или видоизменя пусната 
на пазара играчка по начин, който може да 
повлияе на съответствието є с приложимите 
изисквания на наредбата, се счита за произ-
водител и изпълнява неговите задължения, 
определени в наредбата. 

Чл. 11. (1) Производителят и вносителят 
пускат на пазара, а търговецът предоставя на 
пазара само играчки, които са проектирани 
и произведени в съответствие с разпоредбите 
на част втора и отговарят на изискванията на 
наредбата.

(2) Вносителят, преди да пусне играчка на 
пазара, трябва да се увери, че производителят 
е изпълнил задълженията си по чл. 12, ал. 1, 
чл. 13, 16, чл. 17, ал. 1 и чл. 18.

(3) Търговецът, преди да предостави играчка 
на пазара, трябва да провери има ли играчката 
нанесена СЕ маркировка, нанесени данни по 
чл. 16, чл. 17, ал. 1 и/или ал. 2, и придружава 
ли се от инструкция за употреба и информация 
за безопасност на български език. 

Чл. 12. (1) Производителят изготвя техниче-
ска документация, която съдържа елементите, 
посочени в приложение № 3 или приложение 
№ 4, и изпълнява процедурата по чл. 73 или 74.

(2) Когато нотифициран орган е участвал в 
процедура за оценяване на съответствието по 
чл. 74, техническата документация се съставя 
на официалния език на държавата членка, в 
която нотифицираният орган е установен, или 
на език, разбираем за него.

(3) При мотивирано искане от органите за 
надзор на пазара по чл. 27, ал. 2 от Закона 
за техническите изисквания към продуктите 
производителят представя легализиран превод 
на български език на техническата документа-
ция или на части от нея в срок до 15 дни от 
получаване на искането. 

Чл. 13. Когато съответствието на играчката 
с приложимите за нея съществени изисквания 
е оценено чрез процедура по чл. 12, ал. 1, 
производителят съставя ЕО декларация за съ-
ответствие съгласно част трета, глава втора и 
нанася CE маркировката. 

Чл. 14. (1) Производителят и упълномоще-
ният представител съхраняват техническата 
документация и ЕО декларацията за съответ-
ствие за период 10 години от датата на пускане 
на играчката на пазара и при поискване ги 
предоставят на органите за надзор на пазара.
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(2) Вносителят съхранява копие от ЕО де-
кларацията за съответствие за срока по ал. 1 
и я предоставя при поискване на органите за 
надзор на пазара. 

(3) При мотивирано искане от органите 
за надзор на пазара вносителят е длъжен да 
предостави техническата документация.

(4) При мотивирано искане от органите 
за надзор на пазара търговецът е длъжен да 
предостави техническата документация и копие 
от ЕО декларацията за съответствие.

Чл. 15. (1) Производителят прилага проце-
дури, чрез които се осигурява съответствие на 
серийното производство.

(2) Производителят предприема необходимите 
действия при промени в проекта на играчката 
или в характеристиките є, както и промени в 
хармонизираните стандарти по чл. 5, ал. 2, чрез 
прилагането на които е постигнато съответстви-
ето на играчката със съществените изисквания.

Чл. 16. Производителят нанася върху всяка 
играчка, която пуска на пазара, партиден или 
сериен номер, както и номер на типа или на 
модела или друг елемент, който идентифицира 
играчката. Когато размерът или естеството на 
играчката не позволява тези данни да бъдат на-
несени върху нея, те се нанасят върху опаковката 
или в документ, който придружава играчката. 

Чл. 17. (1) Производителят нанася върху 
играчката търговското си наименование или 
търговска марка и адрес за връзка. Когато 
размерът или естеството на играчката не поз-
волява тези данни да бъдат нанесени върху нея, 
те се нанасят върху опаковката или в документ, 
който придружава играчката. 

(2) В случай на внос върху играчката, а 
когато това е невъзможно – върху опаковката 
или в документ, който придружава играчката, 
се нанасят и търговското наименование или 
търговската марка и адресът на вносителя.

(3) Посоченият адрес за връзка по ал. 1 
трябва да е само един и да позволява осъщест-
вяване на контакт с производителя.

Чл. 18. Когато играчката е предназначена 
да се предлага на българския пазар, произ-
водителят съставя инструкция за употреба и 
информация за безопасност на български език, 
които придружават играчката. 

Чл. 19. (1) Вносителят или търговецът, 
когато има предположения или достатъчни 
основания, че играчка не съответства на 
съществените изисквания по част втора, не 
пуска/не предоставя тази играчка на пазара, 
докато несъответствието не бъде отстранено. 

(2) Когато играчката представлява риск, 
търговецът информира за това производителя 
или вносителя и органите за надзор на пазара.

(3) Когато играчката представлява риск, 
вносителят информира за това производителя 
и органите за надзор на пазара.

Чл. 20. (1) С цел защита на здравето и 
безопасността на потребителите, когато е 
целесъобразно, предвид рисковете, свързани 

с дадена играчка, производителят или вноси-
телят провежда необходимите разследвания 
и изпитвания на образци от предлаганата на 
пазара играчка и води регистър за жалби/
сигнали/оплаквания, за несъответстващи на 
изискванията за безопасност играчки, както и 
за иззети играчки. 

(2) Производителят или вносителят информи-
ра търговеца за предприетите действия по ал. 1. 

Чл. 21. (1) Производителят или вносителят, 
когато има предположение или достатъчно 
основания, че дадена играчка, пусната на 
пазара, не съответства на приложимото за 
нея законодателство, прилага незабавно ко-
ригиращи действия за привеждане на играч-
ката в съответствие, а когато е необходимо, 
предприема действия за изтеглянето є или за 
изземването є.

(2) Търговецът, когато има предположения 
или достатъчни основания, че дадена играчка, 
предоставена на пазара, не съответства на при-
ложимото за нея законодателство, информира 
незабавно производителя или вносителя да 
предприемат действията, предвидени в ал. 1, 
и когато е необходимо, им сътрудничи. 

(3) В случаите по ал. 1 и 2 съответният 
икономически оператор информира незабавно 
ДАМТН и компетентните органи на другите 
държави членки, в които играчката е била 
предоставена на пазара, като представя необ-
ходимата информация, по-специално за несъ-
ответствието на играчката с изискванията и за 
предприетите мерки. 

Чл. 22. (1) Производителят може писмено 
да упълномощи свой представител за изпълне-
ние на всяко свое задължение по наредбата с 
изключение на задължението за изготвяне на 
техническата документация.

(2) Упълномощеният представител изпълнява 
задълженията, посочени в пълномощното, но 
най-малко следното:

1. при обосновано искане от ДАМТН да 
предостави информацията и документацията, 
необходима за доказване съответствието на 
дадената играчка със съществените изисквания;

2. да сътрудничи на ДАМТН, при поискване, 
при всяко действие, предприето за избягване 
на рисковете, свързани с играчките.

Чл. 23. Вносителят и търговецът осигуряват 
условия на съхраняване и/или за транспор-
тиране на внасяните/предлаганите на пазара 
играчки, които не застрашават съответствието 
им с изискванията на част втора.

Чл. 24. (1) Производителят води регистър, в 
който се вписва всеки икономически оператор, 
на когото е доставил играчки, идентификаци-
онни данни и количество на играчките, дата 
и място на доставката.

(2) Вносителят и търговецът водят регистри, 
които съдържат данните по ал. 1 и информа-
ция за икономическия оператор, от когото са 
получили играчките.
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(3) Лицата по ал. 1 и 2 съхраняват регистри-
те за период 10 години, след като играчката е 
пусната на пазара или след като играчката е 
била доставена на съответния икономически 
оператор.

Ч А С Т  В Т О Р А

СЪЩЕСТВЕНИ ИЗИСКВАНИЯ

Г л а в а  п ъ р в а

ОБЩИ ИЗИСКВАНИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ

Чл. 25. Играчките, включително химични-
те вещества, които те съдържат, не трябва да 
застрашават безопасността или здравето на 
потребителите или на трети лица при употре-
бата им по предназначение или при употребата 
им по предвидим начин, като се има предвид 
поведението на децата.

Чл. 26. Играчките трябва да бъдат съобразе-
ни с уменията на конкретната възрастова група, 
за която са предназначени, и по-специално 
при играчките, предназначени за употреба от 
деца под 36 месеца, производителят трябва да 
отчита и възможността на лицето, осъществя-
ващо надзор, да се справи с остатъчния риск.

Чл. 27. Прикрепените към играчките етикети 
и инструкциите за употреба, които придружават 
играчките, трябва да привличат вниманието 
на потребителите или на лицата, осъществя-
ващи надзор, върху опасностите и рисковете 
от увреждане, които могат да възникнат при 
употребата на играчките, както и върху начи-
ните за избягването им.

Г л а в а  в т о р а

СПЕЦИАЛНИ ИЗИСКВАНИЯ ЗА  
БЕЗОПАСНОСТ

Раздел I
Физически и механични характеристики

Чл. 28. Играчките, техните части, а за фик-
сираните играчки – средствата за закрепяне, 
трябва да притежават съответната механична 
якост и при необходимост – устойчивост на 
натиск, за да издържат напрежението, на което 
се подлагат при употреба, без да се чупят или 
деформират, създавайки по този начин риск от 
физически наранявания. 

Чл. 29. Достъпните ръбове, издатини, въжета, 
кабели и връзки на играчките се проектират и 
произвеждат така, че, доколкото е възможно, 
да се сведе до минимум рискът от физическо 
нараняване при допир с тях. 

Чл. 30. Играчките се проектират и произ-
веждат така, че да не създават риск, причинен 
от движението на подвижните им части, или 
рискът при употребата им да е минимален. 

Чл. 31. Играчките и техните части не трябва 
да създават риск от удушаване.

Чл. 32. (1) Играчките и техните части не 
трябва да създават риск от задушаване чрез 
прекъсване притока на въздух вследствие на 
външно запушване на дихателните пътища през 
устата или носа. 

(2) Играчките и техните части трябва да 
бъдат с такива размери, че да не създават риск 
от задушаване чрез прекъсване на притока на 
въздух вследствие на вътрешно запушване на 
дихателните пътища от предмети, заседнали в 
устата или фаринкса или застанали на входа 
на долните дихателни пътища. 

Чл. 33. (1) Играчките, предназначени за 
употреба от деца на възраст под 36 месеца, 
техните съставни части, както и отделящите се 
от тях части трябва да бъдат с такива размери, 
че да не съществува риск от поглъщането или 
вдишването им. 

(2) Изискването на ал. 1 се прилага и за 
играчки, предназначени за поставяне в устата, 
както и за техните съставни части и всякакви 
други отделящи се части. 

Чл. 34. Търговските опаковки на играчките 
не трябва да създават риск от удушаване или 
от задушаване чрез външно запушване през 
устата или носа на дихателните пътища. 

Чл. 35. Играчките, поставени в храни или 
смесени с храни, трябва да са самостоятелно 
опаковани и опаковката им трябва да бъде с 
такива размери, че да не е възможно поглъ-
щането и/или вдишването є.

Чл. 36. Опаковките на играчките по чл. 34 
и 35 със сферична, яйцевидна или елипсовид-
на форма и техните отделими части, както и 
цилиндричните опаковки със заоблени краища 
трябва да бъдат с такива размери, че да не е 
възможно прекъсване на въздушния поток по-
ради засядането им в устата или във фаринкса, 
или на входа на долните дихателни пътища.

Чл. 37. (1) Играчките не трябва да са ста-
билно прикрепени към хранителен продукт така 
че, за да се достигне до тях, да е необходимо 
хранителният продукт да бъде изконсумиран. 

(2) Когато частите от играчки са прикре-
пени директно към хранителния продукт по 
начин, различен от този по ал. 1, се прилагат 
изискванията на чл. 32, ал. 2 и чл. 33. 

Чл. 38. Играчките, предназначени за ползва-
не във вода, се проектират и произвеждат така 
чe, доколкото е възможно, при използването 
им по препоръчителния начин да запазват спо-
собността си да плават и да поддържат детето 
на повърхността на водата.

Чл. 39. Играчките, в които може да се влиза 
и представляват затворено пространство, трябва 
да имат изход, който да се отваря лесно отвътре.

Чл. 40. (1) Играчките, които служат за 
придвижване на техните потребители, трябва 
да имат спирачна система, подходяща за типа 
играчка, лесна за употреба и съизмерима със 
създадената чрез нея кинетична енергия. Тази 
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система не трябва да създава риск от изхвърляне 
и физическо нараняване на потребителите или 
нараняване на трети лица.

(2) Максималната проектна скорост на 
електрически задвижваните играчки за возене 
трябва да е ограничена, за да се намали рискът 
от нараняване.

Чл. 41. Формата и съставът на предметите, 
изстрелвани от играчки, проектирани за тази 
цел, както и кинетичната енергия, която те раз-
виват при изстрелване от играчката, не трябва 
да създават риск от физическо увреждане на 
потребителя или на трети лица. 

Чл. 42. Играчките се произвеждат така, че: 
1. максималната и минималната температура 

на достъпните им повърхности да не създават 
опасност от увреждане на тъканта при допир, и 

2. течностите и газовете, съдържащи се в 
играчките, не трябва да достигат температури 
или налягане, които при отделянето им поради 
счупване или друго неправилно функциониране 
на играчките могат да предизвикват изгаряне, 
попарване или други физически наранявания.

Чл. 43. Играчките, издаващи звуци, се про-
ектират и произвеждат по начин, съобразен с 
максималните стойности за импулсен и непре-
къснат шум, така че звукът, издаван от тях, да 
не уврежда слуха на децата.

Чл. 44. Играчките за стимулиране на опре-
делена активност се произвеждат така, че да 
се намали, доколкото е възможно, рискът от 
сблъсък или заклещване на части от тялото 
или прищипване на облекло, както и от падане, 
удар или удавяне. Всяка повърхност на такава 
играчка, достъпна за едно или повече деца, се 
проектира така, че да понесе теглото им. 

Раздел II
Възпламенимост

Чл. 45. (1) Играчките не трябва да предста-
вляват опасен възпламеним елемент в обкръже-
нието на детето. Те трябва да са съставени от 
материали, които изпълняват едно или повече 
от следните условия: 

1. не се запалват при пряко излагане на 
пламък или искра, или друг потенциален из-
точник на огън;

2. не са лесновъзпламеними (пламъкът 
изгасва веднага, щом изчезне източникът на 
запалването му); 

3. ако бъдат запалени, горят бавно и не 
създават възможност за бързо разпространение 
на пламъка; 

4. независимо от химическия є състав иг-
рачката се проектира така, че да се забави 
механически процесът на изгаряне.

(2) Възпламенимите материали не трябва 
да създават риск от запалване на другите ма-
териали, използвани в играчките.

Чл. 46. (1) Химическите играчки, които, 
за да изпълнят основното си предназначение, 
съдържат вещества и смеси, отговарящи на 
критериите на някой от класовете или катего-

риите на опасност, установени в Приложение I 
на Регламент (ЕО) № 1272/2008 на Европейския 
парламент и на Съвета от 16 декември 2008 г. 
относно класифицирането, етикетирането и 
опаковането на вещества и смеси (ОВ, L 353 
от 31.12.2008 г.), не трябва да съдържат таки-
ва вещества и смеси, които могат да станат 
възпламеними вследствие на отделянето на 
негорими летливи техни съставки.

(2) Класовете или категориите на опасност 
по ал. 1 са:

1. класове на опасност 2.1 – 2.4, 2.6 и 2.7, 
2.8, типове A и В, 2.9, 2.10, 2.12, 2.13, категории 
1 и 2, 2.14, категории 1 и 2, 2.15, типове A – F;

2. класове на опасност 3.1 – 3.6, 3.7, вредни 
ефекти върху половата функция и оплодителната 
способност или върху развитието, 3.8 ефекти, 
различни от наркотичните ефекти, 3.9 и 3.10;

3. клас на опасност 4.1;
4. клас на опасност 5.1.
(3) До 31 май 2015 г. играчките по ал. 1, 

които съдържат опасни смеси по смисъла на 
Наредбата за реда и начина на класифициране, 
опаковане и етикетиране на химични вещества 
и смеси и вещества, приета с Постановление 
№ 182 на Министерския съвет от 2010 г. (ДВ, 
бр. 68 от 2010 г.), които отговарят на критериите 
от класовете или категориите на опасност по 
ал. 2, не трябва да съдържат такива вещества 
и смеси, които могат да станат възпламеними 
вследствие на отделянето на негорими летливи 
техни съставки.

Чл. 47. Играчките, различни от ударни капси 
за игра, не трябва да бъдат избухващи или да 
съдържат елементи или вещества, избухващи 
при употреба, както е посочено в част втора, 
глава първа. 

Чл. 48. Играчките и по-специално химиче-
ските игри и играчки не трябва да съдържат 
вещества или смеси, които: 

1. при смесване в резултат на химическа 
реакция или нагряване могат да избухнат; 

2. смесени с оксидиращи вещества могат 
да избухнат, или 

3. съдържат летливи съставки, запалими във 
въздушна среда, и могат да образуват възпла-
меними или експлозивни смеси пара/въздух. 

Раздел III
Химични свойства

Чл. 49. Играчките се проектират и произ-
веждат така, че да се избегнат рисковете от 
вредните въздействия върху човешкото здраве, 
дължащи се на излагане на действието на химич-
ните вещества или смеси, от които играчките 
са съставени или които съдържат, когато се 
употребяват при условията, посочени в чл. 25. 

Чл. 50. (1) Играчките по отношение на 
определени категории продукти и на ограни-
ченията за определени химични вещества и 
смеси трябва да съответстват на изискванията 
на Приложение № XVII към Регламент (ЕО) 
№ 1907/2006 на Европейския парламент и на 
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Съвета от 18 декември 2006 г. относно регис-
трацията, оценката, разрешаването и ограни-
чаването на химикали (REACH), за създаване 
на Европейската агенция по химикали, за из-
менение на Директива 1999/45/ЕО и за отмяна 
на Регламент (ЕИО) № 793/93 на Съвета и на 
Регламент (ЕО) № 1488/94 на Комисията, както 
и на Директива 76/769/ЕИО на Съвета и на 
директиви 91/155/ЕИО, 93/67/ЕИО, 93/105/ЕО 
и 2000/21/ЕО на Комисията (ОВ, Специално 
издание: глава 13, том 60, стр. 0003-0280), на 
Закона за управление на отпадъците и на на-
редбите към него.

(2) Играчките, които сами по себе си са 
химични вещества или смеси, трябва да съот-
ветстват и на изискванията на Наредбата за 
реда и начина на класифициране, опаковане 
и етикетиране на химични вещества и смеси 
и на Регламент (ЕО) № 1272/2008. 

(3) При спазване изискванията на ал. 1 
вещества, класифицирани като канцерогенни, 
мутагенни или токсични за репродукцията, от 
категории 1А, 1В или 2 съгласно Регламент 
(ЕО) № 1272/2008 не се използват в играчките, 
в компоненти от играчките или в отделни на 
микроструктурно равнище части от играчките. 

Чл. 51. Независимо от разпоредбата на 
чл. 50, ал. 3 веществата или смесите, съдържащи 
вещества, класифицирани като канцерогенни, 
мутагенни или токсични за репродукцията, от 
категория 1А, 1В или 2 съгласно Регламент 
(ЕО) № 1272/2008, могат да бъдат използвани 
в играчки, в компоненти от играчки или в 
отделни на микроструктурно равнище части 
от играчките, при условие че:

1. се съдържат в индивидуално обособени 
концентрации, равни на или по-ниски от съот-
ветните равнища на концентрация, определени 
в Регламент (ЕО) № 1272/2008, и/или:

2. са недостъпни за децата под каквато и 
да е форма, включително вдишване, когато 
играчката се употребява по предназначение 
или по предвидим начин, като се има предвид 
поведението на децата, и/или

3. те и техните разрешени употреби са по-
сочени в приложение № 5.

Чл. 52. До 31 май 2015 г. в играчки, в 
компоненти от играчки или в отделни на 
микроструктурно равнище части от играчките 
могат да се използват и смеси, класифицирани 
като канцерогенни, мутагенни или токсични за 
репродукцията, от категории 1, 2 и 3 съгласно 
наредбата по чл. 50, ал. 2, при условие че:

1. се съдържат в индивидуално обособени 
концентрации, равни на или по-малки от съот-
ветните равнища на концентрация, определени 
в наредбата по чл. 50, ал. 2, или

2. са недостъпни за децата под каквато и 
да е форма, включително вдишване, когато 
играчката се употребява по предназначение 
или по предвидим начин, като се има предвид 
поведението на децата, или

3. те и техните разрешени употреби са по-
сочени в приложение № 5.

Чл. 53. Разпоредбите на чл. 50, ал. 3, чл. 51 
и 52 не се прилагат за: 

1. употребата на никел в неръждаемата 
стомана; 

2. материалите, които влизат в контакт с 
храни съгласно Регламент (ЕО) № 1935/2004 
на Европейския парламент и на Съвета от 27 
октомври 2004 г. относно материалите и пред-
метите, предназначени за контакт с храни, и 
за отмяна на директиви 80/590/ЕИО и 89/109/
ЕИО (ОВ, Специално издание: глава 13, том 
45, стр. 0247-0260) и свързаните с това специ-
фични мерки. 

Чл. 54. Нитрозамините и нитрозиращите 
вещества не могат да се използват в играчки, 
предназначени за употреба от деца на възраст 
под 36 месеца, или в други играчки, предназна-
чени да се поставят в устата, ако миграцията на 
веществата е равна или по-голяма от 0,05 мг/
кг за нитрозамини и 1 мг/кг за нитрозиращи 
вещества. 

Чл. 55. Козметичните играчки, като напри-
мер козметика за кукли, трябва да отговарят 
на изискванията за състав и етикетиране на 
козметичните продукти съгласно Наредба № 36 
от 2005 г. за изискванията към козметичните 
продукти (ДВ, бр. 101 от 2005 г.; изм. и доп., 
бр. 44 и 75 от 2006 г., бр. 15 и 106 от 2007 г., 
бр. 80 от 2008 г., бр. 35 от 2009 г. и бр. 62 
от 2010 г.).

Чл. 56. (1) Играчките не трябва да съдържат 
алергенните аромати съгласно приложение № 6 
с изключение на случаите по чл. 58, ал. 1.

(2) Когато при спазване на добрата произ-
водствена практика е технически невъзможно 
да бъдат избегнати ароматите по ал. 1, тяхното 
количество не трябва да превишава 100 мг/кг. 

Чл. 57. Когато играчките или техните ком-
поненти съдържат алергенни аромати съгласно 
приложение № 7 в концентрации, надвишаващи 
100 мг/кг, техните имена се нанасят върху иг-
рачката, върху прикрепен към нея етикет, върху 
опаковката или в придружаващата я листовка. 

Чл. 58. (1) Ароматите по т. 41 – 55 от 
приложение № 6 и от приложение № 7 могат 
да се използват при играчки, които развиват 
обонянието или вкусовото възприятие, или при 
козметични комплекти, при условие че: 

1. използваните аромати са означени върху 
опаковката и е нанесено предупреждението 
съгласно т. 10 от приложение № 2; 

2. получените от тях продукти, създадени от 
потребителя в съответствие с инструкцията на 
производителя, отговарят на изискванията на 
наредбата по чл. 55, когато е приложимо, или

3. използваните аромати са разрешени за 
употреба в храни съгласно Наредба № 15 от 
2002 г. за изискванията към използване на 
ароматизанти в храните (обн., ДВ, бр. 70 от 
2002 г.; изм. и доп., бр. 62 от 2006 г. и бр. 39 
от 2010 г.), когато е приложимо. 
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(2) Играчките по ал. 1 не могат да се из-
ползват от деца на възраст под 36 месеца и 
върху тях е нанесено предупреждение съгласно 
т. 1 от приложение № 2.

Чл. 59. (1) В случаите по чл. 56 и 57 гранич-
ните стойности на миграция от играчките или 
техните компоненти не трябва да надвишават 
стойностите съгласно приложение № 8. 

(2) Когато играчките или техните компо-
ненти са с функция, форма, обем, маса или 
достъпност, които при употребата им съгласно 
предназначението по чл. 25 изключват всякаква 
възможност за смучене, близане, поглъщане или 
продължителен контакт с кожата, разпоредбата 
на ал. 1 не се прилага.

Раздел IV
Електрически характеристики

Чл. 60. (1) Играчките не трябва да се захран-
ват от източник на електричество с номинално 
напрежение, превишаващо 24 волта постоян-
нотоково (DC) или еквивалентното променли-
вотоково (AC), и техните достъпни части да 
не са подложени на напрежение 24 волта DC 
и еквивалентното АС.

(2) Вътрешното напрежение на играчката 
не трябва да надвишава 24 волта DC или 
еквивалентното AC напрежение, освен ако е 
гарантирано, че съществуващата комбинация 
от напрежение и ток не води до какъвто и да 
е риск или поражение от електрически ток, 
дори ако играчката е счупена.

Чл. 61. Частите от играчки, които са свързани 
към или могат да влязат в контакт с източник 
на електрозахранване, който може да причини 
поражение от електрически ток, трябва заедно 
с кабелите или другите електропроводници да 
са достатъчно добре изолирани и механично 
защитени, за да се предотврати риск от пора-
жение от електрически ток.

Чл. 62. Електрическите играчки се проек-
тират и произвеждат така, че да не съществува 
риск от изгаряне при допир при достигане на 
максимална температура на директно достъп-
ните им повърхности. 

Чл. 63. Играчките се проектират и произ-
веждат така, че да осигуряват защита срещу 
електрическа опасност, произтичаща от източ-
ник на електрическа енергия при предвидими 
условия на грешка. 

Чл. 64. Електрическите играчки се проек-
тират и произвеждат така, че да осигуряват 
адекватна защита срещу опасност от пожар. 

Чл. 65. (1) Електрическите играчки се про-
ектират и произвеждат така, че създадените от 
тях електрически, магнитни и електромагнитни 
полета и други лъчения да са ограничени до 
необходимото за функционирането на играчката.

(2) Играчките по ал. 1 трябва да отговарят 
на Наредбата за съществените изисквания и 
оценяване на съответствието за електромагнитна 
съвместимост, приета с Постановление № 76 

на Министерския съвет от 2007 г. (ДВ, бр. 32 
от 2007 г.), като се отчитат общопризнатите 
норми на техническия прогрес. 

Чл. 66. Играчките със система за електронно 
управление се проектират и произвеждат така, 
че играчката да функционира безопасно при 
нарушаване функционирането на електронна-
та система поради повреда в нея или поради 
външно въздействие. 

Чл. 67. Играчките се проектират и произ-
веждат така, че да не създават опасности или 
рискове от нараняване на очите или кожата под 
въздействието на лазерни, емитиращи светлина 
диоди или какъвто и да е друг тип лъчение. 

Раздел V
Хигиена

Чл. 68. Играчките се проектират и произвеж-
дат така, че да съответстват на изискванията за 
хигиена и чистота, с цел да се избегне всякакъв 
риск от инфекции, болести или заразяване. 

Чл. 69. (1) Играчките, предназначени за 
употреба от деца на възраст под 36 месеца, се 
проектират и произвеждат така, че да могат да 
се почистват. Играчките трябва да изпълняват 
изискванията за безопасност и след почист-
ването им в съответствие с инструкциите на 
производителя.

(2) Текстилните играчки по ал. 1 трябва да 
могат да се перат, освен ако съдържат механи-
зъм, който може да бъде повреден при изпиране. 

Раздел VI
Радиоактивност

Чл. 70. Играчките трябва да отговарят на 
приложимите мерки, приети в съответствие с 
глава III от Договора за създаване на Евро-
пейската общност за атомна енергия. 

Ч А С Т  Т Р Е Т А

ОЦЕНЯВАНЕ И УДОСТОВЕРЯВАНЕ НА  
СЪОТВЕТСТВИЕТО

Г л а в а  п ъ р в а

ПРОЦЕДУРИ ЗА ОЦЕНЯВАНЕ НА СЪОТ-
ВЕТСТВИЕТО

Чл. 71. Преди да пусне играчка на пазара, 
производителят извършва анализ на потенци-
алния източник на увреждане от химически, 
физически, механични, електрически, хигиенни, 
възпламеними и радиоактивни свойства и ха-
рактеристики на играчката, както и оценка на 
потенциалната възможност потребителят да бъде 
изложен на такива източници на увреждане.

Чл. 72. Преди да пусне играчка на пазара, 
производителят прилага процедурите по чл. 73 
или 74, за да оцени съответствието на играчката 
със съществените изисквания по част втора.

Чл. 73. Производителят изпълнява процеду-
рата „Вътрешен производствен контрол – модул 
А“ съгласно приложение № 3, когато прилага 
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хармонизирани стандарти по чл. 5, ал. 2, които 
обхващат всички приложими изисквания за 
безопасност на играчката.

Чл. 74. (1) Производителят изпълнява про-
цедурата „ЕО изследване на типа – модул В“ 
съгласно приложение № 4 в съчетание с про-
цедурата „Съответствие с типа въз основа на 
вътрешен производствен контрол – модул С“ 
съгласно приложение № 9, когато:

1. не съществуват хармонизирани стандарти 
по чл. 5, ал. 2, или

2. съществуват стандарти по т. 1, но произ-
водителят не ги е приложил или ги е приложил 
частично, или

3. един или повече от стандартите по т. 1 
са били публикувани с ограничения.

(2) Когато производителят прецени, че 
естеството, проектът, конструкцията или пред-
назначението на играчката налага намесата 
на нотифициран орган по част четвърта, той 
изпълнява процедурата по ал. 1.

Г л а в а  в т о р а

ЕО ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ

Чл. 75. ЕО декларацията за съответствие 
удостоверява, че играчката отговаря на прило-
жимите съществени изисквания по част втора.

Чл. 76. ЕО декларацията за съответствие 
съдържа най-малко елементите съгласно при-
ложение № 10 и се актуализира редовно. 

Чл. 77. ЕО декларацията за съответствие се 
превежда на български език, когато играчката 
е предназначена да се пуска или предоставя на 
българския пазар. 

Ч А С Т  Ч Е Т В Ъ Р Т А

РЕД ЗА ИЗДАВАНЕ НА РАЗРЕШЕНИЯ НА 
ЛИЦА ЗА ИЗВЪРШВАНЕ ОЦЕНЯВАНЕ НА 
СЪОТВЕТСТВИЕТО И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА 

НОТИФИЦИРАНИТЕ ОРГАНИ

Г л а в а  п ъ р в а

ИЗИСКВАНИЯ КЪМ ЛИЦАТА, КОИТО КАН-
ДИДАТСТВАТ ЗА ПОЛУЧАВАНЕ НА РАЗРЕ-
ШЕНИЕ ЗА ОЦЕНЯВАНЕ СЪОТВЕТСТВИ-

ЕТО НА ИГРАЧКИТЕ

Чл. 78. (1) Лицето, което кандидатства за 
получаване на разрешение за оценяване съот-
ветствието на играчките, трябва да отговаря 
на изискванията на чл. 10, ал. 1 от Закона за 
техническите изисквания към продуктите и 
на БДС EN 45011 и БДС EN ISO/IEC 17025 
в зависимост от процедурите и продуктите, за 
които кандидатства, и:

1. чиито ръководители и персонал не из-
вършват консултантски услуги по дейностите по 
проектирането, производството или конструира-
нето, продажбата, монтажа, използването или 
поддръжката на играчките, които се оценяват;

2. чиито ръководители и персонал прите-
жават съответната техническа компетентност 
в определената област;

3. чиито ръководители и персонал притежа-
ват висока степен на почтено професионално 
поведение, което гарантира независимост от 
морален натиск или финансови подбуди, ко-
ито могат да повлияят на преценката им или 
на резултатите от дейностите по оценяване 
на съответствието, особено по отношение на 
заинтересуваните лица;

4. което може да изпълнява процедурата 
„ЕО изследване на типа“, независимо дали тази 
процедура се изпълнява от самото лице или от 
негово име и на негова отговорност;

5. чийто персонал има подходящи познания 
за съществените изисквания, за съответните 
хармонизирани стандарти по чл. 5, ал. 2 и за 
приложимото действащо законодателство; 

6. има методики и инструкции за изпитване 
на играчките, когато не се прилагат стандартите 
по чл. 5, ал. 2; 

7. има наръчник и процедури на системата 
по качеството.

(2) Когато лицето по ал. 1 притежава вали-
ден сертификат за акредитация по стандарти 
БДС EN 45011 и БДС EN ISO/IEC 17025, се 
смята, че то има функционираща система по 
качеството, отговаря на изискванията на чл. 10, 
ал. 1, т. 3, 5 и 8 от Закона за техническите 
изисквания към продуктите и има техническа 
компетентност за дейности и играчки в обхвата 
на акредитацията.

Чл. 79. (1) Лицето по чл. 78, ал. 1 за про-
цедурата „ЕО изследване на типа“ трябва да 
разполага със:

1. персонал с технически знания и достатъчен 
и подходящ опит за изпълнение на процедурите 
за оценяване на съответствието;

2. описание на процедурата, гарантиращо 
прозрачността и възможността за повтарянето є; 

3. процедури за изпълнението на дейности, 
които надлежно отчитат големината на дадено 
предприятие, сектора, в който осъществява дей-
ността, структурата му, степента на сложност 
на технологията на играчката, както и масовия 
или серийния характер на производството;

4. средствата, необходими за изпълнение 
по подходящ начин на техническите и адми-
нистративните задачи, свързани с дейностите 
по оценяване на съответствието, и достъп до 
нужните оборудване или съоръжения.

(2) Изборът на политиката и процедурата по 
ал. 1, т. 2 трябва да позволява разграничение 
между задачите, които изпълнява за оценяване 
на съответствието, и всички останали дейности.

Г л а в а  в т о р а

РЕД ЗА ИЗДАВАНЕ НА РАЗРЕШЕНИЯ НА 
ЛИЦА ЗА ИЗВЪРШВАНЕ ОЦЕНЯВАНЕ НА 

СЪОТВЕТСТВИЕТО

Чл. 80. (1) Лицето по чл. 78, ал. 1 подава 
до председателя на ДАМТН заявление, в което 
се посочват играчките и процедурата, за които 
желае да получи разрешение. Към заявлението 
се прилагат:
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1. единен идентификационен код (ЕИК) по 
чл. 23 от Закона за търговския регистър; 

2. справка в табличен вид, съдържаща видо-
вете играчки, приложимите за тях съществени 
изисквания, хармонизираните стандарти или 
методиките и инструкциите за измерване и 
изпитване, които ще се прилагат при оценяване 
на съответствието;

3. копия от трудови договори на персонала, 
документи за завършено образование, допъл-
нително придобита квалификация и професио-
нална автобиография, както и справка относно 
неговата компетентност и опит за извършване 
оценяване на съответствието по заявения обхват;

4. справка за техническите средства за из-
вършване на изпитвания като част от процеду-
рите за оценяване на съответствието, с които 
разполагат собствените му лаборатории и/или 
лабораториите, с които има сключени договори;

5. копие от сключените договори с подиз-
пълнители, когато има такива;

6. декларация от представляващия лицето по 
чл. 78, ал. 1, че дейността на подизпълнителите 
по т. 5 няма да повлияе на изискванията за 
поверителност, обективност и безпристрастност;

7. декларация от представляващия лицето 
по чл. 78, ал. 1, че ще съгласува избраните от 
него подизпълнители с производителя или с 
упълномощения му представител и че подиз-
пълнителите ще отговарят на изискванията по 
част четвърта, глава първа;

8. копие от сертификатите за акредитация 
на лабораториите съгласно БДС ЕN ISO/IEC 
17025, в чийто обхват попадат видовете играчки, 
за които лицето по чл. 78, ал. 1 кандидатства;

9. декларации от ръководителите на лице-
то, което кандидатства, и от наетия от него 
персонал, че отговарят на изискванията на 
чл. 78, ал. 1, т. 1 – 3 и на чл. 10, ал. 1, т. 3, 5 
и 8 от Закона за техническите изисквания към 
продуктите;

10. удостоверение от съответните компетент-
ни органи за обстоятелството по чл. 10, ал. 1, 
т. 7 от Закона за техническите изисквания към 
продуктите; 

11. копие от договора за застраховка за 
вредите, които могат да настъпят вследствие 
на неизпълнение на задълженията му, свързани 
с дейностите по оценяване на съответствието;

12. списък на стандартите по чл. 5, ал. 2, 
които притежава, отнасящи се до играчките, 
посочени в заявлението;

13. методики и инструкции за изпитване на 
изделията, когато не се прилагат стандартите 
по чл. 5, ал. 2; 

14. наръчник и процедурите на системата 
по качеството;

15. документираната процедура за оценяване 
на съответствието, за която кандидатства;

16. документ за платена такса за установяване 
съответствието на документите с изискванията 
на чл. 10, ал. 1 и 2 от Закона за техническите 

изисквания към продуктите и на чл. 27, ал. 1 
от Тарифа № 11 за таксите, които се събират в 
системата на Държавната агенция за метроло-
гичен и технически надзор по Закона за дър-
жавните такси, приета с Постановление № 97 
на Министерския съвет от 1999 г. (обн., ДВ, 
бр. 50 от 1999 г.; изм. и доп., бр. 10 от 2000 г., 
бр. 94 и 115 от 2002 г., бр. 17 и 19 от 2003 г.; 
попр., бр. 27 от 2003 г.; изм. и доп., бр. 33 и 49 
от 2003 г., бр. 32 и 104 от 2004 г., бр. 15 и 40 
от 2006 г., бр. 19 от 2007 г. и бр. 33 от 2008 г.).

(2) В случаите по чл. 78, ал. 2 лицето, което 
кандидатства за получаване на разрешение за 
оценяване на съответствието, подава до пред-
седателя на ДАМТН заявление, придружено 
от документите по ал. 1, т. 1 – 8, 10 – 13, 15 и 
16, и копие от сертификат за акредитация по 
стандарт БДС EN 45011.

(3) При положителен резултат от провер-
ките на документите по ал. 1 и 2 кандидатът 
за издаване на разрешение за оценяване на 
съответствието внася такси за извършване про-
верка на място за установяване на техническата 
компетентност и способността за изпълнение 
на заявените процедури, определени в чл. 27, 
ал. 1 от Тарифа № 11 за таксите, които се съ-
бират в системата на Държавната агенция за 
метрологичен и технически надзор по Закона 
за държавните такси. 

Чл. 81. (1) Оценяването на изпълнението 
на изискванията по част четвърта, глава първа 
се извършва съгласно процедура, утвърдена от 
председателя на ДАМТН, която се предоставя 
на заявителя.

(2) В срок 6 месеца от получаването на до-
кументите по чл. 80 председателят на ДАМТН 
взема решение за издаване на разрешение за 
извършване оценяване на съответствието на 
играчките или отказва издаването му с мо-
тивирана заповед. Издаването на разрешение 
за оценяване съответствието на играчките се 
извършва по реда на чл. 12а от Закона за тех-
ническите изисквания към продуктите. 

(3) При издаване на разрешението за 
оценяване съответствието на играчките се 
заплащат такси, определени в чл. 27, ал. 1 от 
Тарифа № 11 за таксите, които се събират в 
системата на Държавната агенция за метро-
логичен и технически надзор по Закона за 
държавните такси. 

(4) Разрешението за оценяване на съответ-
ствието не може да се прехвърля или преотстъп-
ва на други физически или юридически лица.

(5) При ограничаване, спиране на действието 
или оттегляне на нотифицирането или когато 
нотифицираният орган преустанови дейността 
си, ДАМТН предприема подходящи действия, 
за да гарантира, че досиетата на този орган се 
обработват или се съхраняват от друг нотифи-
циран орган и се предоставят при поискване 
на ДАМТН.
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Г л а в а  т р е т а

ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА НОТИФИЦИРАНИТЕ 
ОРГАНИ

Чл. 82. Нотифицираният орган извършва 
оценяване на съответствието на играчките по 
процедурата „ЕО изследване на типа“ съгласно 
приложение № 4. 

Чл. 83. Оценяването на съответствието на 
играчките се осъществява по пропорционален 
начин, като се избягва ненужната тежест за 
икономическите оператори. Нотифицираният 
орган осъществява своите дейности съгласно 
процедурите по чл. 79, ал. 1, т. 3.

Чл. 84. Нотифицираният орган носи пълна 
отговорност за дейностите, изпълнявани от 
подизпълнителя/подизпълнителите му.

Чл. 85. Нотифицираният орган съхранява 
и предоставя при поискване на ДАМТН съот-
ветните документи относно оценката на ква-
лификацията и дейността на подизпълнителя/
подизпълнителите. 

Чл. 86. Когато нотифициран орган установи, 
че производителят не е изпълнил съществени-
те изисквания, определени в част втора или 
в приложимите хармонизирани стандарти по 
чл. 5, ал. 2, той изисква от производителя да 
предприеме подходящи коригиращи действия и 
не издава сертификат за ЕО изследване на типа. 

Чл. 87. (1) Когато нотифицираният орган 
установи, че дадена играчка вече не отговаря на 
някои от съществените изисквания, определени 
в част втора, той изисква от производителя да 
предприеме подходящи коригиращи действия. 
До прилагането на тези действия и до осигу-
ряване на необходимото съответствие нотифи-
цираният орган може да отнеме сертификата 
за ЕО изследване на типа или временно да 
преустанови неговата валидност в зависимост 
от степента на несъответствията. 

(2) Когато производителят не предприеме 
действията по ал. 1 или ги предприеме, но с 
тях не се постига необходимият резултат, но-
тифицираният орган, като отчете степента на 
несъответствие, ограничава обхвата на серти-
фиката, временно преустановява валидността 
му или го отнема.

Чл. 88. (1) Нотифицираният орган предоставя 
на органите за надзор на пазара при поискване 
информация за издадените сертификати за про-
ведена процедура „ЕО изследване на типа“ за 
отказите за издаване, включително докладите 
от изпитванията и техническата документация.

(2) Когато органите за надзор на пазара 
установят, че дадена играчка не съответства на 
съществените изисквания, определени в част 
втора, при необходимост указват на нотифи-
цирания орган да отнеме ЕО сертификата за 
изследване на типа по отношение на играчката.

(3) Органите за надзор на пазара дават ука-
зания на нотифицирания орган да преразгледа 
ЕО сертификата за изследване на типа, когато 
установи, че сертификатът е издаден преди 

повече от 5 години, както и в случаи на про-
мени в производствения процес, в изходните 
материали или в компонентите на играчката.

(4) Нотифицираният орган информира 
ДАМТН за: 

1. всеки отказ за издаване, ограничаване 
на обхвата, временно преустановяване на ва-
лидността или отнемане на сертификат за ЕО 
изследване на типа;

2. получени искания от органите за надзор на 
пазара за предоставяне на информация, свързана 
с дейността по оценяване на съответствието;

3. всяка промяна по чл. 14б от Закона за 
техническите изисквания към продуктите в 
условията за издаване на разрешението за 
оценяване на съответствието;

4. дейностите по оценяване на съответстви-
ето, извършени в обхвата на разрешението 
по чл. 81, ал. 2, и за всички други дейности, 
извършени в трети държави, или възлагане на 
подизпълнители – при поискване.

Чл. 89. Нотифицираните органи предоставят 
на другите нотифицирани органи от държавите 
членки, които извършват оценяване на съот-
ветствието на същия вид играчки, информация 
за отказаните сертификати за ЕО изследване 
на типа, за сертификатите, чиято валидност 
временно е преустановена, и за отнетите сер-
тификати, а при поискване – за издадените 
сертификати.

Чл. 90. Нотифицираният орган е длъжен 
до 31 януари на следващата година да пред-
ставя годишен доклад за дейността си, който 
обхваща общия брой на извършените оценки 
за съответствието по видове играчки, списък 
на издадените сертификати за ЕО изследване 
на типа, отказите за издаване на сертификат, 
общия брой на предявените жалби, възраже-
ния, рекламации и предприетите действия по 
уреждането им.

ДОПЪЛНИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ
§ 1. По смисъла на наредбата:
1. „Предоставяне на пазара“ е понятие, 

дефинирано в чл. 2, т. 1 от Регламент (ЕО) 
№ 765/2008.

2. „Пускане на пазара“ е понятие, дефинирано 
в чл. 2, т. 2 от Регламент (ЕО) № 765/2008.

3. „Производител“ е понятие, дефинирано 
в чл. 2, т. 3 от Регламент (ЕО) № 765/2008.

4. „Упълномощен представител“ е понятие, 
дефинирано в чл. 2, т. 4 от Регламент (ЕО) 
№ 765/2008.

5. „Вносител“ е понятие, дефинирано в чл. 2, 
т. 5 от Регламент (ЕО) № 765/2008.

6. „Търговец“ е понятие, дефинирано в чл. 2, 
т. 6 от Регламент (ЕО) № 765/2008.

7. „Икономически оператори“ е понятие, 
дефинирано в чл. 2, т. 7 от Регламент (ЕО) 
№ 765/2008.

8. „Хармонизиран стандарт“ е понятие, 
дефинирано в чл. 2, т. 9 от Регламент (ЕО) 
№ 765/2008.
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9. „Акредитация“ е понятие, дефинирано 
в чл. 2, т. 10 от Регламент (ЕО) № 765/2008.

10. „Изземване“ е понятие, дефинирано в 
чл. 2, т. 14 от Регламент (ЕО) № 765/2008.

11. „Изтегляне“ е понятие, дефинирано в 
чл. 2, т. 15 от Регламент (ЕО) № 765/2008.

12. „Надзор на пазара“ е понятие, дефинирано 
в чл. 2, т. 17 от Регламент (ЕО) № 765/2008.

13. „Маркировка СЕ“ е понятие, дефинирано 
в чл. 2, т. 20 от Регламент (ЕО) № 765/2008.

14. „Функционален продукт“ е продукт, който 
извършва определени действия и се употребява 
по същия начин като продукт, уред или съоръ-
жение, предназначен за употреба от възрастни, 
и може да представлява умален модел на такъв 
продукт, уред или съоръжение.

15. „Функционална играчка“ е играчка, която 
извършва определени действия и се употребява 
по същия начин като продукт, уред или съоръ-
жение, предназначен за употреба от възрастни, 
и представлява умален модел на такъв продукт, 
уред или съоръжение.

16. „Играчка, предназначена за ползване във 
вода“ е играчка, предназначена за използване в 
плитки води, която може да носи или поддържа 
дете над водата.

17. „Проектна скорост“ е представителна 
потенциална работна скорост, определена от 
проекта на играчката.

18. „Играчка за стимулиране на определена 
активност“ е играчка за домашна употреба, при 
която подкрепящата структура остава непод-
вижна по време на извършване на дейността 
и която е предназначена детето да извършва 
някоя от следните дейности: катерене, скача-
не, люлеене, пързаляне, въртене, пълзене или 
лазене или комбинации от тях.

19. „Химическа играчка“ е играчка, пред-
назначена за пряк контакт с химични вещества 
и смеси, която се използва по подходящ за 
възрастовата група начин и под надзора на 
възрастен, например химически комплекти, 
комплекти за пластмасови или керамични от-
ливки, миниатюрни работилници за керамика, 
емайлиране или фотография, както и други 
подобни играчки, които предизвикват химични 
реакции или сходни изменения във веществата 
при употреба.

20. „Игра за развиване на обонянието“ е 
играчка, чиято цел е да помогне на детето да 
се научи да разпознава различни миризми и 
аромати. 

21. „Козметичен комплект“ е играчка, целта 
на която е да помогне на детето да се научи 
да приготвя продукти като парфюми, сапуни, 
кремове, шампоани, пяна за вана, гланцове, 
червила, други гримове, пасти за зъби и балсами. 

22. „Игра за развиване на вкусовото възпри-
ятие“ е играчка, целта на която е да позволи 
на детето да приготвя сладкиши или блюда, 
включващи използването на хранителни състав-
ки, като подсладители, течности, прахообразни 
вещества и аромати. 

23. „Увреждане“ е физическо нараняване или 
неблагоприятно въздействие върху здравното 
състояние на детето, включително с дългосроч-
ни последици. 

24. „Опасност“ е потенциален източник на 
увреждане. 

25. „Риск“ е вероятността от настъпване 
на опасност, причиняваща увреждане, както и 
степента на сериозност на увреждането. 

26. „Предназначени за използване от“ оз-
начава, че родител или лице, осъществяващо 
надзор, е в състояние да прецени с оглед на 
функциите, размерите и характеристиките на 
играчката дали тя е предназначена за употреба 
от деца от посочената възрастова група.

§ 2. Наредбата въвежда изискванията на 
Директива 2009/48/ЕО на Европейския пар-
ламент и на Съвета от 18 юни 2009 г. относно 
безопасността на играчките (ОВ, L 170 от 
30.06.2009 г., стр. 1 – 37).

ПРЕХОДНИ И ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ  
РАЗПОРЕДБИ

§ 3. Играчките, пуснати на пазара преди 
20 юли 2011 г., които отговарят на изискванията 
на Наредбата за съществените изисквания и оце-
няване на съответствието на играчките, приета с 
Постановление № 177 на Министерския съвет от 
2001 г. (обн., ДВ, бр. 62 от 2001 г.; изм. и доп., 
бр. 13 и 104 от 2003 г., бр. 24 и 40 от 2006 г. и 
бр. 25 от 2010 г.), могат да се предоставят на 
пазара до изчерпване на наличните количества.

§ 4. Играчките, пуснати на пазара преди 
20 юли 2013 г., които отговарят на изискванията 
на наредбата, с изключение на разпоредбите 
на част втора, глава втора, раздел III, могат 
да се предоставят на пазара до изчерпване на 
наличните количества, когато отговарят на из-
искванията на чл. 26 – 28 от наредбата по § 3.

§ 5. Изпълнителният директор на Българския 
институт за стандартизация (БИС) публикува в 
официалния бюлетин на БИС списък на одо-
брените български стандарти по чл. 5, ал. 2.

§ 6. Наредбата се приема на основание чл. 7, 
ал. 1 от Закона за техническите изисквания 
към продуктите. 

Приложение № 1 
към чл. 2, ал. 2 

Списък на продуктите, които не са играчки 
по смисъла на чл. 2, ал. 2

1. Предмети за украса за празници и чест-
вания. 

2. Продукти за колекциониране, при условие 
че върху продукта или върху неговата опаковка 
е нанесено видимо и четливо указание, че той 
е предназначен за лица над 14-годишна възраст. 
Примери в тази категория могат да бъдат: 

а) умалени модели на продукта, които де-
тайлно и достоверно го възпроизвеждат; 

б) комплекти за сглобяване на моделите 
по буква „а“; 

в) кукли в народни носии и декоративни 
кукли, както и други подобни артикули; 
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г) копия на играчки с историческа стойност;
д) репродукции на истински огнестрелни 

оръжия. 
3. Спортно оборудване, в т. ч. ролкови кънки, 

ролери и скейтбордове, предназначени за деца 
с телесно тегло над 20 кг. 

4. Велосипеди с максимална височина на 
седалката повече от 435 мм, измерена като вер-
тикално разстояние от земята до горната част 
на седалката, когато седалката е в хоризонтално 
положение и е спусната в най-ниска позиция. 

5. Скутери и други превозни средства, пред-
назначени за спортуване или за придвижване 
по обществени пътища. 

6. Превозни средства с електрическо за-
хранване, предназначени за придвижване по 
обществени пътища и по тротоари. 

7. Водно оборудване, предназначено за 
гмуркане в дълбочинни води, и детски учебни 
съоръжения за плуване, като дъски и други 
помощни изделия. 

8. Пъзели с повече от 500 елемента. 
9. Газово и сигнално оръжие и лъкове с 

дължина над 120 см с изключение на водни 
пушки и водни пистолети. 

10. Фойерверки, включително ударни капси, 
с изключение на ударните капси, специално 
предназначени за играчки.

11. Продукти и игри, изстрелващи предме-
ти с остри краища, като например комплекти 
стрелички за играта „Дартс“ с метални върхове. 

12. Функционални образователни продукти, 
като например електрически фурни, ютии или 
други функционални продукти, работещи с 
електрозахранване с номинално напрежение 
над 24 волта, които се продават изключително 
с образователна цел и се използват под надзора 
на възрастен. 

13. Продукти, предназначени за образовател-
ни цели в учебни заведения и за други педагоги-
чески занимания под надзора на преподавател, 
като например специализирано оборудване за 
конкретното обучение. 

14. Електронно оборудване, като например 
персонални компютри и конзоли за игра, из-
ползвани за достъп до интерактивен софтуер, и 
свързаните с тях периферни устройства, освен 
ако електронното оборудване и свързаните 
периферни устройства са специално проекти-
рани и предназначени за деца и са играчки, 
както например специално проектираните за 
играчки персонални компютри, клавиатури, 
джойстикове или волани. 

15. Интерактивен софтуер, предназначен за 
развлекателни цели и забава, като например 
компютърни игри и техните средства за съхра-
няване на данни, като компактдискове. 

16. Залъгалки за бебета. 
17. Предмети, излъчващи светлина, които 

привличат вниманието на децата. 
18. Електрически адаптери за играчки. 
19. Модни аксесоари за деца, които не са 

предназначени за използване при игра. 

Приложение № 2 
към чл. 7, ал. 2 и  

чл. 58, ал. 1, т. 1 и ал. 2 

Специфични предупреждения и означения за 
необходимите предпазни мерки при употреба 

на някои категории играчки
1. Играчки, които не са предназначени за 

употреба от деца на възраст под 36 месеца 
1.1. Играчките, които могат да представля-

ват опасност за деца на възраст под 36 месеца, 
имат нанесено изрично предупреждение, като 
например: „Неподходящо за деца под 36 месе-
ца.“ или „Неподходящо за деца под тригодишна 
възраст.“ или предупреждение под формата на 
следната графика:

 

 
1.2. Предупрежденията по т. 1.1 са при-

дружени от кратко описание на конкретната 
опасност, поради която се налагат предпазни 
мерки. Описанието може да бъде включено в 
инструкцията за употреба. 

Когато играчките, които поради тяхната 
функция, размери, характеристики или свойства 
или поради други важни причини са очевидно 
неподходящи за деца на възраст под 36 месеца, 
предупрежденията по т. 1.1 не се нанасят. 

2. Играчки за стимулиране на определена 
активност 

2.1. Върху играчките за стимулиране на опре-
делена активност се нанася предупреждението: 

„За употреба само в домашни условия.“ 
2.2. В инструкцията за употреба на играчките 

за стимулиране на определена активност, ока-
чени на напречни греди, както и други такива 
играчки, когато е подходящо, задължително се 
включва указание за правилно сглобяване на 
играчката, като се посочва кои части създават 
опасности, когато не са правилно сглобени; за 
подходящата повърхност, върху която следва 
да се постави играчката; за необходимостта от 
извършване на периодични проверки и под-
дръжка на основните части (въжета, сглобки, 
застопоряване и др.) и предупреждение, че 
ако това не се прави съгласно инструкциите, 
съществува риск от падане или преобръщане 
на играчката.

3. Функционални играчки 
3.1. Върху функционалните играчки се нанася 

следното предупреждение: 
„Да се употребява само под пряк надзор 

на възрастен“. 
3.2. В инструкцията за употреба на функ-

ционалните играчки се включва указание за 
работа с тях, както и за предпазните мерки, 
които трябва да се предприемат от потребите-
ля, и предупреждение, че неспазването на тези 
мерки излага потребителя на опасност, която 
се конкретизира. Предоставя се информация, 
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че играчката не трябва да бъде достъпна за 
деца под определена възраст, посочена от 
производителя.

4. Химически играчки 
4.1. В инструкцията за употреба на играч-

ки, съдържащи опасни вещества или смеси, 
независимо от разпоредбите на Наредбата за 
реда и начина на класифициране, опаковане 
и етикетиране на химични вещества и смеси 
и на Регламент (ЕО) № 1272/2008, задължи-
телно се включва предупреждение за опасното 
естество на съответните вещества или смеси 
и се конкретизират предпазните мерки според 
вида на играчката за избягване на свързани с 
тях опасности. Включва се указание за първа 
помощ, която да бъде оказана при сериозни 
инциденти в резултат на употребата на този вид 
играчки. Предоставя се информация, че играч-
ката не трябва да бъде достъпна за деца под 
определена възраст, посочена от производителя.

4.2. Върху опаковката на химическите играч-
ки се нанася предупреждение със следния текст: 

„Неподходящо за деца под (*) години. Да се 
употребява само под пряк надзор на възрастен.“ 

(*) Възрастта се определя от производителя.
5. Кънки, ролкови кънки, ролери, скейтбор-

дове, тротинетки, скутери, детски велосипеди
5.1. Когато тези изделия се предлагат за 

продажба като играчки, върху тях се нанасят 
следните предупреждения: 

„При употреба следва да се носят лични 
предпазни средства. Да не се използват по 
платното за движение на превозни средства.“

5.2. В инструкциите за употреба се включва 
предупреждение, че употребата на играчката 
изисква специални умения и трябва се из-
ползва с повишено внимание, за да се избег
нат инциденти, предизвикващи наранявания 
на потребителя и на трети лица. Предоставя 
се информация за препоръчителните лични 
предпазни средства (каски за глава, ръкавици, 
наколенници, лакътници и др.). 

6. Играчки, предназначени за ползване 
във вода

Върху играчките, предназначени за ползване 
във вода, се нанася следното предупреждение: 

„Да се използва само във вода с дълбочина 
под ръста на детето и под надзора на възрастен.“ 

7. Играчки, поставени в храни
Върху играчките, поставени в храни или 

смесени с храни, се нанася следното преду-
преждение: 

„Опаковката съдържа играчка. Препоръчи-
телен надзор от възрастен.“ 

8. Имитации на защитни маски и каски
Върху имитациите на защитни маски и каски 

се нанася следното предупреждение: 
„Тази играчка не осигурява защита.“ 
9. Детски играчки, предназначени за връзване 

над люлка, детско креватче или детска количка 

Върху играчките, предназначени за връ-
зване над люлка, детско креватче или детска 
количка с връзки, въжета, ластици или ремъ-
ци, и върху опаковката им се нанася следното 
предупреждение: 

„Отстранете тази играчка, когато детето от 
пълзяща поза започва да се изправя, за да се 
избегне нараняване чрез заплитане.“

10. Играчки, които развиват обонянието или 
вкусовото възприятие, и козметични комплекти 

Върху опаковките на козметичните комплек
ти и на играчките, които развиват обонянието 
или вкусовото възприятие и съдържат арома-
тите, посочени в т. 41 – 55 от приложение № 6 
и ароматите от приложение № 7, се нанася 
следното предупреждение: 

„Съдържа аромати, които могат да предиз-
викат алергии.”

Приложение № 3 
към чл. 12, ал. 1 и чл. 73

„Вътрешен производствен контрол – модул А“
1. „Вътрешен производствен контрол“ е про-

цедура, чрез която производителят изпълнява 
задълженията си по т. 2 – 4, и осигурява и 
декларира, че произведената играчка отговаря 
на приложимите изисквания на наредбата.

2. Техническа документация
Техническата документация позволява да се 

оцени съответствието на играчката с приложи-
мите изисквания и включва съответния анализ 
и оценка на риска/рисковете. Техническата 
документация определя точно приложимите 
изисквания и обхваща дотолкова, доколкото е 
необходимо за нуждите на оценяването, проекта, 
производствения процес и функционирането на 
играчката. Техническата документация съдържа 
най-малко следните елементи:

а) общо описание на играчката;
б) конструктивни и производствени чертежи 

и схеми на компонентите, сглобените единици, 
електрически вериги и др., включително списък 
на материалите, използвани в играчката, как-
то и информационни листове за безопасност, 
предоставени от доставчиците на използваните 
химични вещества и смеси в играчката;

в) описанията и обясненията, необходими 
за разбиране на тези чертежи и схеми и за 
функционирането на играчката;

г) оценка на безопасността, извършена 
съгласно чл. 76, и описание на процедурата 
за оценка;

д) списък на хармонизираните стандарти по 
чл. 5, ал. 2, приложени изцяло; 

е) резултати от извършените проектни из-
числения, проведените изследвания и др.;

ж) протоколи от изпитванията;
з) копие от ЕО декларацията за съответствие;
и) адресите на производствените обекти и 

складовете за съхранение на продукцията.
3. Производство
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Производителят взема всички необходими 
мерки производственият процес и проследява-
нето му да осигурят съответствието на произ-
вежданите играчки с техническата документация 
по т. 2 и с изискванията на наредбата.

4. СЕ маркировка и ЕО декларация за съ-
ответствие

4.1. Производителят нанася СЕ маркиров-
ката върху всяка играчка, която отговаря на 
приложимите изисквания на наредбата.

4.2. Производителят съставя писмена ЕО 
декларация за съответствие за образец от иг-
рачката и я съхранява заедно с техническата 
документация на разположение на органите 
за надзор на пазара в срок до 10 години от 
датата на пускане на играчката на пазара. ЕО 
декларацията за съответствие идентифицира 
играчката, за която е съставена.

Копие от ЕО декларацията за съответствие 
се предоставя при поискване на органите за 
надзор на пазара.

5. Упълномощен представител
Задълженията на производителя по т. 4 могат 

да се изпълняват от упълномощения му предста-
вител от негово име и на негова отговорност, 
при условие че са вписани в пълномощното.

Приложение № 4 
към чл. 12, ал. 1,  

чл. 74, ал. 1 и чл. 82

„ЕО изследване на типа – модул B“
1. „ЕО изследване на типа“ е процедура, при 

която нотифициран орган изследва техническия 
проект на играчката и проверява и удостове-
рява, че този проект отговаря на приложимите 
изисквания на наредбата.

2. „ЕО изследване на типа“ включва оцен-
ка на пригодността на техническия проект на 
играчката чрез изследване на техническата 
документация и подкрепящи доказателства по 
т. 3 и изследване на образци, които са пред-
ставителни за очакваното производство от 
една или повече основни части на играчката 
(комбинация от изследване на типа произведена 
играчка и проект на типа).

3. Производителят подава заявление за ЕО 
изследване на типа само до един нотифициран 
орган по негов избор.

Заявлението за ЕО изследване на типа 
включва:

а) описание на играчката и адрес на про-
изводствения обект;

б) име и адрес на производителя; 
в) писмена декларация, че заявление за 

процедурата „ЕО изследване на типа“ не е 
подавано до друг нотифициран орган;

г) техническа документация; техническата 
документация позволява да се оцени съответ-
ствието на играчката с приложимите изисква-
ния и включва съответния анализ и оценка на 
риска/рисковете; техническата документация 
определя точно приложимите изисквания и 
обхваща дотолкова, доколкото е необходимо за 

нуждите на оценяването, проекта, производстве-
ния процес и функционирането на играчката; 
техническата документация съдържа най-малко 
следните елементи:

аа) общо описание на играчката; 
бб) конструктивни и производствени чертежи 

и схеми на компонентите, сглобените единици, 
електрически вериги и др., включително списък 
на материалите, използвани в играчката, как-
то и информационни листове за безопасност, 
предоставени от доставчиците на използваните 
химични вещества и смеси в играчката;

вв) описанията и обясненията, необходими 
за разбиране на тези чертежи и схеми и за 
функционирането на играчката;

гг) оценка на безопасността, извършена 
съгласно чл. 71, и описание на процедурата 
за оценка;

дд) списък на хармонизираните стандарти по 
чл. 5, ал. 2, приложени изцяло или частично; 

ее) резултати от извършените проектни 
изчисления, проведените изследвания и др.;

жж) протоколи от изпитванията;
зз) представителни образци за предвижданото 

производство; нотифицираният орган може да 
изисква допълнителни образци, ако такива са 
необходими за осъществяване на програмата 
за изпитвания;

ии) подкрепящите доказателства за пригод-
ност на решението за техническия проект; тези 
подкрепящи доказателства посочват всички 
използвани документи, по-специално в случаите, 
когато съответните хармонизирани стандарти 
не са били приложени изцяло; когато е необ-
ходимо, подкрепящите доказателства включват 
резултатите от изпитванията, проведени от 
съответната лаборатория на производителя 
или от друга лаборатория от негово име и на 
негова отговорност.

4. Нотифицираният орган:
По отношение на играчката:
4.1. изследва техническата документация и 

подкрепящите доказателства, за да оцени при-
годността на техническия проект на играчката.

По отношение на образеца(образците):
4.2. удостоверява, че образецът/образците 

е/са произведен/произведени в съответствие с 
техническата документация, и определя елемен-
тите, проектирани в съответствие с приложими-
те разпоредби на съответните хармонизирани 
стандарти, както и елементите, проектирани, 
без да се приложат съответните разпоредби за 
тези стандарти;

4.3. оценява при необходимост съвместно 
с производителя анализа, извършен в съответ-
ствие с чл. 71;

4.4. провежда подходящи изследвания и из-
питвания или организира тяхното провеждане с 
цел да провери дали в случаите, когато произ-
водителят е избрал да приложи решенията от 
съответните хармонизирани стандарти, същите 
са били приложени правилно;
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4.5. провежда подходящи изследвания и 
изпитвания или организира тяхното провеж-
дане с цел да провери дали в случаите, когато 
решенията от съответните хармонизирани стан-
дарти не са приложени, решенията, избрани 
от производителя, отговарят на приложимите 
съществени изисквания на наредбата;

4.6. съгласува с производителя мястото, 
където ще се проведат изследванията и из-
питванията.

5. Нотифицираният орган съставя доклад 
от оценката, в който описва действията, пред-
приети съгласно т. 4, и получените резултати. 
Нотифицираният орган разгласява изцяло или 
отчасти съдържанието на доклада на трети 
лица само със съгласието на производителя.

6. Когато типът отговаря на приложимите 
изисквания на наредбата, нотифицираният 
орган издава на производителя сертификат за 
ЕО изследване на типа. 

Сертификатът за ЕО изследване на типа 
съдържа позоваване на нормативния акт на 
държавата членка, в която нотифицираният 
орган е установен, въвеждащ разпоредбите на 
Директива 2009/48/ЕС, цветно изображение и 
ясно описание на играчката, включително ней-
ните размери, името и адреса на производителя, 
списък на проведените изпитвания, придружен 
от номера на доклада от изпитването, заклю-
ченията от изпитването, условията за неговата 
валидност, ако има такива. Сертификатът за 
ЕО изследване на типа може да съдържа едно 
или повече приложения.

Сертификатът за ЕО изследване на типа 
и приложенията към него съдържат цялата 
необходима информация, за да може съот-
ветствието на произведените играчки да бъде 
оценено спрямо изследвания проект и да се даде 
възможност за осъществяването на контрол по 
време на употребата.

Нотифицираният орган преразглежда серти-
фиката за ЕО изследване на типа на всеки пет 
години, а в случай на промени в производствения 
процес или в изходните материали, или в ком-
понентите на играчката – след прилагането им. 

Нотифицираният орган отнема сертификата 
за ЕО изследване на типа, когато се установи, 
че играчката вече не съответства на същест-
вените изисквания на част втора.

Когато типът не отговаря на приложимите 
изисквания на наредбата, нотифицираният орган 
отказва да издаде сертификат за ЕО изследване 
на типа и съответно информира производителя, 
като подробно мотивира отказа си.

7. При промени в общоприетото ниво на 
технически познания, които могат да повлия
ят върху съответствието на одобрения тип 
с приложимите изисквания на наредбата, 
нотифицираният орган преценява дали тези 
промени изискват по-нататъшни изследвания 
и информира за това производителя. 

Производителят информира нотифицирания 
орган за всички промени на одобрения тип, 
които могат да повлияят на съответствието 

на играчката със съществените изисквания по 
част втора или на условията за валидност на 
сертификата за ЕО изследване на типа. Но-
тифицираният орган издава допълнение към 
първоначалния сертификат за ЕО изследване на 
типа, когато е одобрил приложените промени. 

8. Нотифицираният орган информира 
ДАМТН за всички издадени или отнети сер-
тификати за ЕО изследване на типа и/или за 
допълнения към тях и при поискване предоставя 
списък на сертификатите и/или допълненията 
към тях, чиято валидност е временно преус-
тановена или ограничена, и информация за 
отказаните сертификати.

Нотифицираният орган информира дру-
гите нотифицирани органи за всички отнети 
сертификати за ЕО изследване на типа и/
или за допълнения към тях, както и за тези, 
чиято валидност е временно преустановена 
или ограничена, и предоставя информация за 
отказаните сертификати, а при поискване – и 
за сертификатите и/или допълненията към тях, 
които е издал.

Европейската комисия, компетентните орга-
ни на държавите членки и другите нотифицирани 
органи могат при поискване да получат копие от 
сертификатите за ЕО изследване на типа и/или 
от допълненията към тях. При поискване Ко-
мисията и компетентните органи на държавите 
членки могат да получат копие от техническата 
документация и резултатите от проведените от 
нотифицирания орган изпитвания. 

Нотифицираният орган съхранява копие 
от сертификата за ЕО изследване на типа, 
неговите приложения и допълнения, както и 
техническата документация, включваща доку-
ментацията, представена от производителя, до 
изтичане валидността на сертификата.

9. Производителят съхранява на разположе-
ние на ДАМТН копие от сертификата за ЕО 
изследване на типа, неговите приложения и 
допълнения за срок 10 години след датата на 
пускането на играчката на пазара.

10. Упълномощеният представител на про-
изводителя може да подава заявлението по т. 3 
и да изпълнява задълженията по т. 7 и 9, при 
условие че е упълномощен за това.

11. Кореспонденцията относно процедурите 
за ЕО изследване на типа се съставят на офи-
циалния език на държавата членка, в която е 
установен нотифицираният орган, или на език, 
приемлив за този орган.

Приложение № 5 
към чл. 51, ал. 1, т. 3 и 

чл. 52, ал. 1, т. 3
Списък на вещества, класифицирани като 
канцерогенни, мутагенни или токсични за 
репродукцията, и тяхната разрешена употреба

Вещество Класифи-
кация

Разрешена
употреба

Никел Carc. Muta. 
Repr. 2

В неръждаема-
та стомана
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Приложение № 6 
към чл. 56, ал. 1 и 

чл. 58, ал. 1
№ Име на алергенния аромат CAS №

1 2 3

1. Масло от бял оман (inula 
helenium)

97676-35-2

2. Алил изотиоцианат 57-06-7

3. Бензил цианид 140-29-4

4. 4-трет-бутилфенол 98-54-4

5. Масло от хеноподий 8006-99-3

6. Цикламенов алкохол 4756-19-8

7. Диетилмалеат 141-05-9

8. Дихидрохумарин 119-84-6

9. 2,4-дихидрокси-3-метилбен-
залдехид

6248-20-0

10. 3,7-диметил-2-октен-1-ол 
(6,7-дихидрогераниол)

40607-48-5

11. 4,6-диметил-8-трет-бутил-
кумарин

17874-34-9

12. Диметил цитраконат 617-54-9

13. 7,11-диметил-4,6,10-додекат-
риен-3-он

26651-96-7

14. 6,10-диметил-3,5,9-ундекат-
риен-2-он

141-10-6

15. Дифениламин 122-39-4

16. Етилов акрилат 140-88-5

17. Смокиново листо, сурово 
или в препарат

68916-52-9

18. Транс-2-хептенал 18829-55-5

19. Транс-2-хексенал диетил 
ацетал

67746-30-9

20. Транс-2-хексенал диметил 
ацетал

18318-83-7

21. Хидроабиетилов алкохол 13393-93-6

22. 4-етокси-фенол 622-62-8

23. 6-изопропил-2-декахидро-
нафталенол

34131-99-2

24. 7-метоксикумарин 531-59-9

25. 4-метоксифенол 150-76-5

26. 4-(р-метоксифенил)-3-бу-
тен-2-он

943-88-4

27. 1-(р-метоксифенил)-1-пен-
тен-3-он

104-27-8

28. Метил транс-2-бутеноат 623-43-8

29. 6-метилкумарин 92-48-8

30. 7-метилкумарин 2445-83-2

31. 5-метил -2,3-хександион 13706-86-0

32. Масло от корени на Costus 
(Saussurea lappa Clarke)

8023-88-9

33. 7-етокси-4-метилкумарин 87-05-8

34. Хексахидрокумарин 700-82-3

1 2 3

35. Ексудат от Перуан-
ски балсам, суров 
(Myroxylonpereirae (Royle) 
Klotzsch)

8007-00-9

36. 2-пентилиден-циклохекса-
нон

25677-40-1

37. 3,6,10-триметил-3,5,9-унде-
катриен-2-он

1117-41-5

38. Масло от вербена (Lippia 
citriodora Kunth)

8024-12-2

39. Мускусов амбрет (4-терт-
бутил-3-метокси-2,6-динит-
ротолуен)

83-66-9

40. 4-фенил-3-бутен-2-он 122–57-6

41. Амилцинамал 122-40-7

42. Амилцинамалов алкохол 101-85-9

43. Бензилов алкохол 100-51-6

44. Бензил салицилат 118-58-1

45. Канелен алкохол 104-54-1

46. Цинамал 104-55-2

47. Цитрал 5392-40-5

48. Кумарин 91-64-5

49. Евгенол 97-53-0

50. Гераниол 106-24-1

51. Хидрокси-цитронелал 107-75-5

52. Хидрокси-метилпентил-
циклохексенкарбоксалдехид

31906-04-4

53. Изоевгенол 97-54-1

54. Екстракти от дъбов мъх 90028-68-5

55. Екстракти от дървесен мъх 90028-67-4

Приложение № 7 
към чл. 57 и чл. 58, ал. 1

№ Име на алергенния аромат CAS №

1. Анизилов алкохол 105-13-5

2. Бензил бензоат 120-51-4

3. Бензил цинамат 103-41-3

4. Цитронелол 106-22-9

5. Фарнезол 4602-84-0

6. Хексилцинамалдехид 101-86-0

7. Лилиал 80-54-6

8. d-лимонен 5989-27-5

9. Линалоол 78-70-6

10. Метил хептин карбонат 111-12-6

11. 3-метил-4-(2,6,6-триметил-
2-циклохексен-1-ил)-3-бутен-
2-он

127-51-5
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Приложение № 8 
към чл. 59, ал. 1

Химичен 
елемент

Мг/кг
в суха, 

трошлива, 
прахо-
образна 

или гъвка-
ва материя 
от играч-

ката

Мг/кг
в течна 
или леп-
кава ма-
терия от 
играчката

Мг/кг
в остър-
гана от 

играчката 
материя

Алуми-
ний 

5 625 1 406 70 000

Антимон 45 11,3 560

Арсен 3,8 0,9 47

Барий 4 500 1 125 56 000

Бор 1 200 300 15 000

Кадмий 1,9 0,5 23

Хром 
(III)

37,5 9,4 460

Хром 
(VI)

0,02 0,005 0,2

Кобалт 10,5 2,6 130

Мед 622,5 156 7 700

Олово 13,5 3,4 160

Манган 1 200 300 15 000

Живак 7,5 1,9 94

Никел 75 18,8 930

Селен 37,5 9,4 460

Строн-
ций 

4 500 1 125 56 000

Калай 15 000 3 750 180 000

Органи-
чен ка-
лай

0,9 0,2 12

Цинк 3 750 938 46 000

Приложение № 9 
към чл. 74, ал. 1

„Съответствие с типа въз основа на вътре­
шен производствен контрол – модул C“
1. „Съответствие с типа въз основа на въ-

трешен производствен контрол“ е процедура 
за оценяване на съответствието, чрез която 
производителят изпълнява задълженията си по 
т. 2 и 3 и осигурява и декларира, че играчките 
са в съответствие с типа, както е описан в сер-
тификата за ЕО изследване на типа, и отговарят 
на приложимите изисквания на наредбата.

2. Производство
Производителят предприема всички необхо-

дими мерки производственият процес и него-
вото проследяване да осигурят съответствието 
на произвежданите продукти с одобрения тип, 
описан в сертификата за ЕО изследване на типа, 
и с приложимите изисквания на наредбата.

3. СЕ маркировка и ЕО декларация за съ-
ответствие

3.1. Производителят нанася изискваната СЕ 
маркировка върху всяка играчка, която е в 
съответствие с типа, описан в сертификата за 
ЕО изследване на типа, и която отговаря на 
приложимите изисквания на наредбата.

3.2. Производителят съставя ЕО декларация 
за съответствие за образец от играчката и я 
съхранява на разположение на органите за 
надзор на пазара в срок до 10 години от дата-
та на пускането на играчката на пазара. ЕО 
декларацията за съответствие идентифицира 
играчката, за която е съставена.

Копие от ЕО декларацията за съответствие 
се предоставя на органите за надзор на пазара 
при поискване.

4. Упълномощен представител
Задълженията на производителя по т. 3 могат 

да бъдат изпълнявани от неговия упълномощен 
представител от името и за сметка на произво-
дителя, при условие че е упълномощен за това.

Приложение № 10 
към чл. 76

„ЕО декларация за съответствие“
1. № … (уникален идентификационен номер 

на играчката/играчките).
2. Име и адрес на производителя или на 

неговия упълномощен представител:
3. Настоящата ЕО декларация за съответствие 

е издадена на отговорността на производителя:
4. Предмет на ЕО декларацията за съот-

ветствие (идентификационен номер на играч-
ката, позволяващ проследяването є) и цветно 
изображение, което е достатъчно ясно, за да 
позволи разпознаване на играчката.

5. Предметът на ЕО декларацията за съот-
ветствие по т. 4 отговаря на изискванията на:

6. Позоваване на приложените хармонизи-
рани стандарти или позоваване на специфи-
кациите, по отношение на които се декларира 
съответствие:

7. Когато е приложимо, нотифицираният 
орган… (наименование, номер)… извърши… 
(описание на действието)… и издаде ЕО сер-
тификат за съответствие:….

8. Допълнителна информация:
Подписано за и от името на: ….
(Място и дата на издаване)
(Име, длъжност)(Подпис)

10550

РЕШЕНИЕ № 876 
ОТ 13 ДЕКЕМВРИ 2010 Г.

за издаване на разрешение за търсене и про­
учване на нефт и природен газ – подземни 
богатства по чл. 2, ал. 1, т. 3 от Закона за 
подземните богатства, в Блок 1-18 Тракия, 

разположен в област Хасково

На основание чл. 5, т. 2 и чл. 50, ал. 1, т. 2 
от Закона за подземните богатства, Решение 
№ 777 на Министерския съвет от 2009 г. за 
откриване на производство за издаване на 
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разрешение за търсене и проучване на нефт и 
газ в Блок 1-18 Тракия, разположен в област 
Хасково, и за уведомление за предоставяне 
на разрешение чрез конкурс и мотивирано 
предложение на министъра на икономиката, 
енергетиката и туризма

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
Р Е Ш И :

1. Дава разрешение на „Овергаз Инк“ – АД, 
със седалище и адрес на управление: гр. София, 
ул. Филип Кутев 5, ЕИК 040845618, да извър-
ши за своя сметка и на свой риск търсене и 
проучване на нефт и природен газ в Блок 1-18 
Тракия с размер 940,12 km2, с координатни 
точки от № 1 до № 10 съгласно приложението. 

2. Срокът на разрешението е 5 години от 
датата на сключване на договора за търсене и 
проучване на нефт и природен газ с право на 
продължения съгласно чл. 31, ал. 3 от Закона 
за подземните богатства и при условия и по 
ред, определени в сключения договор.

3. Правата и задълженията на титуляря на 
разрешението, както и условията и изискванията 
за осъществяване на търсенето и проучването 
по това разрешение се уреждат в договора за 
търсене и проучване на нефт и природен газ.

4. Търсещите и проучвателните работи, поети 
от титуляря на разрешението в конкурсното му 
предложение, са задължителни за изпълнение 
за срока на това разрешение, така както е 
предвидено в договора за търсене и проучване 
на нефт и газ.

5. Упълномощава министъра на икономика-
та, енергетиката и туризма да сключи договор 
за търсене и проучване на нефт и природен 
газ в едномесечен срок от обнародването на 
решението в „Държавен вестник“.

6. Контролът по изпълнението на това раз-
решение и на сключения договор за търсене на 
нефт и природен газ се осъществява от минис-
търа на икономиката, енергетиката и туризма.

7. Решението се обнародва в „Държавен 
вестник“ и се обявява в общините по место-
разположение на обекта.

8. Решението може да се обжалва в 14-дневен 
срок от датата на обнародването му в „Дър-
жавен вестник“.

Министър-председател: 
Бойко Борисов

Главен секретар на Министерския съвет:  
Росен Желязков

Приложение 
 към т. 1

Списък на координатите  на Блок 1-18 Тракия
UTM, WGS84, 35N

1. 41° 50′ 34.275″N 25° 42′ 41.441″E 
2. 41° 50′ 45.014″N 26° 00′ 44.523″E 
3. 41° 52′ 55.884″N 26° 00′ 42.506″E 
4. 41° 53′ 06.026″N 26° 22′ 23.117″E 

5. 41° 49′ 17.984″N 26° 22′ 24.265″E 
граница с Република Турция и Република 

Гърция 
6. 41° 39′ 31.090″N 26°04′ 6.297″E
7. 41° 39′ 23.120″N 25° 49′ 25.406″E 
8. 41° 46′ 21.391″N 25° 49′ 17.766″E 
9. 41° 46′ 18.068″N 25° 42′ 36.679″E 
10. 41° 50′ 34.275″N 25° 42′ 41.441″E

10551

МИНИСТЕРСТВА  
И ДРУГИ ВЕДОМСТВА

МИНИСТЕРСТВО НА 
ВЪНШНИТЕ РАБОТИ

КОНВЕНЦИЯ 
за предотвратяване и наказване на престъп­

лението геноцид1

(Приета от Общото събрание на ООН на 9 де-
кември 1948 г. с резолюция 260 А (III). Рати-
фицирана с Указ № 300 от 23 юни 1950 г. – ДВ, 
бр. 153 от 1950 г. В сила за България от 

12 януари 1951 г.)

Договарящите страни,
като имат предвид декларацията, направе-

на от Общото събрание на Организацията на 
обединените нации в негова резолюция 96 (I) 
от 11 декември 1946 г., че геноцидът е прес-
тъпление съгласно международното право в 
противоречие с духа и целите на Организацията 
на обединените нации и е осъден от цивили-
зования свят;

признавайки, че през всичките периоди на 
историята геноцидът е причинил огромни загуби 
на човечеството; и

убедени, че е необходимо международно 
сътрудничество, за да бъде освободено чове-
чеството от това отвратително бедствие,

се споразумяха за следното: 

Член І

Договарящите страни потвърждават, че ге-
ноцидът, независимо дали е извършен в мирно 
време, или по време на война, е престъпление 
съгласно международното право, което те се 
задължават да предотвратяват и наказват.

1 Преводът на български език на заглавието на 
конвенцията, така както е в Указ № 300 от 1950 г. 
(Конвенция за преследване и наказване на престъп
ленията по геноцида), не съответства изцяло на 
официалните езици, на които конвенцията е съста-
вена, поради което е поправен.
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Член ІІ
В тази конвенция геноцид е всяко от 

следните действия, извършени с намерение 
да бъде унищожена изцяло или отчасти една 
национална, етническа, расова или религиозна 
група като такава:

а) убиване на членове на групата;
b) причиняване на тежки телесни или ду-

шевни повреди на членове на групата;
c) умишлено налагане на групата на условия 

на живот, целящи нейното пълно или частично 
физическо унищожение;

d) налагане на мерки за предотвратяване 
на ражданията в групата;

e) насилствено предаване на деца от групата 
на друга група.

Член ІІІ
Следните действия са наказуеми:
а) геноцид;
b) заговор за извършване на геноцид;
c) пряко и публично подстрекателство за 

извършване на геноцид;
d) опит за извършване на геноцид;
e) съучастие в геноцид.

Член ІV
Лицата, извършили геноцид или което и 

да е друго действие, посочено в член ІІІ, се 
наказват независимо дали са отговорни по 
конституция управляващи, държавни служители 
или частни лица.

Член V
Договарящите страни се задължават да 

вземат съгласно техните съответни консти-
туции необходимите законодателни мерки за 
осигуряване изпълнението на разпоредбите на 
тази конвенция, и по-специално да предвидят 
ефективни наказания за лицата, виновни за 
извършването на геноцид или на което и да е 
друго действие, посочено в член ІІІ.

Член VІ
Лицата, обвинени в геноцид или в което 

и да е друго действие, посочено в член ІІІ, 
трябва да бъдат съдени от компетентен съд на 
държавата, на чиято територия действието е 
било извършено, или от международен наказа-
телен съд, който може да бъде компетентен по 
отношение на онези договарящи страни, които 
са признали неговата юрисдикция.

Член VІІ
Геноцидът и другите действия, посочени в 

член ІІІ, няма да се смятат като политически 
престъпления, що се касае до екстрадицията.

Договарящите страни се задължават в такъв 
случай да допускат екстрадицията в съответ-
ствие с тяхното законодателство и действащите 
договори.

Член VІІІ
Всяка договаряща страна може да сезира 

компетентните органи на Организацията на 
обединените нации с оглед последните да 
предприемат в съответствие с Устава на Ор-
ганизацията на обединените нации мерките, 
които смятат за подходящи за предотвратяване 
и преследване на актовете на геноцид или на 
което и да е друго действие, посочено в член ІІІ.

Член ІХ
Споровете между договарящите страни 

относно тълкуването, прилагането или изпъл-
нението на тази конвенция, включително и 
споровете относно отговорността на държава 
по отношение на геноцид или на всяко друго 
действие, посочено в член ІІІ, се отнасят до 
Международния съд по молба на една от стра-
ните в спора.

Член Х
Тази конвенция, чиито английски, китайски, 

испански, френски и руски текст са еднакво 
автентични, носи датата 9 декември 1948 г.

Член ХІ
Тази конвенция е открита за подписване 

до 31 декември 1949 г. за всеки член на Ор-
ганизацията на обединените нации и за всяка 
държава – нечленка, на която Общото събрание 
е изпратило покана за тази цел.

Тази конвенция подлежи на ратификация 
и ратификационните документи се депозират 
при Генералния секретар на Организацията на 
обединените нации.

След 1 януари 1950 г. всеки член на Ор-
ганизацията на обединените нации и всяка 
държава – нечленка, която е получила посо-
чената покана, може да се присъедини към 
тази конвенция.

Документите за присъединяване се депозират 
при Генералния секретар на Организацията на 
обединените нации.

Член ХІІ
Всяка договаряща страна може по всяко 

време чрез уведомление, адресирано до Гене-
ралния секретар на Организацията на обеди-
нените нации, да разпростре прилагането на 
тази конвенция върху всички или която и да 
е от териториите, за чиито външни отношения 
тя е отговорна.

Член ХІІІ
В деня, в който първите двадесет докумен-

та за ратификация или присъединяване бъдат 
депозирани, Генералният секретар съставя 
протокол, като изпраща препис от него до 
всички държави – членки на Организацията на 
обединените нации, и до държавите – нечленки, 
посочени в член ХІ.

Тази конвенция влиза в сила на деветдесетия 
ден след датата на депозиране на двадесетия 
документ за ратификация или присъединяване.

Всяка ратификация или присъединяване, 
извършени впоследствие след тази дата, вли-
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за в сила на деветдесетия ден след датата на 
депозиране на документа за ратификация или 
присъединяване.

Член ХІV
Тази конвенция е валидна в продължение на 

десет години от датата на влизането є в сила.
Тя остава в сила за всеки следващ период 

от пет години по отношение на онези дого-
варящи страни, които не са я денонсирали 
най-малко шест месеца преди изтичането на 
съответния срок.

Денонсирането се извършва с писмено уве-
домление, адресирано до Генералния секретар 
на Организацията на обединените нации.

Член ХV
Ако вследствие на денонсирания броят на 

страните по тази конвенция спадне на по-малко 
от шестнадесет, конвенцията престава да бъде 
в сила от датата, на която последното от тези 
денонсирания е влязло в сила.

Член ХVІ
Искане за преглед на тази конвенция може 

да бъде направено по всяко време от всяка 
договаряща страна чрез писмено уведомление, 
адресирано до Генералния секретар.

Общото събрание решава, ако сметне за 
необходимо, какви мерки трябва да се вземат 
относно такова искане.

Член ХVІІ
Генералният секретар на Организацията на 

обединените нации уведомява всички държа-
ви – членки на Организацията на обединените 
нации, и държавите – нечленки, посочени в 
член ХІ:

а) за подписванията, ратификациите и при-
съединяванията, извършени в съответствие с 
член ХІ;

b) за уведомленията, получени в съответ-
ствие с член ХІІ;

c) за датата, на която тази конвенция влиза 
в сила в съответствие с член ХІІІ;

d) за денонсиранията, получени в съответ-
ствие с член ХІV;

e) за прекратяването на конвенцията в съ-
ответствие с член ХV;

f) за уведомленията, получени в съответствие 
с член ХVІ.

Член ХVІІІ
Оригиналът на тази конвенция се депозира 

в архивите на Организацията на обединените 
нации.

Заверен препис от конвенцията се изпраща 
до всички държави – членки на Организацията 
на обединените нации, и до държавите – не- 
членки, посочени в член ХІ.

Член ХІХ
Тази конвенция се регистрира от Генералния 

секретар на Организацията на обединените 
нации в деня на нейното влизане в сила.
10277

КОНВЕНЦИЯ 
за неприлагане на давност по отношение на 
военните престъпления и престъпленията 

против човечеството
(Приета от Общото събрание на ООН на 
26 ноември 1968 г. с резолюция 2391 (XXIII).  
Ратифицирана с Указ № 344 от 10 април 
1969 г. – ДВ, бр. 31 от 1969 г. В сила за Бъл-

гария от 11 ноември 1970 г.)

Преамбюл
Държавите – страни по тази конвенция,
позовавайки се на резолюции на Общото 

събрание на Организацията на обединените 
нации 3 (I) от 13 февруари 1946 г. и 170 (II) 
от 31 октомври 1947 г. за екстрадиция и за 
наказване на военните престъпници, на резо-
люция 95 (I) от 11 декември 1946 г. за потвър-
ждаване на принципите на международното 
право, признати от Статута на Международния 
Нюрнбергски военен трибунал и от присъдата 
на този трибунал, и на резолюции 2184 (ХХI) 
от 12 декември 1966 г. и 2202 (ХХI) от 16 де-
кември 1966 г., в които ясно се осъждат като 
престъпления против човечеството наруша-
ването на икономическите и политическите 
права на местното население, от една страна, 
и политиката на апартейд, от друга,

позовавайки се на резолюции 1074 D (ХХХIХ) 
от 28 юли 1965 г. и 1158 (ХLІ) от 5 август 1966 г. 
на Икономическия и социален съвет на Органи-
зацията на обединените нации за наказване на 
военните престъпници и на лицата, извършили 
престъпления против човечеството,

отбелязвайки, че нито една тържествена 
декларация, акт или конвенция относно съ-
дебното преследване или наказание за военни 
престъпления и престъпления против човечест-
вото не предвижда ограничения по отношение 
на времето,

смятайки, че военните престъпления и 
престъпленията против човечеството спадат 
към най-тежките престъпления според меж-
дународното право,

изхождайки от убеждението, че ефективното 
наказание за военни престъпления и престъ-
пления против човечеството е важен фактор 
за предотвратяване на такива престъпления, за 
защита на правата на човека и на основните 
свободи, укрепване на доверието, стимулиране 
на сътрудничеството между народите и осигу-
ряване на международен мир и сигурност,

отбелязвайки, че прилагането спрямо воен-
ните престъпления и престъпленията против 
човечеството на вътрешни правни норми, 
отнасящи се към давността по отношение на 
обикновени престъпления, е въпрос, предиз-
викващ сериозна загриженост на световното 
обществено мнение, тъй като то пречи на 
съдебното преследване и наказание на лица, 
отговорни за такива престъпления,
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признавайки необходимостта и навремен-
ността на утвърждаването в международното 
право посредством тази конвенция на принципа 
на неприлагане на давност по отношение на 
военните престъпления и престъпленията против 
човечеството и осигуряването на универсално 
приложение на този принцип,

се споразумяха за следното:

Член І
Не се прилага давност по отношение на 

следните престъпления, независимо от времето 
на тяхното извършване:

а) военните престъпления, както те са опреде-
лени в Статута на Нюрнбергския международен 
военен трибунал от 8 август 1945 г. и потвърдени 
в резолюции 3 (I) от 13 февруари 1946 г. и 95 
(I) от 11 декември 1946 г. на Общото събрание 
на Организацията на обединените нации, по-
специално „тежките нарушения“, изброени в 
Женевските конвенции от 12 август 1949 г. за 
защита на жертвите на войната;

b) престъпленията против човечеството, не-
зависимо дали са извършени по време на война 
или в мирно време, както те са определени в 
Статута на Нюрнбергския международен вое-
нен трибунал от 8 август 1945 г. и потвърдени 
в резолюции 3 (I) от 13 февруари 1946 г. и 95 
(I) от 11 декември 1946 г. на Общото събрание 
на Организацията на обединените нации, про-
гонването в резултат на въоръжено нападение 
или окупацията и антихуманните действия, 
произтичащи от политиката на апартейд, а също 
така престъплението на геноцид, определено 
в Конвенцията от 1948 г. за предотвратяване 
и наказване на престъплението геноцид, дори 
ако тези действия не представляват нарушение 
на вътрешното право на страната, в която са 
били извършени.

Член ІІ
В случай на извършване на някое от прес-

тъпленията, посочени в член І, разпоредбите 
на тази конвенция се прилагат към представи-
телите на държавните власти и към частните 
лица, които са извършители на някое от тези 
престъпления или са съучастници на такива 
престъпления, или непосредствено подстрекават 
други за тяхното извършване, или встъпват в 
заговор за тяхното извършване, независимо от 
степента на завършеността им, също както и 
към представителите на държавните власти, 
допускащи извършването им.

Член ІІІ
Договарящите държави се задължават да 

вземат всякакви необходими вътрешни мерки 
от законодателен или друг характер, за да оси-
гурят в съответствие с международното право 
възможността за екстрадиция на лицата, за 
които се отнася член ІІ на тази конвенция.

Член ІV
Договарящите държави се задължават да 

вземат в съответствие с тяхната конституционна 
процедура всякакви законодателни или други 
мерки, необходими да се осигури давността 
или други ограничения да не се прилагат във 
връзка със съдебното преследване и наказание 
на престъпленията, посочени в членове І и ІІ 
на тази конвенция, и там, където подобни огра-
ничения съществуват, те да бъдат премахнати.

Член V
Тази конвенция е открита до 31 декември 

1969 г. за подписване от всяка държава – членка 
на Организацията на обединените нации или 
членка на която и да е от нейните специализира-
ни организации или на Международната агенция 
за атомна енергия, от всяка държава – страна 
по Статута на Международния съд, както и 
от всяка друга държава, поканена от Общото 
събрание на Организацията на обединените 
нации да стане страна по тази конвенция.

Член VІ
Тази конвенция подлежи на ратификация. 

Ратификационните документи се депозират 
при Генералния секретар на Организацията на 
обединените нации.

Член VІІ
Тази конвенция е открита за присъединя-

ване за всяка държава, посочена в член V. 
Документите за присъединяване се депозират 
при Генералния секретар на Организацията на 
обединените нации.

Член VІІІ
1. Тази конвенция влиза в сила деветдесет 

дни след датата на депозирането при Генерал-
ния секретар на Организацията на обединените 
нации на десетия ратификационен документ 
или документ за присъединяване.

2. За всяка държава, която ратифицира тази 
конвенция или се присъедини към нея след 
депозирането на десетия ратификационен до-
кумент или документ за присъединяване, тази 
конвенция влиза в сила деветдесет дни след 
датата на депозирането на нейния ратификацио-
нен документ или документ за присъединяване.

Член ІХ
1. След изтичане на десетгодишен период от 

датата на влизане в сила на тази конвенция ис-
кане за преглед на тази конвенция може да бъде 
предявено по всяко време от всяка договаряща 
страна чрез писмено уведомление, адресирано 
до Генералния секретар на Организацията на 
обединените нации.

2. Общото събрание на Организацията на 
обединените нации взема решение какви мер-
ки, ако такива са необходими, следва да бъдат 
взети във връзка с такова искане.

Член Х
1. Тази конвенция се депозира при Генерал-

ния секретар на Организацията на обединените 
нации.
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2. Генералният секретар на Организацията 
на обединените нации изпраща заверен препис 
от тази конвенция на всички държави, посо-
чени в член V.

3. Генералният секретар на Организацията на 
обединените нации уведомява всички държави, 
посочени в член V:

а) за подписванията на тази конвенция и 
за депозираните ратификационни документи и 
документи за присъединяване в съответствие с 
членове V, VІ и VІІ;

b) за датата на влизане в сила на тази кон-
венция в съответствие с член VІІІ;

c) за съобщенията, получени в съответствие 
с член ІХ.

Член ХІ
Тази конвенция, чиито текстове на английски, 

испански, китайски, руски и френски език са 
еднакво автентични, носи датата 26 ноември 
1968 г.

В удостоверение на което долуподписалите 
се, надлежно упълномощени за това, подписаха 
тази конвенция.
10278

МИНИСТЕРСТВО 
НА ИКОНОМИКАТА, 

ЕНЕРГЕТИКАТА И ТУРИЗМА

СПОРАЗУМЕНИЕ 
между Министерството на икономиката, 
енергетиката и туризма на Република Бълга­
рия и Германското дружество за техническо 
сътрудничество ГмбХ във връзка с проект 
„Регионална програма за учредяване на „Ду­
навски компетентен център“ за укрепване на 
региона по средното и долното течение на 
река Дунав в Хърватия, Сърбия, Румъния, 

България, Украйна и Молдова
(Одобрено с Решение № 784 от 1 ноември 
2010 г. на Министерския съвет. В сила от да-
тата на подписването му – 2 ноември 2010 г.)

Основа за договора
Рамковата спогодба за техническо сътруд-

ничество между правителството на Република 
България и правителството на Федерална репу-
блика Германия от 27 март 1997 г. представлява 
основата за този договор за изпълнение.

Институцията, на която е възложено изпълне-
нието на спогодбата от името на правителството 
на Федерална република Германия, е: „Герман-
ското дружество за техническо сътрудничество 
(GTZ) ГмбХ“ (Deutsche Gesellschaft für Technische 
Zusammenarbeit (GTZ) GmbH) (наричано по-
долу „GTZ“)1, а от името на правителството 
на Република България – Министерството на 
икономиката, енергетиката и туризма2.

1 Адрес: „Даг-Хамарскьолд-Вег“ 1 – 5, Ешборн 
65760, Федерална република Германия. 
2 Адрес: ул. Славянска 8, София, Република Бъл-
гария.

Федерална република Германия е предви-
дила за първата фаза на регионалния проект 
сумата от 2 милиона евро. Тази сума ще покрие 
изпълнението на първата фаза на проекта за 
всички шест страни в региона (Хърватия, Сър-
бия, Румъния, България, Украйна и Молдова).

1. Цел на проекта и дейности по него

Обща цел
Укрепени са цялостните условия за регио-

нален и трансграничен туризъм в региона по 
средното и долното течение на река Дунав. 
По тази причина се предвижда учредяването 
на регионална институция (Дунавски компе-
тентен център), която да свързва интересите, 
проектите и дейностите в сферите на туризма 
и местната икономика на шестте страни при 
съвместно спонсорство и да развива устойчиво 
многостранно сътрудничество по средното и 
долното течение на река Дунав. Програмата ще 
обхване страните Хърватия, Сърбия, Румъния, 
България, Украйна и Молдова.

Показатели за общата цел
Частните субекти в региона смятат, че 

услугите, предоставяни от публичните инсти-
туции в сектора на туризма, са се подобрили 
от гледна точка на техните нужди. (Измерено 
чрез: анкета/въпросник, отчитащ свързаните с 
пола аспекти, разговори с и оценки от частни 
заинтересовани лица; проучване за събиране 
на първоначални данни при стартирането на 
проекта, оценъчна стойност: 20 %).

Националните организации по туризъм в 
участващите страни координират поне 5 програ-
ми за туризъм и 5 продукта по регионален план.

Поне трима измежду подкрепяните от Дунав-
ския компетентен център партньори във всяка 
страна изпълняват стратегията за туризъм по 
начин, съобразен със свързаните с пола аспекти 
и риска от конфликти. (Представителна извадка 
от частни доставчици на услуги в областта на 
туризма).

Търсенето на новоразработените регионални 
продукти от страна на туристите се е увеличи-
ло годишно с 5 %. (Измерено чрез годишните 
отчети на присъединилите се агенции и дос-
тавчици на услуги).

Цел на фазата
Регионална институция (Дунавски компетен-

тен център), която успешно предоставя услуги 
на частни и публични заинтересовани лица в 
областта на туризма от региона по средното и 
долното течение на река Дунав.

Показатели
В поне две от шестте партниращи страни 

Дунавският компетентен център предоставя 
услуги, съобразени със свързаните с пола ас-
пекти и риска от конфликти, с цел укрепване 
на сектора на туризма.
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Разходи
Министерството на икономиката, енергети-

ката и туризма трябва своевременно да осигури 
бюджет за разходите по описаното в член 3 свое 
участие с цел успешно изпълнение на проекта.

Участие
Партниращите институции трябва да до-

принесат със следното допълнително участие:
• обмен на информация и документи по 

отношение на свързаните с проекта въпроси;
• координация между всички институции и 

дарителски организации във връзка с проекта;
• редовно участие в срещите на екипа по 

проекта;
• редовно присъствие на важните меропри-

ятия, организирани по проекта;
• подкрепа за проекта чрез създаване на 

контакти на национално, регионално и меж-
дународно ниво.

4. Други разпоредби

Оценяване
„GTZ“ може да извърши оценка на проекта 

по време на или след изпълнението на този 
договор. За тази цел „GTZ“ ще определи екс-
перти/оценители за проекта. Министерството 
на икономиката, енергетиката и туризма трябва 
да участва в оценяването. Министерството на 
икономиката, енергетиката и туризма във всич-
ки случаи трябва да съдейства на експертите/
оценителите в работата им и да им позволява 
да преглеждат всички необходими документи.

Министерството на икономиката, енергети-
ката и туризма трябва да бъде уведомено за 
резултатите от оценката чрез доклад.

Преустановяване на участието и прекратява-
не на договора

„GTZ“ може да преустанови участието си, ако:
 – Министерството на икономиката, енерге-

тиката и туризма не изпълнява задълженията 
си, произтичащи от този договор или от дого-
ворености във връзка със същия; или

 – възникнат обстоятелства, които възпре-
пятстват или значително застрашават целта на 
проекта, описана в член 1 по-горе.

Ако възникне обстоятелство по второто тире 
по-горе, което продължи да съществува след 
изтичане на срок, договорен между „GTZ“ и 
Министерството на икономиката, енергетика-
та и туризма, или ако това обстоятелство не 
бъде отстранено в този срок, „GTZ“ може със 
съгласието на правителството на Федерална 
република Германия предсрочно да прекрати 
изпълнението на този договор.

Срок на договора
Планираната обща продължителност на тази 

фаза от проекта е 3 години. При спазване на 
горните разпоредби относно преустановяване 
на участието и прекратяване на договора този  
договор е валиден за продължителността на 
текущата фаза от проекта. 

Поне четири трансгранични пилотни про-
екта са изпълнени от общините, подпомагани 
от Дунавския компетентен център.

„GTZ“ и националните партньори – в този 
случай Министерството на икономиката, енер-
гетиката и туризма – съвместно са посветени 
на осъществяването на тези цели.

2. Принос към проекта от правителството на 
Федерална република Германия чрез „GTZ“

Германското федерално министерство на 
икономическото сътрудничество и развитие 
(BMZ) е възложило на „Германското дружество 
за техническо сътрудничество (GTZ) ГмбХ“ да 
изпълни проекта. За проекта ще бъде създа-
ден главен офис в Белград, Сърбия, и ще се 
обхванат шест страни от региона по средното 
и долното течение на река Дунав.

Осигуряване на експерти
„GTZ“ ще осигури за проекта:
• международен дългосрочен експерт по 

туризъм; ръководител на екип и координатор 
за германското участие в проекта; до 36 чове-
комесеца (ЧМ) в Белград;

• един национален експерт (ръководител 
на проект) в Белград за общо до 36 експерто-
месеца, като обаче назначението на експерта 
изтича не по-късно от края на фазата, описана 
в член 4 по-долу;

• един национален експерт в Белград, кой-
то да подпомага ръководителя на проекта в 
административната дейност и координирането 
на проекта (до 36 ЧМ).

Осигуряване на материали и оборудване
Бюджетът на проекта предвижда осигуряване 

на техническата инфраструктура за главния офис 
на проекта. За офисите по проекта на други 
места и в други страни „GTZ“ се е договорило 
с дунавския офис в Улм [Ulm] за съвместно 
използване на офисите в Нови Сад, Видин, 
Турну Северин и Вуковар. Проектът на „GTZ“ 
предвижда добавяне на необходимото оборуд-
ване за техническата мрежа между офисите и 
работните места в шестте страни.

Оперативни и административни разходи
„GTZ“ ще покрие оперативните и админи-

стративните разходи, свързани с протичането 
на германското участие по проекта.

3. Участие на партниращите институции

Осигуряване на експерти и помощен персонал
Министерството на икономиката, енергети-

ката и туризма трябва да:
• определи и разпредели персонал в ра-

ботните групи (с подходящите квалификации 
и способни да изпълняват задълженията си 
отговорно и с постоянство);

• освобождава персонала от рутинната му 
работа по време на семинари, работни срещи, 
обучения и срещи за проследяване на напредъка.
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Срокът на този договор може да бъде удъл-
жен в случай на закъснение в изпълнението 
на германското участие, както е предвидено в 
този договор, и в изпълнението на договореното 
участие на Министерството на икономиката, 
енергетиката и туризма.

Изменение на договора
В случай че разпоредбите на този договор не 

способстват за ефективното постигане на целта 
по член 1 по-горе, „GTZ“ и Министерството 
на икономиката, енергетиката и туризма могат 
да коригират или изменят тези разпоредби по 
взаимно съгласие на всеки етап от изпълнени-
ето на проекта. Всички изменения трябва да 
са в писмен вид.

„GTZ“ може едностранно да прекрати дого-
вора, ако заданието, възложено му от прави-
телството на Федерална република Германия, 
бъде оттеглено.

Изискване за писмена форма
Измененията и допълненията към този 

договор, както и всички важни заявления и 
съобщения, имащи съществено значение за 
изпълнението му, трябва да бъдат в писмен вид. 
Ако заявленията и съобщенията са адресирани 
до „GTZ“, е достатъчно те да бъдат получени от 
ръководителя на осигурения екип от експерти.

Споразумения с отделни организации, участ-
ващи в изпълнението

Лицето, отговарящо за участието на „GTZ“, 
както и лицата, отговарящи за участието на 
партниращите организации или други участващи 
в изпълнението организации, могат заедно да 
сключат правнообвързващо споразумение от-
носно допълнителни подробности във връзка с 
изпълнението на проекта (например въз основа 
на оперативен план) или по друг подходящ 
начин да оформят тези подробности в писмен 
вид, като при необходимост коригират тези 
споразумения предвид развитието на проекта.

Договорености между правителствата
По отношение на всичко останало за този 

договор се прилагат и разпоредбите на споме-
натата в началото му спогодба между правител-
ството на Република България и правителството 
на Федерална република Германия.

Влизане в сила, екземпляри
Този договор влиза в сила от датата на под-

писването му от двете страни. Той е съставен в 
два оригинални екземпляра на английски език.

София, 2 ноември 2010 г. 
За Министерството на	 За „GTZ“:
икономиката, енергетиката	 Хенинг Твестен,
и туризма: 	 директор на „GTZ“
Трайчо Трайков, 	 за България
министър
10322

УСТАВ 
на Международната агенция за възобновяема 

енергия
(Ратифициран със закон, приет от 41-ото 
Народно събрание на 13 януари 2010 г. – ДВ, 
бр. 6 от 2010 г. В сила за Република България 

от 8 юли 2010 г.)

Страните, подписали този устав,
желаещи да подпомогнат широкото разпрос-

транение и увеличеното приемане и използване 
на възобновяемата енергия с оглед на пости-
гането на устойчиво развитие,

вдъхновени от своята твърда увереност 
в огромните възможности, които предлага 
възобновяемата енергия относно насочването 
на вниманието към и постепенното разрешаване 
на проблемите относно енергийната сигурност 
и нестабилните цени на енергията,

убедени в основната роля, която възобновя-
емата енергия може да играе за намаляването 
на концентрацията на парниковите газове в 
атмосферата, като с това допринася за стабили-
зирането на климатичната система и позволява 
един устойчив, сигурен и плавен преход към 
нисковъглеродна икономика,

желаещи да засилят положителното въз-
действие, което технологиите на възобновяемата 
енергия могат да окажат при стимулирането на 
устойчив икономически растеж и създаването 
на работни места,

мотивирани от огромния потенциал на 
възобновяемата енергия при осигуряване на 
децентрализиран достъп до енергия, особено 
в развиващите се страни, и достъп на енергия 
за изолираните или отдалечените региони и 
острови,

 загрижени за сериозните негативни въздейст-
вия, които използването на изкопаеми горива 
и неефективното използване на традиционна 
биомаса може да имат върху здравето,

убедени, че възобновяемата енергия, съче-
тана с увеличена енергийна ефективност, може 
да покрие очакваното рязко повишаване на 
глобалните енергийни нужди през идващите 
десетилетия,

потвърждаващи желанието си да основат 
международна организация за възобновяема 
енергия, която да улеснява сътрудничеството 
между своите членове, като в същото време 
изгражда тясно сътрудничество със съществува-
щите организации, подпомагащи използването 
на възобновяема енергия,

се споразумяха за следното:

Член І
Основаване на агенцията

А. Страните по този устав учредяват с 
този документ Международната агенция за 
възобновяема енергия (по-нататък наричана 
само „агенцията“) в съгласие със следващите 
по-долу условия.
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Б. Агенцията се основава на принципа за 
равнопоставеност на всички свои членове и ще 
уважава суверенните права и компетенции на 
своите членове при извършването на своите 
дейности.

Член ІІ
Цели

Агенцията ще подпомага широкото разпрос-
транение, увеличеното приемане и устойчивото 
използване на всички форми на възобновяема 
енергия, като взема предвид:

а) националните и вътрешните приоритети 
и ползи, извлечени от комбинирания подход на 
възобновяемата енергия и мерките за енергийна 
ефективност, и 

б) приноса на възобновяемата енергия за 
опазването на околната среда чрез ограни-
чаване на натиска върху природните ресурси 
и намаляването на изсичането на горите, и 
най-вече на тропическите гори, на образува-
нето на пустини и на загубата на биологично 
разнообразие; за защитата на климата; за ико-
номическия растеж и социалната еднородност, 
включително и за намаляването на бедността, 
както и за устойчивото развитие; за достъпа 
до и сигурността на снабдяването с енергия; 
за регионалното развитие и за отговорността 
на всички поколения.

Член ІІІ
Дефиниция

В този устав изразът „възобновяема енергия“ 
означава всички форми на енергия, произве-
дени от възобновяеми източници по устойчив 
начин, които включват:

1. биоенергия;
2. геотермална енергия;
3. хидроелектричество;
4. океанска енергия, която включва при-

ливна, вълнова и термална океанска енергия;
5. слънчева енергия; и
6. вятърна енергия.

Член ІV
Дейности

А. Като център на пропагандиране на тех-
нологиите на възобновяемата енергия и като 
пропагандатор и катализатор, осигуряващ опит 
за практическото приложение и реализацията 
на основните принципи, предлагащ подкрепа 
във връзка с всички въпроси относно възобно-
вяемата енергия и подпомагащ държавите да 
извлекат полза от ефективното развитие и прех-
върлянето на познание и технологии, агенцията 
ще извършва следните дейности:

1. Най-вече за ползата на своите членове 
агенцията:

а) ще анализира, наблюдава и, без за-
дължения спрямо политиката на членовете, 
ще систематизира тези практики в областта 
на възобновяемата енергия, включително и 
средства за провеждане на политиката на 
възобновяема енергия, поощрения, инвестици-

онни механизми, най-добри практики, налични 
технологии, интегрирани системи и оборудване 
и фактори за успех/провал;

б) ще организира дискусии и ще осигури 
взаимодействие с други правителствени и не-
правителствени организации и мрежи в тази 
област и в други свързани с нея области;

в) ще осигурява релевантни съвети и помощ 
относно стратегията на членовете на агенцията 
по тяхна молба, като взема предвид техните 
съответни потребности и стимулира междуна-
родните обсъждания на политиката на възобно-
вяема енергия и нейните рамкови условия;

г) ще подобрява отнасящото се до въпроса 
прехвърляне на познание и технологии и ще 
подпомага развитието на местния капацитет 
и компетентност на държавите членки, вклю-
чително и необходимите връзки помежду им;

д) ще предлага изграждане на капацитета, 
включително и обучение и образование на 
членовете си;

е) ще осигурява на членовете си по тяхна 
молба съвет относно финансирането във връзка 
с възобновяемата енергия и ще подкрепя при-
лагането на съответните механизми, свързани 
с това;

ж) ще стимулира и насърчава изследванията, 
включително и на социално-икономическите 
въпроси, и ще подпомага изследователските 
мрежи, съвместните изследвания, развитието 
и прилагането на технологии; и

з) ще осигурява информация относно раз-
виването и прилагането на национални и меж-
дународни технически стандарти във връзка с 
възобновяемата енергия, основани на добро 
разбиране чрез активно присъствие в съответ-
ните форуми.

2. Освен това агенцията ще разпространя-
ва информация и ще увеличава публичната 
осведоменост относно ползата и потенциала, 
предлагани от възобновяемата енергия.

Б. При извършването на дейността си 
агенцията:

1. ще действа в съгласие с целите и принци-
пите на Организацията на обединените нации 
за подпомагането на мира и международното 
сътрудничество и в съгласие с политиката 
на ООН относно подкрепата на устойчивото 
развитие;

2. ще разпределя своите ресурси по такъв 
начин, че да осигурява ефективното им използ-
ване с оглед на това да отговаря адекватно на 
своите цели и да извършва дейността си за 
постигането на възможно най-голяма полза за 
членовете си и във всички области на света, 
като има предвид специалните нужди на раз-
виващите се страни, както и отдалечените и 
изолираните региони и острови;

3. ще сътрудничи тясно и ще се стреми да 
установява взаимно полезни отношения със 
съществуващите институции и организации, 
за да избегне ненужно дублиране на работа 
и да изгради и използва ефективно ресурсите 
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и настоящите дейности на правителствата, на 
други организации и агенции, които се стремят 
да пропагандират възобновяемата енергия.

В. Агенцията:
1. ще дава годишен отчет за дейността си 

пред своите членове;
2. ще информира членовете си за напът-

ствията във връзка с политиката си, щом те 
бъдат формулирани; и

3. ще информира членовете си относно 
консултациите и сътрудничеството със същест-
вуващите международни организации и тяхната 
дейност в тази област.

Член V
Работна програма и проекти

А. Агенцията ще извършва дейността си въз 
основа на годишна работна програма, подгот-
вена от Секретариата, разгледана от Съвета и 
приета от Асамблеята.

Б. В допълнение на своята работна програма 
агенцията може след консултиране с членовете 
си и в случай на несъгласие, след одобрението 
на Асамблеята, да изпълнява проекти, започна-
ти и финансирани от членове, в зависимост от 
наличието на нефинансови ресурси от страна 
на агенцията.

Член VІ
Членство

А. Членството е на разположение на тези 
държави, които са членки на Организацията на 
обединените нации и на регионални междупра-
вителствени организации, работещи в областта 
на икономическата интеграция, които желаят 
и имат възможност да действат в съгласие с 
целите и дейностите, заложени в този устав. За 
да бъде допусната за член на агенцията, една 
регионална междуправителствена организация, 
работеща в областта на икономическата инте-
грация, трябва да бъде образувана от суверенни 
държави, поне една от които да бъде член на 
агенцията и чиито членове да са є дали пъл-
номощия в поне една от областите, които са 
в обсега на действие на агенцията.

Б. Тези държави и регионални междуправи-
телствени организации, работещи в областта на 
икономическата интеграция, ще станат:

1. членове – учредители на агенцията, тъй 
като са подписали този устав и са депозирали 
ратификационен документ;

2. други членове на агенцията, като депозират 
присъединителен документ, след като молбата 
им за членство е одобрена; членството ще се 
смята за одобрено, ако три месеца след като 
молбата е била изпратена до членовете, не е 
било изразено несъгласие; в случай на несъг-
ласие по молбата трябва да се вземе решение 
от Асамблеята в хармония с чл. ІХ, абз. З, т. 1.

В. В случай на регионална междуправител-
ствена организация, работеща в областта на 
икономическата интеграция, организацията и 
нейните държави членки трябва да решат какви 

ще са техните отговорности за изпълняването 
на задълженията им според този устав. Ор-
ганизацията и нейните държави членки няма 
да имат правото да упражняват едновременно 
права, включително и право на глас, във връзка 
с този устав. В своите ратификационни или 
присъединителни документи тези организации 
ще трябва да заявят степента на компетенци-
ята си относно въпросите, ръководени от този 
устав. Тези организации ще трябва също така 
да информират и администрацията за всяка 
значима промяна в степента на тяхната ком-
петенция. В случай на гласуване по въпроси в 
рамките на тяхната компетенция регионалните 
междуправителствени организации, работещи 
в областта на икономическата интеграция, ще 
гласуват с брой на гласовете, който е равен 
на общия брой на гласовете, полагащи се на 
техните държави членки, които същевременно 
са и членове на тази агенция.

Член VІІ
Наблюдатели

А. Статус на наблюдател може да бъде даден 
от Асамблеята на:

1. междуправителствени и неправителствени 
организации, активни в областта на възобно-
вяемата енергия;

2. организации, подписали, но не ратифи-
цирали устава, и

3. кандидати за членство, чиято молба 
за членство е одобрена в съгласие с чл. VІ, 
абз. Б, т. 2.

Б. Наблюдателите могат да участват без право 
на глас в публичните сесии на Асамблеята и 
нейните помощни органи.

Член VІІІ
Органи

А. С настоящото се основават като основни 
органи на агенцията:

1. Асамблеята;
2. Съветът; и
3. Секретариатът.
Б. Асамблеята и Съветът, който трябва да 

бъде одобрен от Асамблеята, могат да устано-
вяват помощни органи както намерят за необ-
ходимо за извършването на техните функции 
в съгласие с този устав.

Член ІХ
Асамблеята

А. 1. Асамблеята е върховният орган на 
агенцията.

2. Асамблеята може да обсъжда всеки въпрос, 
който е в обсега на този устав или който е 
свързан с пълномощията и функциите на всеки 
орган, посочен в този устав.

3. По тези въпроси Асамблеята може:
а) да взема решения и да прави препоръки 

до всеки такъв орган; 
б) да прави препоръки до членовете на 

агенцията по тяхна молба.
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4. Освен това Асамблеята ще има право-
мощието да предлага въпроси за обсъждане 
от Съвета и да изисква от Съвета и от Се-
кретариата отчети по всеки въпрос, свързан с 
функционирането на агенцията.

Б. Асамблеята ще бъде образувана от всички 
членове на агенцията. Асамблеята ще се събира 
на редовни сесии, които ще бъдат свиквани 
годишно, освен ако тя не реши нещо друго.

В. Асамблеята включва по един представител 
за всеки член. Представителите могат да бъдат 
придружавани от заместници и съветници.

Г. Сесиите на Асамблеята ще се провеждат 
в седалището на агенцията, ако Асамблеята не 
реши нещо друго.

Д. В началото на всяка редовна сесия 
Асамблеята ще избере президент и други 
длъжностни лица според нуждите, като взема 
предвид съответното географско застъпване. 
Те ще изпълняват длъжностите си, докато на 
следващата редовна сесия не бъдат избрани нов 
президент и длъжностни лица. Асамблеята ще 
приеме процедурните си правила в съгласие 
с този устав.

Е. Съгласно чл. VІ, абз. В, всеки член на 
агенцията ще има по един глас в Асамблеята. 
Асамблеята ще взема решения по процедурни 
въпроси чрез обикновено мнозинство на при-
състващите и гласуващите членове. Решенията 
по същество ще бъдат вземани с консенсус 
от присъстващите членове. Ако не може да 
бъде постигнат консенсус, такъв ще се смята 
за постигнат при положение, че не повече 
от 2 членове възразяват, освен ако уставът 
не предвижда друго нещо. Когато възникне 
въпрос, дали въпросът е по същество или не, 
този въпрос ще бъде разглеждан като по съ-
щество, освен ако Асамблеята с консенсус на 
присъстващите членове не реши нещо друго, 
а ако не бъде постигнат консенсус, такъв ще 
се смята за постигнат при положение, че не 
повече от 2 членове възразяват. Мнозинството 
на членовете на агенцията ще образува кворум 
за Асамблеята.

Ж. С консенсус на присъстващите членове 
Асамблеята ще:

1. избира членовете на Съвета;
2. приема на редовните си сесии бюджета и 

работната програма на агенцията, предложени 
от Съвета, и ще има правомощието да решава 
относно изменения в бюджета и в работната 
програма на агенцията;

3. взема решения, отнасящи се до надзора 
на финансовата политика на агенцията, финан-
совите правила и другите финансови въпроси, 
и ще избира ревизор;

4. одобрява изменения в устава;
5. решава относно учредяването на помощни 

органи и ще одобрява условията на тяхното 
действие; и

6. решава относно разрешението да се гла-
сува съгласно чл. ХVІІ, абз. А.

З. С консенсус на присъстващите членове, 
а ако не бъде постигнат консенсус, такъв ще 
се смята за постигнат при положение, че не 
повече от 2 членове възразяват, Асамблеята ще:

1. решава, ако е необходимо, относно мол-
бите за членство;

2. одобрява процедурните правила на Асам-
блеята и на Съвета, които ще бъдат предложени 
от Съвета;

3. приема годишните отчети, както и други 
отчети;

4. одобрява заключенията на споразуменията 
по всички въпроси, точки или спорове в обсега 
на този устав; и

5. ще решава в случай на несъгласие меж-
ду членовете си по допълнителни проекти в 
съгласие с чл. V, абз. Б.

И. Асамблеята ще определи седалището на 
агенцията и генералния директор на Секретари-
ата (по-нататък наричан „генерален директор“) 
с консенсус между присъстващите членове или 
ако не може да бъде постигнат консенсус, с 
мнозинство от две трети от гласовете на при-
състващите и гласуващи членове.

Й. Асамблеята ще обсъди и одобри, както 
е подходящо, по време на първата си сесия 
всички решения, проектоспоразумения, мерки 
и напътствия, развити от Подготвителната ко-
мисия в съгласие с процедурите за гласуване 
за съответните въпроси, както е посочено в 
чл. ІХ, абз. Е-И.

Член Х
Съветът

А. Съветът ще се състои от най-малко 11, но 
не повече от 21 представители на членовете на 
агенцията, избрани от Асамблеята. Конкретният 
брой на представителите – между 11 и 21, ще 
отговаря на закръгления еквивалент на една 
трета от членовете на агенцията, която да бъде 
изчислена въз основа на броя на членовете на 
агенцията в началото на съответния избор на 
членове на Съвета. Членовете на Съвета ще 
бъдат избирани на ротационен принцип, както 
е определено в правилата и процедурите на 
Асамблеята, с оглед на това да бъде осигуре-
но ефективно участие на развиващите се и на 
развитите страни и постигането на справедливо 
и равностойно географско разпределение в 
работата на Съвета. Членовете на Съвета ще 
бъдат избирани за срок две години.

Б. Съветът ще се събира на шест месеца и 
неговите заседания ще се състоят в седалището 
на агенцията, ако Съветът не реши нещо друго.

В. В началото на всяко заседание и до 
следващото си заседание Съветът ще избира 
председателстващ и други длъжностни лица 
измежду членовете си според необходимостта. 
Той ще има право да изготви процедурните си 
правила. Тези процедурни правила трябва да 
бъдат представени на Асамблеята за одобрение.

Г. Всеки член на Съвета ще има един глас. 
Съветът ще взема решения по процедурни въ-
проси с обикновено мнозинство на членовете 
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си. Решенията по същество ще бъдат вземани 
с мнозинство от две трети от членовете на Съ-
вета. Когато възникне въпрос, дали въпросът 
е по същество или не, този въпрос ще бъде 
разглеждан като по същество, освен ако Съ-
ветът с мнозинство от две трети на членовете 
си не реши нещо друго.

Д. Съветът ще е отговорен и ще дава сметка 
пред Асамблеята. Съветът ще изпълнява пра-
вомощията и функциите, които са му дадени 
според този устав, както и функциите, които са 
му делегирани от Асамблеята. Правейки това, 
той ще действа съгласно решенията и уважавай-
ки препоръките на Асамблеята, и ще осигури 
тяхното правилно и непрекъснато провеждане.

Е. Съветът ще:
1. подпомага консултациите и сътрудничест-

вото между членовете;
2. обсъжда и представя пред Асамблеята 

проекта за работна програма и проектобюджета 
на агенцията;

3. одобрява уредбите за сесиите на Асамбле-
ята, включително и подготовката на проекта 
за дневен ред;

4. обсъжда и представя пред Асамблеята 
проекта за годишния отчет относно дейността 
на агенцията и другите отчети, подготвени от 
Секретариата съгласно чл. ХІ, абз. Д, т. 3 от 
този устав;

5. подготвя всеки друг отчет, поискан от 
Асамблеята;

6. сключва споразумения или уредби с 
държавите, международните организации и 
международните агенции от името на аген-
цията, като те трябва да бъдат предварително 
одобрени от Асамблеята.

7. конкретизира работната програма, одо-
брена от Асамблеята с оглед на нейното 
провеждане от Секретариата и в рамките на 
приетия бюджет;

8. има пълномощията да представя пред 
Асамблеята въпроси за разглеждане; и

9. учредява помощни органи, когато е необ-
ходимо, съгласно чл. VІІІ, абз. Б и ще решава 
относно условията за тяхното съществуване и 
време на действие.

Член ХІ
Секретариатът

А. Секретариатът ще подпомага Асамблеята, 
Съвета и техните помощни органи при изпъл-
нението на функциите им. Той ще изпълнява 
другите функции, които са му възложени според 
този устав, както и функциите, които са му 
делегирани от Асамблеята или Съвета.

Б. Секретариатът ще се състои от генерален 
директор, който ще бъде негов глава и глав-
но административно лице, и персонал според 
нуждите. Генералният директор ще бъде назна-
чаван от Асамблеята по препоръка на Съвета 
за срок четири години с възможност за още 
един последващ мандат, но не повече от това.

В. Генералният директор ще отговаря пред 
Асамблеята и Съвета освен другото и за назна-
чаването на персонал, както и за организирането 
и функционирането на Секретариата. Главното 
съображение при назначаването на персонал 
и при определянето на условията на работа 
ще бъде необходимостта от осигуряване на 
ефективност, компетентност и интегритет. Ще 
е необходимо да се обърне внимание на това, 
колко е важно да се назначава персонал главно 
от държавите членки и на колкото се може 
по-широка географска основа, като се вземе 
предвид адекватното представяне на разви-
ващите се страни и се наблегне на равнове-
сието между половете. При подготовката на 
бюджета предлаганите назначения трябва да 
бъдат ръководени от принципа, че персоналът 
трябва да бъде сведен до минимума, необхо-
дим за правилното изпълнение на функциите 
на Секретариата.

Г. Генералният директор или представител, 
назначен от него (или нея), ще участва без 
право на глас във всички заседания на Асам-
блеята и на Съвета.

Д. Секретариатът ще:
1. подготвя и представя на Съвета проекта 

за работна програма и проектобюджета на 
агенцията;

2. осъществява работната програма и реше-
нията на агенцията;

3. подготвя и предоставя на Съвета проек-
та за годишен отчет относно дейностите на 
агенцията и други такива отчети, поискани от 
агенцията или Съвета;

4. осигурява административна или техниче-
ска подкрепа на Асамблеята, Съвета и техните 
помощни органи;

5. улеснява комуникацията между агенцията 
и нейните членове; и

6. разпространява напътствията относно поли-
тиката на агенцията, след като те бъдат дадени на 
членовете на агенцията съгласно чл. ІV, абз. В, 
т. 2, и ще подготвя и предоставя на Асамблеята 
и на Съвета сведение относно напътствията за 
всяка от техните сесии. Сведението за Съвета ще 
включва също и планираните напътствия относно 
политиката на агенцията при осъществяването 
на годишната работна програма.

Е. При изпълнението на своите задължения 
генералният директор и другите членове на 
персонала не бива да търсят инструкции или 
да получават такива от нито едно правителство 
или друг източник освен от агенцията. Ще е 
необходимо те да се въздържат от всякакви 
действия, които биха могли да имат негативна 
светлина върху тяхната дейност като междуна-
родни длъжностни лица, отговарящи само пред 
Асамблеята и Съвета. Всеки член на агенцията 
ще трябва да уважава изцяло международния 
характер на задълженията на генералния дирек-
тор и на другите членове на персонала и няма 
да се опитва да им влияе при изпълнението на 
техните задължения.
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Член ХІІ
Бюджетът

А. Бюджетът на агенцията ще бъде финан-
сиран от:

1. задължителните вноски на членовете, 
които са основани на степента на оценка на 
ООН, както са определени от Асамблеята;

2. доброволни вноски; и
3. други възможни източници

в съгласие с финансовите правила, които ще 
бъдат приети от Асамблеята с консенсус, както 
е определено в чл. ІХ, абз. Ж на този устав. 
Финансовите правила и бюджетът ще подсигурят 
надеждна финансова база на агенцията и ще 
осигурят ефективното и ефикасно осъществяване 
на дейностите на агенцията, както са опреде-
лени в работната програма. Задължителните 
вноски ще финансират основните дейности и 
административните разходи.

Б. Проектобюджетът на агенцията ще бъде 
изготвен от Секретариата и предоставен на 
Съвета за разглеждане. Съветът или ще го 
предаде по-нататък на Асамблеята с препоръка 
за одобрение, или ще го върне на Секретариата 
за преразглеждане и повторно представяне.

В. Асамблеята ще назначи външен ревизор, 
който ще бъде на тази позиция четири години 
и който ще има правото да бъде преизбиран. 
Първият ревизор ще бъде назначен за две години. 
Ревизорът ще проверява сметките на агенцията 
и ще прави препоръки според необходимостта 
с оглед на ефективността на управлението и 
на вътрешния финансов контрол.

Член ХІІІ
Юридическо лице, привилегии и имунитет
А. Агенцията ще бъде международно юри-

дическо лице. На територията на всеки член 
и подчинена на неговото национално законо-
дателство тя ще има такъв национален правен 
статус, какъвто е необходим за изпълнението 
на нейните функции и за осъществяването на 
нейните цели.

Б. Членовете ще решават за отделните при-
вилегии и имунитет.

Член ХІV
Отношения с други организации

След одобрение от Асамблеята Съветът ще 
бъде упълномощен да сключва споразумения 
от името на агенцията, които да установяват 
уместни отношения с ООН и всяка друга орга-
низация, чиято работа е свързана с дейността на 
агенцията. Постановленията на този член няма 
да засягат правата и задълженията на никой 
член, произтичащи от някакво съществуващо 
международно споразумение. 

Член ХV
Изменения и напускане, преразглеждане
А. Всеки член може да предлага измене-

ния на този устав. Заверени копия на всяко 
предложено изменение ще бъдат подготвени от 

генералния директор и ще бъдат предадени от 
него на всички членове най-малко деветдесет 
дни преди разглеждането му от Асамблеята.

Б. Измененията ще важат за всички членове:
1. когато бъдат одобрени от Асамблеята след 

разглеждане на мненията, дадени от Съвета за 
всяко предложено изменение; и

2. след като всички членове са се съгласили 
да се обвържат от изменението според техните 
съответни конституционни процеси; членовете 
трябва да изразят съгласието си за обвързване 
чрез депозиране на съответния документ при 
пазителя, за който говори чл. ХХ, абз. А.

В. По всяко време, след като изтекат пет 
години от влизането в действие на този устав 
съгласно абз. Г на чл. ХІХ, един член може да 
напусне агенцията, като предостави писмено 
уведомление за това, депозирано при пазите-
ля, за който се говори в чл. ХХ, абз. А, като 
той ще има грижата своевременно да уведоми 
Съвета и всички членове.

Г. Това напускане ще влезе в сила в края на 
годината, през която е обявено. Напускането 
на член на агенцията няма да засегне неговите 
договорни задължения съгласно следването на 
чл. V, абз. Б, или неговите финансови задъл-
жения за годината, през която той напуска.

Член ХVІ
Уреждане на спорове

А. Членовете ще уреждат всеки спор помежду 
си относно интерпретацията или прилагането 
на този устав с мирни средства съгласно чл. 2, 
абз. 3 от устава на ООН и за тази цел ще 
търсят решение чрез средствата, посочени в 
чл. 33, абз. 1 от устава на ООН. 

Б. Съветът може да допринесе за разреша-
ването на спора с каквито средства намери за 
подходящи, включително и като предостави 
добрите си служебни практики, като призове 
членовете на обсъждане към започване на 
процеса на разрешаване на спора със средства 
по техен избор и като препоръча срок за из-
пълнението на всяка приета от тях процедура.

Член ХVІІ
Временно отнемане на правата

А. Всеки член на агенцията, който закъсня-
ва със своите финансови вноски за агенцията, 
няма да има право да гласува, ако закъснелите 
вноски достигнат или надхвърлят сумата на 
неговите вноски за предходните две години. 
Но Асамблеята може да разреши на този член 
да гласува, ако е убедена, че незаплащането 
се дължи на обстоятелства, които са извън 
контрола на този член.

Б. Член, който непрекъснато нарушава 
постановленията на този устав или на всяко 
споразумение, сключено от него съгласно този 
устав, може да бъде отстранен от упражняване 
на привилегиите и правата на членство от Асам-
блеята, действаща с мнозинство от две трети 
на присъстващите членове и при гласуване по 
препоръка на Съвета.
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Член ХVІІІ
Седалище на агенцията

Седалището на агенцията ще бъде определено 
от Асамблеята по време на първата є сесия.

Член ХІХ
Подписване, ратифициране, влизане в сила и 

присъединяване
А. Този устав ще бъде предоставен за под-

писване при Учредителната конференция от 
всички държави, които са членки на ООН и 
на регионалните междуправителствени органи-
зации, работещи в областта на икономическа-
та интеграция, както са определени в чл. VІ, 
абз. А. Той ще бъде предоставен за подписване 
до датата, на която този устав влиза в сила.

Б. За държавите и регионалните междуправи-
телствени организации, работещи в областта на 
икономическата интеграция, определени в чл. VІ, 
абз. А, които не са подписали този устав, този 
устав ще бъде предоставен за присъединяване, 
след като тяхното членство бъде одобрено от 
Асамблеята съгласно чл. VІ, абз. Б, т. 2.

В. Съгласие за обвързване с този устав ще 
бъде изразено чрез депозиране на ратификацио-
нен или присъединителен документ при пазите-
ля. Ратифицирането или присъединяването към 
този устав ще бъде извършено от държавите 
в съгласие с техните конституционни процеси.

Г. Този устав ще влезе в сила на трийсетия 
ден от датата на депозирането на двайсет и 
петия ратификационен документ.

Д. За държавите или регионалните меж-
дуправителствени организации, работещи 
в областта на икономическата интеграция, 
които са депозирали ратификационен или 
присъединителен документ след влизането в 
сила на устава, този устав ще влезе в сила на 
трийсетия ден след депозирането на съответ-
ния документ.

Е. Никакви ограничения не могат да бъдат 
налагани на никое от постановленията на 
този устав.

Член ХХ
Пазител, регистриране, оригинален текст
А. С настоящото правителството на Феде-

рална република Германия бива определено 
като пазител на този устав и на всички рати-
фикационни или присъединителни документи.

Б. Този устав трябва да бъде регистриран 
от правителството пазител в изпълнение на 
чл. 102 от устава на ООН.

В. Този устав, написан на английски език, 
ще бъде депозиран в архива на правителството 
пазител. 

Г. Надлежно заверени копия от този ус-
тав ще бъдат предадени от правителството 
пазител на правителствата на държавите и 
на изпълнителните органи на регионалните 
междуправителствени организации, работещи в 
областта на икономическата интеграция, които 
са подписали или са били одобрени за членове 
според чл. VІ, абз. Б, т. 2.

Д. Правителството пазител ще уведоми не-
забавно всички подписали този устав за датата 
на депозиране на всеки ратификационен доку-
мент и за датата на влизане в сила на устава.

Е. Правителството пазител ще уведомява 
без забавяне всички подписали и членове за 
датите, на които държавите или регионалните 
междуправителствени организации, работещи в 
областта на икономическата интеграция, стават 
членове на агенцията впоследствие.

Ж. Правителството пазител трябва без заба-
вяне да изпраща новите молби за членство на 
всички членове на агенцията за разглеждане 
съгласно чл. VІ, абз. Б, т. 2.

В потвърждение на казаното дотук долу
подписаните, които са надлежно упъломощени, 
подписаха този устав.

Изготвен в Бон на 26 януари 2009 г. в един 
екземпляр на английски език.

Декларация на Конференцията относно ав­
тентичните текстове на устава 

„Като се събраха в Бон на 26 януари 2009 г., 
представителите на държавите, поканени на 
учредителната конференция на Международната 
агенция за възобновяема енергия, приеха след-
ната декларация, която ще бъде неотменима 
част от устава:

Уставът на Международната агенция за 
възобновяема енергия, подписан на 26 януари 
2009 г. в Бон, включително и тази декларация, 
ще бъде признат за оригинал също и на другите 
официални езици на ООН освен английския 
език, както и на езика на пазителя, по молба 
на съответните подписали представители.1, 2“ 

1	 Конференцията отбелязва, че Франция
вече е изпратила до правителството пазител
френски превод на устава с желанието той да
бъде признат за оригинален текст на уста- 
ва на френски език.

2	 Тази декларация не бива да бъде в проти-
воречие със споразумението за работния
език на финалната подготвителна конфе-
ренция в Мадрид.
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МИНИСТЕРСТВО 
НА ВЪТРЕШНИТЕ РАБОТИ

МЕМОРАНДУМ ЗА РАЗБИРАТЕЛСТВО
между Министерството на вътрешните работи 
на Република България и Департамента за 
гражданска защита към Председателството 
на Министерския съвет на Италианската 

република
(Одобрен с Решение № 233 от 23 април 2010 г. 
на Министерския съвет. В сила от датата на 

подписването му – 15 септември 2010 г.)

Министерството на вътрешните работи на 
Република България и Департамента за граж-
данска защита към Председателството на Ми-
нистерския съвет на Италианската република 
(наричани по-нататък „страните“) с намерението 
да засилят връзките между двете страни;
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Признавайки, че сътрудничеството в област
та на гражданската защита ще допринесе за 
безопасността на населението от съвременните 
заплахи;

Признавайки значението на ефективното 
реагиране при бедствия с цел намаляване на 
ефекта от бедствия върху населението, собстве-
ността и околната среда;

С оглед на тяхната обща цел да насърчат 
сътрудничеството в областта на гражданската 
защита, за укрепване на националните системи 
за гражданска защита и техния капацитет за 
управление,

се споразумяха за следното:

Член 1 – Цел на сътрудничеството
Целта на този меморандум за разбирател-

ство (наричан по-нататък „меморандум“) е да 
улесни двустранното сътрудничество в областта 
на прогнозирането, превенцията, подготовката 
и реагирането при природни или причинени 
от човешка дейност бедствия, настъпили на 
територията на една от страните. 

Член 2 – Дейности на сътрудничество
Сътрудничеството може да включва след-

ните дейности:
1. обмен на опит с цел да се подобри и развие 

българската структура за гражданска защита;
2. обмен на научно-техническа информация 

и разработване на съвместни проекти;
3. обмен на служители;
4. разработване на стратегии и методологии 

за окончателно намаляване на общите рискове; 
5. въвеждане на процедури за възможно 

оказване на помощ в случай на природно 
или причинено от човешка дейност бедствие, 
което би настъпило на територията на една 
от страните;

6. организация на обучителни курсове, семи-
нари и работни семинари по договорени теми, 
които се провеждат в България и в Италия;

7. други области на сътрудничество по вза-
имна договореност между страните.

Член 3 – Координация 
Изпълнението на този меморандум се ко-

ординира от съвместна група, която планира 
и координира дейностите, предвидени в този 
меморандум.

Съвместната група се среща и кореспондира 
при необходимост, за да оцени състоянието на 
сътрудничеството и напредъка на дейностите, 
осъществени съгласно този меморандум, как-
то и за да се договорят бъдещи приоритетни 
дейности.

Член 4 – Разходи
Разходите, свързани с прилагането на този 

меморандум, се определят за всеки конкретен 
случай и се поемат от страните по тяхно взаимно 
съгласие в рамките на наличните им ресурси.

Член 5 – Заключителни клаузи
Този меморандум се сключва за период от 

три години, който подлежи на подновяване, и 
влиза в сила след подписването му от двете 
страни.

ВЪРХОВЕН 
АДМИНИСТРАТИВЕН СЪД 

РЕШЕНИЕ № 4052  
от 25 март 2010 г. 

по административно дело № 9627 от 2009 г.

Върховният административен съд в състав: 
председател: Илияна Дойчева, и членове: Мари-
ета Милева и Илиана Славовска, при участието 
на секретар-протоколиста Илиана Иванова 
разгледа административно дело № 9627 по опи
са на Върховния административен съд – пето 
отделение, за 2009 г., докладвано от съдията 
Мариета Милева. 

Производството по делото е по реда на 
чл. 185 и следващите от Административно
процесуалния кодекс (АПК). 

Образувано е по жалба на Българския лекар-
ски съюз (БЛС) против разпоредбите на т. 189.9; 
189.13; 189.17; 227, т. а и б; 227.1; 227.2; 227.3; 
228; 229; 229.1; 229.2 от решение № РД-УС-04-17 
от 20.01.2009 г. на Управителния съвет на На-
ционалната здравноосигурителна каса (НЗОК) 
за определяне на условията, на които трябва 
да отговарят изпълнителите на медицинска и 
дентална помощ, реда за сключване на договори 
с тях и други условия по чл. 55, ал. 2, т. 2, 4, 6 
и 7 от Закона за здравното осигуряване (ЗЗО). 
Жалбоподателят поддържа, че посочените тек-
стове са нищожни, тъй като разпоредбата на 
чл. 55, ал. 3, т. 2 ЗЗО не се прилага за 2009 г., 
поради което решението на органа е издадено 
без законово основание. Евентуално излага 
доводи за незаконосъобразност на същите 
текстове, като сочи, че решението по т. 189.9 
противоречи на чл. 32 и 33 от Закона за съ-

При отсъствие на уведомяване за прекратява-
не този меморандум се подновява автоматично.

Страните могат да се споразумеят за промяна 
на клаузите на този меморандум. Промените 
влизат в сила след подписване от двете страни.

Всяка от страните може да прекрати този 
меморандум чрез писмено нотифициране на 
другата страна. Прекратяването влиза в сила 
незабавно от датата, на която е получена такава 
нотификация.

В потвърждение на това надлежно упълно-
мощените представители на страните подписаха 
този меморандум за разбирателство.

Сключен в София на 15 септември 2010 г. в 
два еднообразни екземпляра на английски език.
За Министерството 	 За Департамента
на вътрешните работи	 за гражданска защита 
на Република България:	 към Председателството 
Цветан Цветанов,	 на Министерския съвет
зам. министър-	 на Италианската република:
председател и	 Гуидо Бертолазо,
и министър на	 ръководител
вътрешните работи
10332
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словните организации на лекарите и лекарите 
по дентална медицина (ЗСОЛЛДМ); т. 189.13 
от акта противоречи на раздел V „Външна 
оценка на качеството“ в Наредба № 10 от 
10.05.2006 г. на министъра на здравеопазване-
то за утвърждаване на медицински стандарт 
„Клинична лаборатория“; т. 189.17 въвежда 
допълнително ограничение на възможностите 
за упражняване на дейност от лечебните заве-
дения в противоречие с условията на чл. 51 от 
Закона за лечебните заведения (ЗЛЗ); т. 227 до 
т. 228 от решението създават предпоставки за 
ограничаване на възможностите за оказване на 
болнична помощ, както и достъпа до такава 
помощ на здравноосигурените лица, с което 
се нарушава принципът на свободен достъп до 
медицинска помощ и забрана за налагане на 
ограничения по географски и административен 
признак, въведени с чл. 4 ЗЗО, и противоречи 
на разпоредбата на чл. 55, ал. 7, т. 2, 5 и 6 
ЗЗО и на чл. 35, т. 1, 2 и 3 и на чл. 45 ЗЗО; с 
т. 229, 229.1 и 229.2 от решението се разширява 
обхватът на контрола, предвиден в глава два-
десет и първа на Националния рамков договор 
(НРД) за 2006 г., без да са налице законови 
основания за това, въвеждат се санкции, които 
следва да са предвидени в НРД 2006 г., и се 
нарушават принципите на равнопоставеност на 
договарящите. Поради това моли съдът да пос-
танови решение, с което да обяви нищожността 
на посочените разпоредби или евентуално да 
отмени същите. 

Ответната страна – Националната здравно
осигурителна каса, оспорва жалбата, като излага 
съображения за нейната неоснователност. 

Представителят на Върховната администра-
тивна прокуратура изразява становище, че ос-
порените текстове не са нищожни, но т. 189.9; 
189.13; 189.17; 227, т. а и б; 227.1; 227.2; 227.3; 
228; 220 и 229 са незаконосъобразни, тъй като 
въвеждат ограничения и допълнителни задъл-
жения, които не съществуват в нормативната 
уредба, поради което следва да бъдат отменени. 

Като взе предвид изложеното в жалбата, 
становищата на страните и събраните по делото 
доказателства, настоящият състав на Върховния 
административен съд, пето отделение, конста-
тира следното: 

Оспореното решение на Управителния съ-
вет на НЗОК е взето на заседание на органа, 
проведено на 20.01.2009 г. (протокол № РД-
УС- 05-2 от 20.01.2009 г.), на основание чл. 55, 
ал. 3, т. 2 ЗЗО и с него са определени условия, 
на които трябва да отговарят изпълнителите 
на медицинска и дентална помощ, редът за 
сключване на договорите с тях и други условия 
по чл. 55, ал. 2, т. 2, 4, 6 и 7 ЗЗО. 

С т. 189.9 от решението се въвежда изис-
кване при сключване на договори за оказване 
на болнична помощ лечебните заведения да 
представят и декларация за членство в БЛС с 
номер от националния регистър по чл. 13, ал. 1, 

т. 3 ЗСОЛС (сега ЗСОЛЛДМ), както и декла-
рация, че не са отнети правата да упражняват 
медицинска професия в Република България за 
лекарите, които ръководят и работят в лечеб-
ното заведение. Разпоредбата на т. 189.13 от 
решението изисква също и копие от актуален 
сертификат за участие в БНСВОК по клинич-
на лаборатория или копие от сертификат за 
успешно приключил контролен цикъл по про-
грама за контрол на качеството на БНСВОК 
по микробиология, вирусология, паразитология, 
микология и инфекциозна имунология в случа-
ите, когато лечебното заведение има съответния 
вид лаборатории, а т. 189.17 разпорежда да се 
представи копие от заповед на министъра на 
здравеопазването с акредитационната оценка, 
различна от „лоша“, за лечебното заведение и 
за отделните структурни звена по съответните 
клинични пътеки и срокът, за който тя се при-
съжда по смисъла на Наредба № 18 от 2005 г. 
за критериите, показателите и методиката за 
акредитация на лечебните заведения. 

Точка 227 от акта предвижда в рамки-
те на стойностите по чл. 5 от бюджета на 
НЗОК касата да определя за всяка районна 
здравноосигурителна каса обща стойност на 
разходите за болнична помощ по месеци, а 
районните здравноосигурителни каси да опре-
делят стойността на дейностите за болнична и 
медицинска помощ с изпълнителите съгласно 
правила, приети от НЗОК, като изпълнението 
на дейностите се контролира по месеци и се 
коригира на тримесечие, по ред за прилагане 
на т. 227, утвърден от Управителния съвет на 
НЗОК (т. 227.1, 227.2, 227.3 и 228 от решението). 

Разпоредбата на т. 229 от решението пред-
вижда НЗОК да заплаща на изпълнителите на 
болнична помощ средства до утвърдения съ-
гласно т. 227 размер, като дейностите над този 
размер не се заплащат, извършва се проверка на 
лечебното заведение и се прилагат разпоредбите 
на глава двадесета и глава двадесет и първа от 
НРД 2006 г. При актуализация на договорените 
стойности на дейностите за болнична помощ 
изпълнителите подписват допълнително спора-
зумение към сключените договори, а ако такова 
не бъде подписано, договорът се прекратява 
без предизвестие от страна на НЗОК (т. 229.2 
и 229.2 от решението). 

При тези данни съдът стигна до следните 
изводи: 

Жалбата е допустима, тъй като е депози-
рана от организация по смисъла на § 1, т. 2 
от допълнителната разпоредба на АПК, която 
има правен интерес от оспорването съгласно 
чл. 186, ал. 1 АПК. Същата е подадена от Бъл-
гарския лекарски съюз – съсловна организация 
на лекарите, в която членуват всички лекари, 
които упражняват професията си (чл. 1, ал. 2 
във връзка с чл. 2 и 3 от Закона за съслов-
ните организации на лекарите и лекарите по 
дентална медицина) и чиито права са засег-
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нати от оспореното решение на Управителния 
съвет на НЗОК, част от Националния рамков 
договор съгласно чл. 55, ал. 3, т. 2 ЗЗО, с ко-
ето са определени условията, на които трябва 
да отговарят изпълнителите на медицинска и 
дентална помощ. 

Разгледана по същество, жалбата е частично 
основателна. 

Оспореното решение в частите по т. 229, 
изр. 2 и т. 229.2 е нищожно. Посочените разпо-
редби на акта са постановени извън рамките на 
компетентността на издателя. В нарушение на 
чл. 55, ал. 3, т. 2 ЗЗО (изм.) цитираните текстове 
уреждат правила за контрол и санкциониране 
на изпълнителите на болнична помощ – сфе-
ра, която УС на НЗОК няма правомощия да 
регламентира. Съгласно цитираната норма на 
чл. 55, ал. 3, т. 2 ЗЗО – ДВ, бр. 113 от 2007 г., 
действаща към датата на постановяване на 
решението, УС на НЗОК определя: условията, 
на които трябва да отговарят изпълнителите 
на медицинска помощ и реда за сключване на 
договори с тях; отделните видове медицинска 
помощ; обема, цените и методиката на запла-
щане на помощта; документацията и докумен-
тооборота и списъците с диетични изделия и 
медицински храни за специални медицински 
цели и цените, по които НЗОК напълно или 
частично ги заплаща; условията за предписване 
и получаване на лекарства, медицински изделия 
и диетични храни за специални медицински 
цели (чл. 55, ал. 2, т. 1, 2, 4, 6 и 7 ЗЗО – ДВ, 
бр. 113 от 2007 г.). Условията за налагане на 
санкции и условията и редът за контрол по 
изпълнението на договорите (правомощия по 
чл. 55, ал. 2, т. 9 и 11 ЗЗО – ДВ, бр. 113 от 
2007 г.) не са включени в обхвата на предоста-
вените на УС на НЗОК правомощия. В случая 
в отклонение от рамките на компетентността, 
предоставена със закона, органът регламентира 
ред за контрол на изпълнението на договори-
те и предвижда санкции за изпълнителите на 
болнична помощ, включително едностранно 
прекратяване на сключения договор (т. 229.2 
от решението). При липсата на правомощия 
в тази насока постановеният акт в оспорените 
части е нищожен. Тази нищожност следва да 
бъде обявена от съда. 

Решението в останалите оспорени части не 
е нищожно. Същото е постановено от компе-
тентния орган в рамките на предоставените 
му със ЗЗО правомощия. Разпоредбите на 
чл. 55, ал. 3, т. 1 и 2 ЗЗО – ДВ, бр. 113 от 
2007 г., предвиждат в случай, че НРД не бъде 
сключен при условията и сроковете на този 
закон, считано от първи януари на съответната 
година, за която такъв договор не е сключен, 
да се прилагат правилата на действащия през 
предходната година НРД (т. 1) и определените 
от УС на НЗОК условия по ал. 2, т. 1, 2, 4, 6 
и 7 (т. 2), които включват условията, на които 
трябва да отговарят изпълнителите на медицин-

ска и дентална помощ, реда за сключване на 
договорите с тях, обема, цените и методиката 
на заплащане на помощта и др., като реше-
нията на УС на НЗОК се обнародват в „Дър-
жавен вестник“ и са задължителни за НЗОК, 
РЗОК и за изпълнителите (чл. 55, ал. 6 – ДВ, 
бр. 113 от 2007 г.). Следователно по силата на 
цитирания законов текст Управителният съвет 
на НЗОК е овластен да приеме решение, с 
което да определи условията, на които трябва 
да отговарят изпълнителите на медицинска и 
дентална помощ, реда за сключване на дого-
ворите с тях, обема, цените и методиката на 
заплащане на помощта и др. В изпълнение на 
това правомощие и в съответствие с рамки-
те, очертани от действащата към момента на 
постановяването му редакция на чл. 55, ал. 3 
и 6 ЗЗО, е и постановеното от Управителния 
съвет на НЗОК решение, предмет на оспор-
ване в настоящия процес. Същото е издадено 
в рамките на законовата компетентност на 
органа, поради което не е нищожно. 

При постановяване на административния 
акт са спазени и процедурните изисквания. 
Решението е в писмена форма, взето е на за-
седание на Управителния съвет (чл. 14, ал. 4 
ЗЗО, изм.), проведено е при наличие на необ-
ходимия кворум (на заседанието присъстват 7 
от членовете, т.е. повече от 2/3 от състава) и е 
прието единодушно от присъстващите (чл. 15, 
ал. 2 ЗЗО, изм.). 

Доводът за противоречие на решението 
по т. 189.13 с акт от по-висока степен обаче 
е основателен. Съгласно раздел V, т. 2.1 от 
Наредба № 10 от 10.05.2006 г. на министъра 
на здравеопазването за утвърждаване на меди-
цински стандарт „Клинична лаборатория“ всяка 
клинична лаборатория е задължена да участва 
в национална или чуждестранна нетърговска 
система за външна оценка на качеството, т.е. 
нормата въвежда задължение за провеждане 
на външна оценка на качеството, като пре-
доставя възможност за избор между българ-
ска или чуждестранна нетърговска система, 
без да налага ограничения. В противоречие 
с цитирания текст оспореното решение по 
т. 189.13 стеснява възможностите на избор и 
създава ново, несъществуващо изискване по 
наредбата – лечебното заведение, което иска 
да сключи договор за оказване на болнична 
помощ, да представи сертификат за участие 
само в Българската национална система за 
външна оценка на качеството (БНСВОК) по 
клинична лаборатория или копие от сертифи-
кат за успешно приключил контролен цикъл 
по програмата за контрол на качеството по 
БНСВОК. По този начин с цитирания текст на 
решението за лечебните заведения се създават 
допълнителни ограничения, които са в противо-
речие с реда за осъществяване външна оценка 
на качеството по медицински стандарт „Кли-
нична лаборатория“, регламентиран с Наредба 
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№ 10 от 2005 г., т.е. решението в тази част е 
постановено при колизия с материалноправни 
разпоредби, поради което подлежи на отмяна. 

На отмяна подлежи и оспорената т. 229.1 
от решението на УС на НЗОК. Този текст е в 
противоречие с изискванията на Националния 
рамков договор за 2006 г. относно актуализаци-
ята на договорените стойности на дейностите 
за болнична медицинска помощ. В отклонение 
от нормата на чл. 203 от договора с решението 
са въведени изисквания към изпълнителите 
на болнична помощ, които не намират опора 
в нормативната уредба. Цитираният текст на 
договора предвижда изпълнението на бюджета 
за болнична помощ да се наблюдава от УС на 
НЗОК на месец и тримесечие, като при очак-
вано превишаване на бюджета се предприемат 
действия по подписване на анекс. В случай че 
между страните не се постигне съгласие, УС на 
НЗОК взема решение за коригиране на цените 
и обемите на клиничните пътеки, което реше-
ние е задължително за договарящите (чл. 203, 
ал. 2 и 4 от НРД 2006 г.). В противоречие с 
условията, определени с договора, решението в 
посочената точка въвежда императивни изис-
квания към изпълнителите на болнична помощ, 
които са длъжни да подпишат допълнително 
споразумение, като при несъгласие подлежат на 
санкциониране. При това противоречие насто-
ящият състав приема, че са налице основания 
за отмяна на решението в оспорената част и 
доводите на жалбоподателите в този смисъл 
са основателни. 

В останалите оспорени части решението е 
постановено в съответствие с нормативните 
изисквания, поради което не съществуват ос-
нования за неговата отмяна. 

Довода за противоречие на разпоредбата на 
т. 189.9 от решението с нормите на чл. 32 и 33 
ЗСОЛЛДМ съдът прецени за неоснователен. 
Посочените текстове от закона установяват 
изискванията за възникване на членство в 
съсловната организация на лекарите и пред-
виждат вписване в регистъра на районната 
колегия на БЛС след подаване на заявление с 
необходимите документи (чл. 32, ал. 1, 2 и 3 
ЗСОЛЛДМ). Вписването се извършва, след като 
Управителният съвет на районната колегия на 
БЛС провери спазването на изискванията на 
Закона за здравето. За вписването се издава 
удостоверение (чл. 33, ал. 1, 2 и 4 ЗСОЛЛДМ). 
Решението на НЗОК по т. 189.9, предмет на 
оспорване, не засяга описания ред за възникване 
на членственото правоотношение, а изисква 
единствено декларация, че такова съществува. 
След като текстът не въвежда нови правила 
или различни от установените със закона, съдът 
приема, че решението в тази част не проти-
воречи на нормативните изисквания, поради 
и не са налице основания за неговата отмяна. 

Според настоящия съдебен състав т.189.17 
от оспореното решение също не нарушава 
материалноправни разпоредби. Актът в тази 
част предвижда за сключване на договор да се 
представи акредитационна оценка, различна от 
„лоша“. Редът, методиката, системата, критери-
ите за акредитация са уредени в Наредба № 18 
от 2005 г. на министъра на здравеопазването 
за критериите, показателите и методиката за 
акредитация на лечебните заведения и в слу-
чая с цитираната разпоредба не са нарушени. 
Не е налице и противоречие с нормата на 
чл. 51, ал. 1 от Закона за лечебните заведения 
(ЗЛЗ), която визира хипотезите на отнемане 
на разрешението за осъществяване на лечебна 
дейност. С атакувания текст от решението не 
се установяват нови предпоставки за отнемане 
на разрешението за извършване на лечебна 
дейност, а съвсем разумни изисквания към 
лечебните заведения, които желаят да сключат 
договор с НЗОК, насочени към подобряване 
на качеството на медицинската и лечебната 
дейност. Лошата акредитационна оценка не е 
предпоставка за отнемане на разрешението за 
осъществяване на лечебна дейност, но съвсем 
обосновано е въведена като пречка за сключване 
на договор с НЗОК, която има задължение чрез 
сключването на договори да осигури оказване 
на медицинска и стоматологична помощ на 
здравноосигурените лица, да контролира тази 
помощ и да заплаща договорените и отчете-
ни медицински дейности (чл. 2, ал. 1, т. 1, 4 
и 7 от НРД 2006). В този смисъл НЗОК има 
основания да въведе изисквания към лицата, 
с които договаря, за най-пълно и качествено 
осъществяване на изброените задължения. 

Оспорените разпоредби на т. 227 – 228 от 
решението възпроизвеждат дословно нормата 
на чл. 5 от Закона за бюджета на Национална-
та здравноосигурителна каса за 2009 г. (отм.), 
поради което следва да се приеме, че същите 
са в съответствие с изискванията на цитирания 
нормативен акт от по-висока степен, специален 
по отношение на ЗЗО относно разпределението 
на бюджета. 

Разпоредбата на т. 229, изр. 1 от решението 
съответства на нормата на чл. 55, ал. 4 ЗЗО 
(отм.). Съгласно цитирания текст цените и 
обемите на заплащане на помощта в случаите 
по ал. 3, когато НРД не бъде сключен при 
условията и сроковете, определени в закона, 
се определят съгласно бюджета на НЗОК за 
съответната година. В този смисъл оспорената 
т. 229, изр. 1 от акта предвижда касата да за-
плаща на изпълнителите на болнична помощ 
средства в размер на стойностите по чл. 5 от 
Закона за бюджета на НЗОК за 2009 г. (т. 227 
от акта), т.е. решението в тази част съответства 
на изискванията на закона и следователно не 
са налице основания за неговата отмяна. 
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Поради всичко изложено съдът приема, че 
решението в т. 229, изр. 2 и т. 229.2 е нищож-
но, а решението по т. 189.13 и т. 229.1 следва 
да бъде отменено. Съгласно чл. 15 от Закона 
за нормативните актове (ЗНА) нормативният 
акт трябва да съответства на Конституцията 
и на другите нормативни актове от по-висока 
степен. В случая е установено, че първата от 
посочените точки от решението противоречи на 
изискванията на Наредба № 10 от 10.05.2006 г. 
на министъра на здравеопазването за утвър-
ждаване на медицински стандарт „Клинична 
лаборатория“, а решението по т. 229.1 не е съ-
образено с условията на изискванията на НРД 
2006 г. Следователно решението в посочените 
части е постановено в нарушение на матери-
алноправните разпоредби и не съответства на 
цитираните нормативни актове от по-висока 
степен, поради което подлежи на отмяна. Не 
са налице основания за отмяна на останалите 

оспорени от жалбоподателя текстове, поради 
което жалбата в тези части следва да се от-
хвърли. 

По изложените съображения и на основание 
чл. 193, ал. 1 АПК Върховният административен 
съд, пето отделение, 

Р Е Ш И : 
Обявява за нищожни т. 229, изр. 2 и т. 229.2 

от решение № РД-УС-04-17 от 20.01.2009 г. на 
Управителния съвет на Националната здрав-
ноосигурителна каса. 

Отменя т. 189.13 и т. 229.1 от решение № РД-
УС-04-17 от 20.01.2009 г. на Управителния съвет 
на Националната здравноосигурителна каса. 

Отхвърля жалбата на Българския лекарски 
съюз против т. 189.9, т. 189.17, т. 227, т. 227.1, 
т. 227.2, т. 227.3, т. 228 и т. 229, изр. 1 от решение 
№ РД-УС-04-17 от 20.01.2009 г. на Управителния 
съвет на Националната здравноосигурителна каса. 

Председател: Г. Колев
10394
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НЕОФИЦИАЛЕН РАЗДЕЛ

ДЪРЖАВНИ ВЕДОМСТВА, 
УЧРЕЖДЕНИЯ И ОБЩИНИ

КОМИСИЯ ЗА ФИНАНСОВ НАДЗОР

РЕШЕНИЕ № 755-ДСИЦ 
от 25 ноември 2010 г.

На основание чл. 11, ал. 2 ЗДСИЦ, чл. 13, 
ал. 1, т. 5 и 8 ЗКФН и чл. 91, ал. 1 ЗППЦК Ко-
мисията за финансов надзор реши:

Издава лиценз на „Дебитум Инвест“ – АДСИЦ, 
със седалище и адрес на управление София 
1408, район „Триадица“, ул. Енос 2, да извършва 
следната дейност като дружество със специална 
инвестиционна цел: инвестиране на парични 
средства, набрани чрез издаване на ценни кни-
жа, във вземания (секюритизация на вземания).

Потвърждава проспект за публично предлагане 
на 150 000 бр. обикновени поименни безналични 
свободно прехвърляеми акции с право на глас 
с номинална стойност 1 лв. всяка, издадени от 
„Дебитум Инвест“ – АДСИЦ, София, в резултат 
на първоначално увеличаване на капитала на 
дружеството при условията на чл. 5, ал. 3, чл. 13 
и § 2 ЗДСИЦ във връзка с чл. 112б, ал. 1 ЗППЦК 
съгласно решение на учредителното събрание на 
дружеството от 10.03.2010 г.

Вписва посочената емисия акции (в процес 
на емитиране), издадена от „Дебитум Инвест“ – 
АДСИЦ, в регистъра на публичните дружества и 
други емитенти на ценни книжа по чл. 30, ал. 1, 
т. 3 ЗКФН, воден от комисията.

Решението може да бъде обжалвано пред 
Върховния административен съд на Република 
България в 14-дневен срок от съобщаването му, 
като обжалването му не спира изпълнението.

Председател: Ст. Мавродиев
10103

РЕШЕНИЕ № 756-ДСИЦ 
oт 25 ноември 2010 г.

На основание чл. 11, ал. 2 ЗДСИЦ, чл. 13, 
ал. 1, т. 5 и 8 ЗКФН и чл. 91,ал. 1 ЗППЦК Ко-
мисията за финансов надзор реши:

Издава лиценз на „Валор Пропъртис“ – АДСИЦ, 
със седалище и адрес на управление София 
1408, район „Триадица“, ул. Енос 2, да извършва 
следната дейност като дружество със специална 
инвестиционна цел: инвестиране на парични 
средства, набрани чрез издаване на ценни книжа, 
в недвижими имоти (секюритизация на недви-
жими имоти).

Потвърждава проспект за публично предлагане 
на 150 000 бр. обикновени поименни безналични 
свободно прехвърляеми акции с право на глас 
с номинална стойност 1 лв. всяка, издадени от 
„Валор Пропъртис“ – АДСИЦ, София, в резултат 
на първоначално увеличаване на капитала на 

дружеството при условията на чл. 5, ал. 3, чл. 13 
и § 2 ЗДСИЦ във връзка с чл. 112б, ал. 1 ЗППЦК 
съгласно решение на учредителното събрание на 
дружеството от 10.03.2010 г.

Вписва посочената емисия акции (в процес 
на емитиране), издадена от „Валор Пропъртис“ – 
АДСИЦ, в регистъра на публичните дружества и 
други емитенти на ценни книжа по чл. 30, ал. 1, 
т. 3 ЗКФН, воден от комисията.

Решението може да бъде обжалвано пред 
Върховния административен съд на Република 
България в 14-дневен срок от съобщаването му, 
като обжалването му не спира изпълнението.

Председател: Ст. Мавродиев
10104

СТОЛИЧНА ОБЩИНА

РЕШЕНИЕ № 455 
от 22 юли 2010 г.

На основание чл. 21, ал. 1, т. 11 ЗМСМА, 
чл. 21, ал. 6 ЗОС, чл. 136, ал. 1 във връзка с 
чл. 134, ал. 1, т. 1 и ал. 2, т. 1, 2 и 6, чл. 27, ал. 3 
и чл. 113, ал. 2, 3, 4 и 5 ЗУТ, устройствена зона 
по т. 12 (Смф) от приложение към чл. 3, ал. 2 
ОУП на СО Столичният общински съвет реши 
да приеме проект за:

1. Изменение на плана за регулация на м. 
Манастирски ливади – изток, кв. 22, УПИ ІІ-
13,52,53,388, УПИ ІІІ-929, УПИ IV-39 за създаване 
на нови УПИ ІІ-13,52,53,388, УПИ ІІІ-929 – „за 
жилищно строителство и обществено обслуж-
ване“, УПИ IV-39, УПИ VIII-929 – „за жилищно 
строителство“, УПИ IX-39 и нова задънена улица 
по о.т. 24а – 24б по кафявите и зелените линии, 
цифри, текст и защриховки с корекциите във 
виолетов цвят съгласно приложения проект.

2. Изменение на плана за застрояване на м. 
Манастирски ливади – изток, кв. 22, УПИ III-
929 – „за жилищно строителство и обществено 
обслужване“, УПИ IV-39, УПИ VIII-929 – „за жи-
лищно строителство“, и УПИ IX-39 с корекциите 
във виолетов цвят съгласно приложения проект.

3. Работен устройствен план за м. Манастирски 
ливади – изток , кв. 22, УПИ ІІІ-929 – „за жилищно 
строителство и обществено обслужване“, УПИ 
IV-39, УПИ УШ-929 – „за жилищно строителство“, 
и УПИ IX-39 с корекциите във виолетов цвят 
съгласно приложения проект.

Решението да се съобщи на заинтересуваните 
лица по реда на чл. 129, ал. 1 ЗУТ.

Решението може да бъде обжалвано по реда на 
чл. 215 ЗУТ пред Административния съд – София-
град, в 14-дневен срок от съобщаването.

Жалбите се подават до район „Триадица“ и се 
изпращат в Административния съд – София-град, 
от отдел „Правен“ на Направление „Архитектура 
и градоустройство“ на Столичната община.

Председател: А. Иванов
10362
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ОБЩИНА БАЛЧИК

РЕШЕНИЕ № 695 
от 30 ноември 2010 г.

На основание чл. 21, ал. 1, т. 11 ЗМСМА 
и чл. 129, ал. 1 ЗУТ Общинският съвет – гр. 
Балчик, одобрява ПУП – план за застрояване 
за „Обслужващ път и локално пречиствателна 
станция“ в ПИ № 44882.21.93 по кадастралната 
карта на с. Ляхово, община Балчик. 

Председател: Ст. Павлов
10341

РЕШЕНИЕ № 696 
от 30 ноември 2010 г.

На основание чл. 21, ал. 1, т. 11 ЗМСМА и 
чл. 129, ал. 1 ЗУТ Общинският съвет – гр. Бал-
чик, одобрява ПУП – план за застрояване за ПИ 
№ 53120.106.436 по кадастралната карта на с. Обро-
чище, община Балчик, заедно с предвидения начин 
на застрояване и отреждане за „Жм“ – (жилищни 
нужди), с показатели: плътност на застрояване –  
до 20 %, Кинт – до 0,5, озеленяване – 70 %.

Председател: Ст. Павлов
10342

РЕШЕНИЕ № 697 
от 30 ноември 2010 г.

На основание чл. 21, ал. 1, т. 11 ЗМСМА и 
чл. 129, ал. 1 ЗУТ Общинският съвет – гр. Бал-
чик, одобрява ПУП – план за застрояване за ПИ 
№ 53120.106.438 по кадастралната карта на с. Обро-
чище, община Балчик, заедно с предвидения начин 
на застрояване и отреждане за „Жм“ – (жилищни 
нужди), с показатели: плътност на застрояване – до 
20 %, Кинт – до 0,5, озеленяване – 70 %.

Председател: Ст. Павлов
10343

РЕШЕНИЕ № 698 
от 30 ноември 2010 г.

На основание чл. 21, ал. 1, т. 11 ЗМСМА 
и чл. 129, ал. 1 ЗУТ Общинският съвет – гр. 
Балчик, одобрява ПУП – план за застрояване 
за ПИ № 53120.106.437 по кадастралната карта 
на с. Оброчище, община Балчик, заедно с пред-
видения начин на застрояване и отреждане за 
„Жм“ – (жилищни нужди), с показатели: плът-
ност на застрояване – до 20 %, Кинт – до 0,5, 
озеленяване – 70 %.

Председател: Ст. Павлов
10344

РЕШЕНИЕ № 699 
от 30 ноември 2010 г.

На основание чл. 21, ал. 1, т. 11 ЗМСМА 
и чл. 129, ал. 1 ЗУТ Общинският съвет – гр. 
Балчик, одобрява ПУП – план за застрояване 
за ПИ № 53120.106.432 по кадастралната карта 
на с. Оброчище, община Балчик, заедно с пред-

видения начин на застрояване и отреждане за 
„Жс“ – (жилищни нужди), с показатели: плът-
ност на застрояване – до 30 %, Кинт – до 1,5, 
озеленяване – 50 %.

Председател: Ст. Павлов
10345

РЕШЕНИЕ № 700
от 30 ноември 2010 г.

На основание чл. 21, ал. 1, т. 11 ЗМСМА 
и чл. 129, ал. 1 ЗУТ Общинският съвет – гр. 
Балчик, одобрява ПУП – план за застрояване 
за ПИ № 53120.106.433 по кадастралната карта 
на с. Оброчище, община Балчик, заедно с пред-
видения начин на застрояване и отреждане за 
„Жс“ – (жилищни нужди), с показатели: плът-
ност на застрояване – до 30 %, Кинт – до 1,5, 
озеленяване – 50 %.

Председател: Ст. Павлов
10346

РЕШЕНИЕ № 701 
от 30 ноември 2010 г.

На основание чл. 21, ал. 1, т. 11 ЗМСМА 
и чл. 129, ал. 1 ЗУТ Общинският съвет – гр. 
Балчик, одобрява ПУП – план за застрояване 
за ПИ № 53120.106.434 по кадастралната карта 
на с. Оброчище, община Балчик, заедно с пред-
видения начин на застрояване и отреждане за 
„Жс“ – (жилищни нужди), с показатели: плът-
ност на застрояване – до 30 %, Кинт – до 1,5, 
озеленяване – 50 %.

Председател: Ст. Павлов
10347

РЕШЕНИЕ № 702 
от 30 ноември 2010 г.

На основание чл. 21, ал. 1, т. 11 ЗМСМА 
и чл. 129, ал. 1 ЗУТ Общинският съвет – гр. 
Балчик, одобрява ПУП – план за застрояване 
за ПИ № 53120.106.435 по кадастралната карта 
на с. Оброчище, община Балчик, заедно с пред-
видения начин на застрояване и отреждане за 
„Жм“ – (жилищни нужди), с показатели: плът-
ност на застрояване – до 30 %, Кинт – до 1,5, 
озеленяване – 50 %.

Председател: Ст. Павлов
10348

РЕШЕНИЕ № 703 
от 30 ноември 2010 г.

На основание чл. 21, ал. 1, т. 11 ЗМСМА и 
чл. 129, ал. 1 ЗУТ Общинският съвет – гр. Балчик, 
одобрява ПУП – план за застрояване за „Обслуж-
ващ път“ в ПИ № 44882.21.91 по кадастралната 
карта на с. Ляхово, община Балчик.

Председател: Ст. Павлов
10349
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ОБЩИНА КОТЕЛ

ЗАПОВЕД № РД-17-656 
от 3 декември 2010 г.

На основание чл. 44, ал. 2 ЗМСМА и чл. 25, 
ал. 2 и 3 ЗОС във връзка с решения № 116 от 
31.07.2008 г., № 503 от 30.07.2010 г. и № 554 от 
29.11.2010 г. на Общинския съвет – гр. Котел, 
нареждам:

І. На основание чл. 21, ал. 1 ЗОС да се про-
веде процедура по отчуждаване на част от имот, 
собственост на частно лице, по реда на глава ІІІ 
от ЗОС за задоволяване на неотложна общинска 
нужда, която не може да бъде задоволена по друг 
начин, съгласно влязъл в сила ПУП на с. Ябла-
ново, одобрен с Решение № 116 от 31.07.2008 г. 
на Общинския съвет – гр. Котел, предвиждащ 
изграждане на обект – публична общинска соб-
ственост, обект на транспортната техническа 
инфраструктура – нова улица от о.т. 197 – о.т. 
198 до о.т. 199 и урегулиране на съществуващата 
ул. Христо Ботев, при следните условия:

1. Описание на имота, част от който се отчуж-
дава: поземлен имот с идентификатор 87031.501.856 
по кадастралната карта на с. Ябланово, одобрена 
със Заповед № РД-18-8 от 28.03.2007 г. на ИД на 
АК, целият с площ 2434 кв. м, с трайно предназ-
начение: урбанизирана, с начин на трайно полз-
ване: ниско застрояване (до 10 м), собственост на 
Джефер Али Иса (1734/2434 ид. части от имота) 
и Хатидже Джеферова Боз (700/2434 ид. части 
от имота), видно от скица № 3801 от 09.07.2010 г. 
на СГКК – Сливен. 

2. Площ за отчуждаване: 76,70 кв. м, съгласно 
оцифряване, изготвено от правоспособно лице – Д. 
Иванов, рег. № 0171 на КИГ, неразделна част от 
тази заповед.

3. Определям паричното обезщетение в 
размер 915 лв., което следва да се заплати на 
собствениците. 

4. Паричното обезщетение да се внесе по 
посочените от собствениците банкови сметки, 
както следва: 650 лв. за Джефер Али Иса и 265 лв. 
за Хатидже Джеферова Боз. Изплащане на па-
ричното обезщетение да започне от 08.12.2010 г., 
безкасово, чрез „Общинска банка“ – АД, финансов 
център Котел.

ІІ. Заповедта да се връчи на собственика на 
имота по реда на АПК. В случай че лицето е с 
неизвестен адрес, се прилагат разпоредбите на 
чл. 61, ал. 3 АПК и чл. 29, ал. 2 ЗОС. 

Тази заповед може да бъде обжалвана в 
14-дневен срок от обнародването є в „Държавен 
вестник“ по реда на АПК чрез кмета на общината 
пред Административния съд – Сливен.

Кмет: Хр. Киров
10352

ЗАПОВЕД № РД-17-657 
от 3 декември 2010 г.

На основание чл. 44, ал. 2 ЗМСМА и чл. 25, 
ал. 2 и 3 ЗОС във връзка с решения № 116 от 
31.07.2008 г., № 503 от 30.07.2010 г. и № 554 от 
29.11.2010 г. на Общинския съвет – гр. Котел, 
нареждам:

І. На основание чл. 21, ал. 1 ЗОС да се про-
веде процедура по отчуждаване на част от имот, 
собственост на частно лице, по реда на глава ІІІ 
от ЗОС за задоволяване на неотложна общинска 
нужда, която не може да бъде задоволена по друг 
начин, съгласно влязъл в сила ПУП на с. Ябла-
ново, одобрен с Решение № 116 от 31.07.2008 г. 
на Общинския съвет – гр. Котел, предвиждащ 
изграждане на обект – публична общинска соб-
ственост, обект на транспортната техническа 
инфраструктура – нова улица от о.т. 197 до о.т. 
198 и урегулиране на съществуващата ул. Христо 
Ботев, при следните условия:

1. Описание на имота, част от който се отчуж-
дава: поземлен имот с идентификатор 87031.501.602 
по кадастралната карта на с. Ябланово, одобрена 
със Заповед № РД-18-8 от 28.03.2007 г. на ИД 
на АК, целият с площ 765 кв.м, с трайно пред-
назначение: урбанизирана, с начин на трайно 
ползване: ниско застрояване (до 10 м), собстве-
ност на Байрям Мустафов Педрикчиев, вписан в 
Службата по вписванията – гр. Котел, под дв.вх.
рег. № 742 от 20.09.2007 г., акт І 162, том ІІІ, дело 
№ 627/2007 г., партиди: 7333, 7528.

2. Площ за отчуждаване: 109,70 кв.м съгласно 
оцифряване, изготвено от правоспособно лице – Д. 
Иванов, рег. № 0171 на КИГ, неразделна част от 
тази заповед.

3. Определям паричното обезщетение в 
размер 1308 лв., което следва да се заплати на 
собственика. 

4. Паричното обезщетение да се внесе по посо-
чената от Байрям Мустафов Педрикчиев банкова 
сметка. Изплащане на паричното обезщетение 
да се започне от 8.12.2010 г., безкасово, чрез „Об-
щинска банка“ – АД, финансов център Котел.

ІІ. Заповедта да се връчи на собственика на 
имота по реда на АПК. В случай че лицето е с 
неизвестен адрес, се прилагат разпоредбите на 
чл. 61, ал. 3 АПК и чл. 29, ал. 2 ЗОС.

Тази заповед може да бъде обжалвана в 
14-дневен срок от обнародването є в „Държавен 
вестник“ по реда на АПК чрез кмета на общината 
пред Административния съд – Сливен.

Кмет: Хр. Киров 
10353

ОБЩИНА ПАЗАРДЖИК

РЕШЕНИЕ № 201 
от 25 ноември 2010 г.

На основание чл. 21, ал. 1, т. 8 във връзка 
с ал. 2 ЗМСМА, чл. 3, ал. 2 и ал. 3, т. 2, чл. 4, 
ал. 4, чл. 5, ал. 2 ЗПСК Общинският съвет – гр. 
Пазарджик, реши:

1. Дава съгласие за продажба на притежаваните 
от община Пазарджик 33 350 поименни акции с 
право на глас и 14 136 привилегировани поимен-
ни акции, всяка с номинал 1 лв., от капитала на 
„Пако“ – АД, Пазарджик, ЕИК 822103473.

2. Овластява кмета на общината да проведе 
процедура по реда на чл. 5, ал. 2 от Наредбата за 
възлагане извършването на дейности, свързани с 
подготовката за приватизация или със следприва-
тизационния контрол, включително процесуално 
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представителство, приета с ПМС № 160 от 2009 г., 
да извършва дейности, свързани с подготовката 
за приватизация или със следприватизационния 
контрол, включително процесуално представи-
телство, както и да подпише съответния договор 
за възлагането на тези дейности.

3. Определя кмета на общината да удостове-
ри верността на информацията, съдържаща се 
в анализа на правното състояние на обекта на 
приватизация.

Председател: Г. Йорданов
10380

ЗАПОВЕД № 2623 
от 7 декември 2010 г.

На основание чл. 10, ал. 7 ЗНП, чл. 15, ал. 1 
ППЗНП и чл. 44, ал. 1, т. 1 и 7 и ал. 2 ЗМСМА и 
Решение № 110 от 24.06.2010 г., взето с протокол № 8 
на Общинския съвет – гр. Пазарджик, нареждам: 

1. Да се открие Целодневна детска гради-
на – с. Алеко Константиново, община Пазарджик, 
с адрес: с. Алеко Константиново, ул. Тракия 47А, 
считано от 8.12.2010 г.

2. Утвърждавам численост на персонала 4 
бр. – 2 бр. педагогически и 2 бр. непедагогически. 

Контрола по изпълнение на заповедта въз-
лагам на директора на дирекция „Образование 
и култура“. 

Кмет: Т. Попов
10514 

ОБЩИНА СТАРА ЗАГОРА

РЕШЕНИЕ № 975 
от 28 октомври 2010 г.

На основание чл. 129, ал. 1 ЗУТ и Решение 
№ 975, протокол № 46 от 28.10.2010 г., Общински-
ят съвет – гр. Стара Загора, одобрява подробен 
устройствен план – план за застрояване на по-
землени имоти с кадастрални № 009035 и 030022, 
намиращи се извън урбанизираните територии 
в местността До село, землище с. Ново село, 
община Стара Загора – собственост на „Финкон-
султ ЗК“ – ЕООД, ЕИК 123721416. Подробният 
устройствен план се придружава от план-схеми за 
водоснабдяване, канализация и електрификация, 
неразделна част от ПЗ. С плана за застрояване 
в имота се установява устройствена зона – Жм 
(за жилищни нужди) – ниско свързано основно 
застрояване. Проектът се намира в сградата на 
общината, ет. 5, стая 513.

На основание чл. 215, ал. 4 ЗУТ в 14-дневен 
срок от обнародването в „Държавен вестник“ 
решението подлежи на обжалване чрез Община 
Стара Загора до Административния съд.

Председател: Т. Руканов
10381

РЕШЕНИЕ № 976 
от 28 октомври 2010 г.

На основание чл. 129, ал. 1 ЗУТ и Решение 
№ 976, протокол № 46 от 28.10.2010 г., Общин-
ският съвет – гр. Стара Загора, одобрява под-

робен устройствен план – план за застрояване 
на поземлени имоти с кадастрални № 090019 
и 090020, намиращи се извън урбанизираните 
територии в местността Ала баир, землище с. 
Богомилово, община Стара Загора – собственост 
на Светлана Желязкова Маркова. Подробният 
устройствен план се придружава от план-схеми за 
водоснабдяване, канализация и електрификация, 
неразделна част от ПЗ. С плана за застрояване 
в имота се установява устройствена зона – Жм 
(за жилищни нужди) – ниско свързано основно 
застрояване. Проектът се намира в сградата на 
общината, ет. 5, стая 513.

На основание чл. 215, ал. 4 ЗУТ в 14-дневен 
срок от обнародването в „Държавен вестник“ 
решението подлежи на обжалване чрез Община 
Стара Загора до Административния съд. 

Председател: Т. Руканов
10383

ОБЩИНА „ТУНДЖА“ – ЯМБОЛ

РЕШЕНИЕ № 632 
от 26 ноември 2010 г.

На основание чл. 21, ал. 1, т. 11 ЗМСМА 
и чл. 129, ал. 1 ЗУТ Общинският съвет „Тун-
джа“ – гр. Ямбол, реши: 

Одобрява проекти за подробен устройствен 
план – парцеларни планове за съоръжения на 
техническата инфраструктура, както следва: 

1. Трасе за ел. кабел 20 kV от ЖР5 през по-
землени имоти № 000316 и 000130 по КВС на 
землище с. Меден кладенец до БКТП в урегули-
ран поземлен имот І-64,65 – За фотоволтаични 
системи, по ПУП на с. Меден кладенец.

2. Трасе на водопровод за ПИ 000260 през 
поземлени имоти № 000276 и 000329 по КВС на 
землище с. Калчево.

3. Трасе на ел. провод СрН 20 kV през по-
землени имоти № 000031, 000032, 40484.32.452 и 
40484.370 до БКТП в ПИ 40484.32.452 в землище 
с. Кукорево.

4. Трасе на ел. провод СрН 20 kV през позем-
лени имоти № 000031, 000032, 001147, 40484.32.452 
и 40484.370 до БКТП в ПИ 001147 в землище 
с. Кукорево.

5. Трасе на водопровод през поземлени имо-
ти № 000087 и 042056 до УПИ І-042055 – За цех 
за месопреработка, кланица за червено месо, в 
масив 42 по КВС на землище с. Роза.

6. Трасе на ел. провод през поземлени имоти 
№ 000309, 000087 и 000305 до УПИ І-042055 – За 
цех за месопреработка, кланица за червено месо, 
в масив 42 по КВС на землище с. Роза.

7. Трасе на канализация през поземлени имо-
ти № 000087 и 042056 до УПИ І-042055 – За цех 
за месопреработка, кланица за червено месо, в 
масив 42 по КВС на землище с. Роза.

8. Трасе за подземен ел. провод от поземлен 
имот № 017034 през поземлени имоти № 017034 
и 000825 до урегулиран поземлен имот ХІХ в 
кв. 17 по ПУП на с. Безмер.

9. Трасе за подземен ел. провод през поземле-
ни имоти № 000229 и 000254 до поземлен имот 
000229 по КВС на землище с. Ботево.
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10. Трасе на водопроводно отклонение до 
поземлен имот № 020004 по КВС на землище 
с. Веселиново.

На основание чл. 215, ал. 4 ЗУТ в 14-дневен 
срок от обнародването в „Държавен вестник“ 
решението подлежи на обжалване чрез Община 
„Тунджа“ пред Административния съд – Ямбол.

Председател: Г. Георгиев
10351

877. – Агенцията за приватизация и следпри­
ватизационен контрол на основание чл. 22 и 25 
от Наредбата за условията и реда за организи-
ране и провеждане на централизирани публични 
търгове за продажба на акции – собственост на 
държавата, прави следните изменения на тръжно 
обявление за двадесет и четвърти централизиран 
публичен търг, утвърдено с протоколно решение 
№ 496 от 10.12.2010 г. на Изпълнителния съвет 
на Агенцията за приватизация и следприватиза-
ционен контрол (ДВ, бр. 96 от 2010 г.): 1. отменя 
ред 9 относно продажбата на „Пластимо“ – АД, 
Самоков; 2. отменя ред 23 относно продажбата 
на „Нестле Айс Крийм България“ – АД, София.
10392

82. – Националният диагностичен научноиз­
следователски ветеринарномедицински институт 
„Проф. д-р Георги Павлов“ обявява конкурси 
за редовни докторантури към НДНИВМИ по: 
04.03.11 ветеринарно-санитарна експертиза – два-
ма; 04.03.07 паразитология и инвазионни болести 
по животните и човека – един; 04.03.12 епизоото-
логия, инфекциозни болести и профилактика на 
заразните заболявания по животните – двама, 
със срок 2 месеца от обнародването в „Държавен 
вестник“. Документи се подават в деловодството 
на НДНИВМИ. За справки – НДНИВМИ, бул. 
П. Славейков, тел. 952-12-77.
10361

41. – Службата по геодезия, картография и 
кадастър – Благоевград, на основание чл. 46, ал. 1 
и 2 ЗКИР съобщава, че са приети кадастралната 
карта и кадастралният регистър на недвижимите 
имоти на: урбанизираната територия на селата 
Бабяк, Дагоново, Горно Краище, Лютово и Кра-
ище, община Белица; част от територията на с. 
Гълъбово (част от имот 000007 – имотите около 
училището и кметството), община Белица; част 
от територията на махала Кьорова в землището 
на с. Златарица (част от имот 004001 – имотите 
около училището и кметството), община Белица; 
част от територията на с. Кузьово (част от имот 
000001 – имотите около училището и кметство-
то), община Белица; част от територията на с. 
Орцево (част от имот 000001 – имотите около 
училището и кметството), община Белица; част 
от територията на с. Палатик (част от имот 
005002 – имотите около училището и кметство-
то), община Белица; част от територията на с. 
Черешово (част от имот 000001 – имотите около 
училището и кметството), община Белица, ко-
ито са в службата по геодезия, картография и 
кадастър. В 30-дневен срок от обнародването в 
„Държавен вестник“ заинтересуваните лица могат 
да направят писмени искания и възражения по 
тях пред Службата по геодезия, картография и 
кадастър – Благоевград.
10285

40. – Службата по геодезия, картография и 
кадастър – Пловдив, на основание чл. 46, ал. 1 
и 2 ЗКИР съобщава, че са приети кадастралната 
карта и кадастралният регистър на недвижимите 
имоти за землището на гр. Карлово, които са в 
службата по геодезия, картография и кадастър. 
В 30-дневен срок от обнародването в „Държа-
вен вестник“ заинтересуваните лица могат да 
направят писмени искания и възражения по 
тях пред Службата по геодезия, картография и 
кадастър – Пловдив. 
10286

35. – Столичната общинска агенция за при­
ватизация на основание чл. 30 ЗПСК обявява, 
че през ноември 2010 г. са продадени следните 
общински обекти: 1. Сграда и поземлен имот 
№ 70, гр. Бухово, до гробищен парк, общински 
нежилищен имот, стопанисван от район „Кре-
миковци“, продадени чрeз публичен търг с явно 
наддаване на „Авто Мото Експерт“ – ЕООД, 
представлявано от Асен Богданов Богданов, за 
75 000 лв. , върху които е начислен ДДС в размер 
2447, 17 лв. Общата цена по договора е в размер 
77 447,17 лв., изплатени изцяло от купувача. 2. 
Помещение към трафопост, ж. к. Дружба 1, до 
бл. 72 и IV у-ще, общински нежилищен имот, 
стопанисван от район „Искър“, продадено на 
ЕТ „Староманова и син – Вера Иванова“, пред-
ставляван от Вера Иванова Староманова, за 
6000 лв., изплатени изцяло от купувача. Сделката 
е освободена от ДДС (чл. 45, ал. 3 ЗДДС). 3. 
Търговско помещение № 2 (ресторант-пицария), 
ж. к. Дървеница, ул. Софийско поле 1 – 3, об-
щински нежилищен имот, стопанисван от район 
„Студентски“, продадено на Велислава Христова 
Колева за 145 000 лв., изплатени изцяло от ку-
пувача. Сделката е освободена от ДДС (чл. 45, 
ал. 3 ЗДДС). 4. Помещение към трафопост, ж. к. 
Младост, между бл. 81 и бл. 82, общински нежи-
лищен имот, стопанисван от район „Студентски“, 
продадено на Огнян Христов Мишев за 54 000 лв., 
изплатени изцяло от купувача. Сделката е осво-
бодена от ДДС (чл. 45, ал. 3 ЗДДС).
10382

57. – Община Плевен на основание чл. 30 
ЗПСК обявява, че през август 2010 г. е извър-
шена продажба на следните обособени обекти: 
1. масивна двуетажна сграда – бивше училище, 
построена в застроен урегулиран поземлен имот 
УПИ І-168, кв. 50 по плана на с. Тученица, върху 
площ 424 кв. м, ведно с отстъпеното право на 
строеж, продадена на „Андрееви“ – ООД, Плевен, 
представлявано от Владимир Василев Андре-
ев, по реда на чл. 32, ал. 3, т. 1 ЗПСК и чл. 3, 
ал. 1, т. 1 НТК – публичен търг с явно наддава-
не, за 46 800 лв., изплатени изцяло; 2. застроен 
урегулиран поземлен имот с площ 1046 кв. м, 
съставляващ УПИ ІІ-225, кв. 9 по плана на с. 
Тодорово, заедно с построените в него сгради: 
скотовъден обор – ветеринарна лечебница, масив-
на сграда и навес, продаден на Трифон Димитров 
Здравков от Плевен, по реда на чл. 32, ал. 3, т. 1 
ЗПСК и чл. 3, ал. 1, т. 1 НТК – публичен търг с 
явно наддаване, за 16 768,60 лв. с ДДС, изплатени 
изцяло; 3. едноетажна масивна сграда със сутерен 
с идентификатор 56722.659.497.2 по плана на Пле-
вен, с адрес ул. Васил Левски 78, със застроена 
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площ 74 кв. м, продадена на „Голдиум“ – ЕООД, 
Плевен, представлявано от Александър Филев 
Иванов, по реда на чл. 32, ал. 3, т. 1 ЗПСК и 
чл. 3, ал. 1, т. 1 НТК – публичен търг с явно 
наддаване, за 200 000 лв., изплатени изцяло; 4. 
магазин „Габрово – 2 – юг“ с индентификатор 
56722.659.628.2.7, със застроена площ 94,53 кв. м, 
намиращ се в Плевен, ул. Васил Левски 95, с 
предназначение „За търговска дейност“, продаден 
на „Нармаг“ – ООД, Плевен, представлявано 
от Петър Иванов Бетовски, по реда на чл. 32, 
ал. 3, т. 1 ЗПСК и чл. 3, ал. 1, т. 1 НТК – пуб-
личен търг с явно наддаване, за 229 000 лв., 
изплатени изцяло.
10176

57а. – Община Плевен на основание чл. 30 
ЗПСК обявява, че през октомври 2010 г. е из-
вършена продажба на следните фирма и обо-
собен обект: 1. правото на собственост върху 
пакет от 4200 дяла, представляващи 100 % от 
регистрирания капитал на „Галена“ – ЕООД, 
вписано в търговския регистър при Агенцията 
по вписванията с ЕИК 114040333, продадено на 
„Хелиос 2010“ – ЕООД, със седалище и адрес 
на управление гр. Бяла Слатина, област Враца, 
ул. Гимназиална 6, регистрирано в търговски 
регистър при Агенцията по вписванията с ЕИК 
200999910, представлявано от Васил Йотов Ва-
силев, по реда на чл. 4, ал. 2, чл. 32, ал. 2, т. 1 
ЗПСК, чл. 3, ал. 1, т. 1 НТК – публичен търг с 
явно наддаване, за 300 000 лв., изплатени изцяло; 
2. застроено дворно място, съставляващо парцел 
І, кв. 26 по плана на с. Горталово, с площ 6705 
кв. м, заедно с построената масивна едноетажна 
училищна сграда със застроена площ 392 кв. м, 
продадено на Стоян Стефанов Чаталбашев от 
София, по реда на чл. 32, ал. 3, т. 1 ЗПСК и чл. 3, 
ал. 1, т. 1 НТК – публичен търг с явно наддаване, 
за 70 524,80 лв. с ДДС, изплатени изцяло.
10177

9. – Община Белово, област Пазарджик, на 
основание чл. 128, ал. 2 ЗУТ съобщава на за-
интересованите лица, че е постъпило искане 
за одобряване на ПУП – ПРЗ за промяна на 
предназначението на земеделска земя на ПИ 
№ 008061, м. Могилата, землище гр. Белово, 
община Белово, с който за имота се обособява 
УПИ І-61 с отреждане „Производство на дър-
вени въглища“. Заинтересовани лица съгласно 
чл. 131, ал. 5 ЗУТ са собствениците на поземлени 
имоти, попадащи в ХЗЗ от 2000 м (определена 
с писмо изх. № 047-22-ПДК-0849 от 12.08.2008 г. 
на МЗ), и са, както следва: Землище гр. Белово, 
община Белово: в масив 001 – всички позем-
лени имоти; в масив 002 – всички поземлени 
имоти; в масив 003 – всички поземлени имоти; 
в масив 004 – всички поземлени имоти; в масив 
005 – имоти 002, 003, 004, 006, 007, 008, 009, 010, 
011, 012, 014, 015; в масив 006 – всички позем-
лени имоти; в масив 007 – всички поземлени 
имоти; в масив 008 – всички поземлени имоти; 
в масив 009 – всички поземлени имоти; в масив 
010 – всички поземлени имоти; в масив 011 – всич-
ки поземлени имоти; в масив 012 – всички по-
землени имоти; в масив 014 – имоти 043, 044, 
045, 046, 047, 048, 049, 050, 051, 052, 053, 054, 055, 
056, 057, 058, 059, 060, 061, 062, 063, 064, 065, 066, 
067, 068, 069, 070, 071, 072, 073, 074, 075, 076, 077, 
078, 079, 080, 081, 082, 083, 084, 085, 086, 087, 088, 
089, 090, 091, 092, 093, 094, 095, 096, 097, 098, 099, 

100, 101, 102, 103; в масив 015 – всички поземлени 
имоти; в масив 016 – всички поземлени имоти; 
в масив 017 – всички поземлени имоти; в масив 
018 – всички поземлени имоти; в масив 019 – всич-
ки поземлени имоти; в масив 020 – всички по-
землени имоти; в масив 021 – всички поземлени 
имоти; в масив 022 – всички поземлени имоти; 
в масив 032 – всички поземлени имоти; в масив 
062 – всички поземлени имоти; в масив 067 – всич-
ки поземлени имоти; в масив 083 – всички по-
землени имоти; всички имоти в курорт Топлата 
вода – № 064116, и имотите в регулацията на гр. 
Белово в квартали: 111, 114, 115, 116, 126, 127, 128, 
129, 130. Землище с. Мененкьово, община Белово: 
в масив 018 – всички поземлени имоти; в масив 
021 – всички поземлени имоти; в масив 027 – всич-
ки поземлени имоти; в масив 028 – всички по-
землени имоти; в масив 029 – всички поземлени 
имоти; в масив 030 – всички поземлени имоти; 
в масив 032 – всички поземлени имоти; в масив 
033 – всички поземлени имоти. Землище гр. Сеп-
тември, община Септември: в масив 028 – всички 
поземлени имоти; в масив 022 – всички поземлени 
имоти; в масив 024 – всички поземлени имоти. 
Землище с. Семчиново, община Септември: в 
масив 006 – имоти 001, 002, 003, 005, 006, 007, 
009, 010, 013, 014, 024, 069. ПУП – ПРЗ е изложен 
за запознаване в сградата на общината, стая 11. 
Съгласно чл. 128, ал. 5 ЗУТ в едномесечен срок 
от обнародването в „Държавен вестник“ заин-
тересуваните лица могат да направят писмени 
възражения и искания по проекта до общината. 
10178

10. – Община Белово, област Пазарджик, 
на основание чл. 128, ал. 2 ЗУТ съобщава, че е 
изработен проект на ПУП – парцеларен план за 
обект: „Трасе на тръбопровод от водохващане до 
МВЕЦ „Яденица“, извън границата на урбанизи-
раната територия, землище гр. Белово, община 
Белово. Проектът е изложен за запознаване в 
сградата на общината, стая 11. Съгласно чл. 128, 
ал. 5 ЗУТ в едномесечен срок от обнародването в 
„Държавен вестник“ заинтересуваните лица могат 
да направят писмени възражения и искания по 
проекта до администрацията на Община Белово.
10140

52. – Община Братя Даскалови на основание 
чл. 128, ал. 2 ЗУТ съобщава, че е изработен проект 
за ПУП – парцеларен план, част В и К и ел., за 
обект „Кравеферма в ПИ 008043 в землището на с. 
Братя Даскалови“, община Братя Даскалови, пре-
минаващ през поземлени имоти № 008005, 008016, 
008038, 008043, 085002 и път ІІІ-664 в землището 
на с. Братя Даскалови, община Братя Даскалови. 
Проектът се намира в дирекция „ТРСИСЕ“ при 
Община Братя Даскалови. Заинтересованите лица 
могат да се запознаят с проекта и да направят 
писмени възражения, предложения и искания на 
основание чл. 128, ал. 5 ЗУТ в едномесечен срок 
от обнародването в „Държавен вестник“.
10340

11. – Община Брезник, дирекция „ТСУ“, на 
основание чл. 128, ал. 2 ЗУТ обявява на заинтере-
сованите страни, че е внесен за приемане и одоб
ряване изработен проект за ПУП – ПРЗ на част 
от ЦГЧ на гр. Брезник, включващ кв. 16, 32А, 30, 
31, 29, 32, 33, 36, 36А, 37, 37А, 53 и 58 с устройстве-
ни зони: Оо – за многофункционално ползване 
от тип общественообслужващи дейности; Ц – за 
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многофункционално ползване от тип смесена 
централна зона; Жм – за жилищно строителство 
в индивидуални урегулирани поземлени имоти 
с преобладаващо застрояване с малка височина. 
Изработеният проект ПУП – ПРЗ се намира в 
дирекция „ТСУ“ при Община Брезник и може да 
бъде прегледан всеки присъствен ден. Недоволните 
страни в едномесечен срок от обнародването в 
„Държавен вестник“ могат да направят писмени 
възражения, предложения и искания по проекта до 
общинската администрация на основание чл. 128, 
ал. 5 ЗУТ.
9967

21. – Община Бургас на основание чл. 128, 
ал. 2 ЗУТ съобщава на заинтересуваните собстве-
ници по смисъла на чл. 131 ЗУТ, че е изготвен 
проект за ПУП – план за улична регулация на 
обслужващи улици от пътя Бургас – Твърдица до 
масиви 21 и 22, м. Келеман, землище с. Твърдица, 
община Бургас, който е изложен за разглеждане 
в ТД „Зора“. На основание чл. 128, ал. 5 ЗУТ 
заинтересуваните могат да направят писмени 
възражения, предложения и искания по проекта 
до общинската администрация в едномесечен 
срок от обнародването в „Държавен вестник“.
10174

21а. – Община Бургас на основание чл. 128, 
ал. 2 ЗУТ съобщава на заинтересуваните собстве-
ници по смисъла на чл. 131 ЗУТ, че е изготвен 
проект за ПУП – план за улична регулация на 
обслужващи улици в територията на масиви 47, 
48, 49 и 50 в землището на с. Твърдица, обвързан 
с главен път с. Димчево – с. Маринка, който е 
изложен за разглеждане в ТД „Зора“. На основа-
ние чл. 128, ал. 5 ЗУТ заинтересуваните могат 
да направят писмени възражения, предложения 
и искания по проекта до общинската админи-
страция в едномесечен срок от обнародването в 
„Държавен вестник“.
10175

82. – Община Бяла, област Русе, на основание 
чл. 128, ал. 2 ЗУТ съобщава, че на основание чл. 124, 
ал. 3 и 7 ЗУТ е изработен проект на ПУП – пар-
целарен план (ПП) за техническа инфраструктура 
в землището на гр. Бяла, област Русе, м. Острица, 
към обект: „Фотоволтаична централа за производ-
ство на електроенергия“. Обектът представлява 
подземна оптична мрежа за електронни съобщения 
с обща дължина 1272,19 м. Трасето преминава 
през имоти със следните идентификатори: 038.001, 
000.087, 000.064. Плановете и придружаващата ги 
документация са изложени в сградата на общин-
ската администрация, пл. Екзарх Йосиф I № 1, 
ет. 2, стая 205. На основание чл. 128, ал. 5 ЗУТ 
заинтересованите лица могат да направят писмени 
възражения, предложения и искания по проекта 
до общинската администрация в едномесечен срок 
от обнародването в „Държавен вестник“.
10142

107. – Община Велико Търново на основа-
ние чл. 128, ал. 2 ЗУТ съобщава, че е изработен 
проект на подробен устройствен план – план за 
регулация и застрояване и план-схеми за водо-
снабдяване и електрификация към ПУП с цел 
промяна предназначението на земята за жилищни 
нужди за ПИ № 512.012 и ПИ № 512.013 от пла-
на на новообразуваните имоти, м. Търнивата 2, 
землище с. Вонеща вода, и парцеларен план за 
ново водопроводно отклонение за ПИ № 512.012, 

който се намира в кметството на гр. Килифарево, 
стая 11. На основание чл. 128, ал. 5 ЗУТ заин-
тересуваните лица могат да направят писмени 
възражения, предложения и искания по проекта 
до кмета на Община Велико Търново.
9999

21. – Община Велинград на основание чл. 128, 
ал. 2 ЗУТ съобщава, че е изработен проект на 
подробен устройствен план – план за регулация за 
кв. 414, 414Б, 184А и образуване на нов кв. 184Б. 
Проектът се намира в стая № 2 (отдел „КРЗП“) 
на Община Велинград. На основание чл. 128, ал. 5 
ЗУТ заинтересованите лица могат да направят 
писмени възражения по проекта в едномесечен 
срок от обнародването на обявата в „Държавен 
вестник“ пред кмета на Община Велинград.
9968

84. – Община Гулянци, област Плевен, на 
основание чл. 128, ал. 2 ЗУТ съобщава, че е 
изработен проект на ПУП – ПЗ (подробен ус-
тройствен план – план за застрояване) на ПИ 
18099.392.166, м. Кричовица, и ПИ 18099.348.38, 
м. Кричовица, в землището на гр. Гулянци, об-
ласт Плевен, с който се извършва промяна на 
предназначението на земеделската земя за незе-
меделски нужди, като се преотреждат във: „За 
фотоволтаична инсталация“, възложител „ВЕИ 
Енерджи“ – ЕООД, Сливен. Проектната докумен-
тация се намира в общинската администрация, 
стая 103. В едномесечен срок от обнародването в 
„Държавен вестник“ на основание чл. 128, ал. 5 
ЗУТ заинтересованите лица могат да направят 
писмени възражения, предложения и искания по 
проекта до общинската администрация.
10334

307. – Община Гълъбово на основание чл. 128, 
ал. 2 ЗУТ съобщава на заинтересованите лица, че 
е изготвен проект за актуализиране на подробен 
устройствен план – план за застрояване и план 
за регулация (ПУП – ПРЗ) за имоти № 47603.12.1, 
47603.12.2, 47603.12.21, 47603.12.22, 012034 и 012035, 
разположени в масив 12 на юг от основната пло-
щадка на ТЕЦ „Марица-изток 3“ в землището 
на с. Медникарово, община Гълъбово. Проектът 
се намира на разположение за разглеждане в 
сградата на Община Гълъбово, ет. 2, стая № 5. 
На основание чл. 128, ал. 5 ЗУТ в едномесечен 
срок от обнародването в „Държавен вестник“ за-
интересованите лица могат да направят писмени 
предложения, възражения и искания по проекта 
до общинската администрация.
10015

308. – Община Гълъбово на основание чл. 128, 
ал. 2 ЗУТ съобщава на заинтересованите лица, че 
е изготвен проект за актуализиране на подробен 
устройствен план – план за регулация и застро-
яване (ПУП – ПРЗ) на основната площадка на 
ТЕЦ „Марица-изток 3“, разположена в урегу-
лирани поземлени имоти № І-440, ІІ-76, ІІІ-76, 
ІV-76, V-76, VІІІ-76, ІХ-76 и VІ-441 в кв. 302 и 
урегулирани поземлени имоти № І-761, ІІ-761, 
VІ-761, ІІІ-74, ІV-74, VІІ-76 и V-128 в кв. 303 по 
плана за устройство и регулация на производ-
ствена зона ТЕЦ „Марица-изток 3“ в землището 
на с. Медникарово, община Гълъбово. Проектът 
се намира на разположение за разглеждане в 
сградата на община Гълъбово, ет. 2, стая № 5. 
На основание чл. 128, ал. 5 ЗУТ в едномесечен 
срок от обнародването в „Държавен вестник“ 
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заинтересованите лица могат да направят писмени 
предложения, възражения и искания по проекта 
до общинската администрация.
10016

17. – Община Камено на основание чл. 128, 
ал. 2 ЗУТ съобщава на заинтересованите лица, че 
е изработен проект за ПУП – парцеларен план за 
обект: Кабел 20 kV, обслужващ „Фотоволтаична 
електроцентрала“ в ПИ 033139 в местност Сепет
лика в землището на гр. Камено, община Камено. 
Проектът е изложен в сградата на Дирекция УТАБ, 
Община Камено, всеки ден от 8,30 до 17 ч. На 
основание чл. 128, ал. 5 ЗУТ заинтересованите 
лица могат да направят писмени възражения, 
предложения и искания по проекта до Дирекция 
УТАБ, Община Камено, в едномесечен срок от 
обнародването в „Държавен вестник“.
10384

18. – Община Камено на основание чл. 128, 
ал. 2 ЗУТ съобщава на заинтересованите лица, че 
е изработен проект за ПУП – парцеларен план за 
обект: Кабел 20 kV, обслужващ „Фотоволтаична 
електроцентрала“ в ПИ 033138 в местност Сепет
лика в землището на гр. Камено, община Камено. 
Проектът е изложен в сградата на Дирекция УТАБ, 
Община Камено, всеки ден от 8,30 до 17 ч. На 
основание чл. 128, ал. 5 ЗУТ заинтересованите 
лица могат да направят писмени възражения, 
предложения и искания по проекта до Дирекция 
УТАБ, Община Камено, в едномесечен срок от 
обнародването в „Държавен вестник“.
10385

25. – Община Карнобат на основание чл. 128, 
ал. 2 ЗУТ съобщава, че е изработен проект за 
изменение на ПУП – парцеларен план за „Трасе 
на ел. кабел средно напрежение за фотоволтаична 
система в ПИ № 007013, 007086 и 007070 – с. Смол-
ник, община Карнобат“, който е изложен в сградата 
на община Карнобат, отдел „ТСУ“ – център за 
административно и информационно обслужване 
на гражданите, ет. 1. В едномесечен срок от обна-
родването на обявлението в „Държавен вестник“ 
заинтересуваните лица на основание чл. 128, 
ал. 5 във връзка с чл. 131 ЗУТ могат да направят 
писмени предложения, искания и възражения по 
проекта до общинската администрация.
10017

30. – Община Куклен, област Пловдив, на осно-
вание чл. 128, ал. 2 ЗУТ съобщава, че е изготвен 
проект на парцеларен план за обект: път ІІ-86 
Пловдив – Асеновград – Смолян, участък от км 
14+860 до км 25+150. На основание чл. 128, ал. 5 
ЗУТ заинтересуваните лица могат да разгледат 
изработения проект в административната сграда 
на общината в гр. Куклен, ул. Ал. Стамболийски 
43, от 8 до 16 ч. в работно време и съгласно закона 
имат право на възражения в едномесечен срок 
от обнародването в „Държавен вестник“.
10000

11. – Община Кърджали на основание чл. 128, 
ал. 2 ЗУТ съобщава, че е изработен проект за 
изменение на ПУП – ПЗ (подробен устройствен 
план – план за застрояване) на неурегулиран 
поземлен имот № 40909.14.71, отреден за ПОСВ 
на Кърджали по кадастралната карта на гр. 
Кърджали, който се намира в дирекция „АСУТ“ 
при Община Кърджали, стая 214. На основание 
чл. 128, ал. 5 ЗУТ в едномесечен срок от обна-
родването на обявлението в „Държавен вестник“ 

заинтересуваните лица могат да направят писмени 
възражения, предложения и искания по проекта 
до кмета на общината.
9963

5. – Община Момчилград на основание чл. 128, 
ал. 2 ЗУТ съобщава, че е изработен проект за 
подробен устройствен план – парцеларен план за 
„Оптична кабелна линия Радиомачта „Стръмни-
рид“ – с. Сенце – граница землище с. Сенце/с. 
Чуково“, в землище с. Ралица, с. Кременец и 
с Сенце, община Момчилград, с възложител 
„Линк+“ – ООД, Момчилград. Проектът е изло-
жен в сградата на общинската администрация, 
стая 23. На основание чл. 128, ал. 5 ЗУТ в ед-
номесечен срок от обнародването в „Държавен 
вестник“ заинтересуваните лица могат да направят 
писмени възражения, предложения и искания по 
проекта до общинската администрация.
10333

56. – Община Несебър на основание чл. 128, 
ал. 2 ЗУТ съобщава на заинтересованите, че на 
основание чл. 110, ал. 1, т. 5 ЗУТ е изработен 
проект на парцеларен план на обекти: „От-
веждащи канализационни колектори от ПСОВ 
„Слънчев бряг“ с местонахождение поземлен имот 
61056.20.19, м. Чешме тарла, землище с. Равда, 
до брегови кладенец в поземлен имот 00833.5.178, 
м. Пречиствателна, землище с. Ахелой, община 
Поморие“ и „Довеждащи канализационни ко-
лектори от КПС 10 и КПС 10А, разположени в 
поземлен имот 51500.503.37, землище гр. Несебър, 
до ПСОВ Равда в имоти 00833.5.108 и 00833.5.355, 
м. Пречиствателна, землище с. Ахелой, община 
Поморие“, за елементи на техническата инфра-
структура извън границите на населените места. 
Проектът е изложен в сградата на общинската 
администрация, стая 36, ет. 3, тел. 0554/2-93-31. 
На основание чл. 128, ал. 5 ЗУТ в едномесечен 
срок от обнародването в „Държавен вестник“ 
заинтересованите могат да направят писмени 
възражения, предложения и искания по проекта 
до общинската администрация.
9966

17. – Община Нова Загора на основание 
чл. 128, ал. 2 ЗУТ съобщава, че е изработен 
проект на ПУП – парцеларен план за линейни 
обекти на техническата инфраструктура извън 
границите на урбанизираните територии, за обект 
„Реконструкция на връзки между кула резервоар 
и главни клонове от водопроводна мрежа в имот 
000244“ в землището на с. Каменово, община Нова 
Загора, който е изложен за разглеждане в отдел 
„КРВП“ на общината. На основание чл. 128, ал. 5 
ЗУТ заинтересуваните лица могат да направят 
писмени възражения, предложения и искания до 
общинската администрация в едномесечен срок 
от обнародването в „Държавен вестник“.
10141

56. – Община „Родопи“, Пловдив, на основание 
чл. 128, ал. 12 ЗУТ съобщава на заинтересуваните 
лица, че е изработен проект на ПУП – парце-
ларен план на обект „Път ІІ-86 Пловдив – Асе-
новград – Смолян участък от км 14+860 до км 
25+150“, в землища с. Крумово, ЕКАТТЕ 40004, 
и с. Брестник, ЕКАТТЕ 06447, община „Родопи“, 
област Пловдив, засягащ територията на община 
„Родопи“, област Пловдив, в обхват: селскосто-
панска територия – поземлени имоти с № 54, 
60, 62, 67, 93, 120, 121, 17058, 17059, 17100, 18017, 
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19016, 19030, 19085, 19088, 19089, 19090, 19091, 
19182, 19093, 19094, 19095, 19096, 19097, 19099, 
19121, 19123, 19126, 19154, 19155, 19162, 19163, 19164, 
23011, 23012, 23013, 23014, 23015, 23016, 23018, 
23019, 23020, 23021, 23022, 23074, 23075, 23052, 
24054, 24056, 24057, 24059, 24101, 24108, 24109, 
24110, 24131, 24145, 24146, 25001, 25002, 25003, 
25004, 25006, 25007, 25008, 25009, 25010, 25011, 
25012, 25013, 25014, 25015, 25016, 25017, 25018, 25019, 
25021, 25022, 25023, 25039, 25041; водна площ – 105, 
108, 109, 400; транспортна територия – 11, 44, 53, 
54, 56, 62 – с. Крумово; селскостопанска терито-
рия – поземлени имоти с № 5740, 5541, 5549, 9038, 
9154, 9157, 9158, 9190, 9234, 9236, 10035, 10156, 
10175; водна площ – 10006; транспортна терито-
рия – 5003 – с. Брестник. Проектът е изложен за 
запознаване в сградата на община „Родопи“ – гр. 
Пловдив, ул. Софроний Врачански 1А, ет. 1, стая 
10. В едномесечен срок от обнародването в „Дър-
жавен вестник“ заинтересуваните лица могат да 
направят писмени възражения, предложения и 
искания по посочения проект за ПУП – ПП до 
общинската администрация.
10386

98. – Община „Родопи“, Пловдив, на основание 
чл. 128, ал. 2 във връзка с ал. 3 ЗУТ съобщава на 
заинтересуваните лица, че е изработен проект на 
ПУП – ПРЗ на УПИ: 632, 293, 294 – Производстве-
на ремонтна база – производство на асфалтови и 
бетонови смеси и изделия, ТСИ с водно оросяване, 
дърводелски и железарски цех, бензиностанция, 
ГСМ и авторемонтни работилници, засягащ тери-
торията на с. Ягодово, община „Родопи“, област 
Пловдив, в обхват кв. 19, 20, 21, 22, 26, 27, 28, 29, 
30, 31, 57, 58, 59, 60, 72, 73, 74, 75, 76, 85, 86, 87 и 
88 по регулационния план на с. Ягодово, община 
„Родопи“, област Пловдив. Проектът е изложен 
за запознаване в сградата на община „Родопи“, 
област Пловдив, ул. С. Врачански 1А, ет. 1, стая 
10. В едномесечен срок от обнародването в „Дър-
жавен вестник“ заинтересуваните лица могат да 
направят писмени възражения, предложения и 
искания по посочения проект за ПУП – ПРЗ до 
общинската администрация.
10493

7. – Община Правец на основание чл. 6, 
ал. 2 ППЗУПГМЖСВ съобщава, че списъкът 
на правоимащите граждани с многогодишни 
жилищноспестовни влогове за 2010 г. е изложен 
на информационното табло в общинската адми-
нистрация – Правец. На основание чл. 6, ал. 3 от 
правилника списъкът подлежи на обжалване по 
реда на АПК в 14-дневен срок от обнародването 
в „Държавен вестник“.
10339

32. – Община Раднево на основание чл. 128, 
ал. 2 ЗУТ съобщава на всички заинтересовани, че 
е изготвен проект за актуализиран план за регула-
ция, съвместен с одобрената кадастрална карта на 
землище Раднево, община Раднево, област Стара 
Загора. На основание чл. 128, ал. 5 ЗУТ в едно-
месечен срок от обнародването на обявлението в 
„Държавен вестник“ заинтересованите лица могат 
да направят писмени възражения, предложения и 
искания по проекта до Община Раднево.
10173

83. – Община Сапарева баня на основание 
чл. 128, ал. 2 ЗУТ обявява на всички заинтересо-
вани лица, че е изготвен проект за подробен ус-

тройствен план (ПУП) – парцеларен план (ПП) за 
обект на техническата инфраструктура – „Външно 
подземно електрозахранване – средно напрежение 
от електрически стълб № 128 на обект „Фотовол-
таична инсталация с мощност 2000 kWp“ в обхвата 
на поземлени имоти с планоснимачни № 023002, 
000023, 000031, 041018 и 041037, м. Дабето, по картата 
на възстановената собственост на землището на 
с. Овчарци, община Сапарева баня, с възложител 
„Финанском Проинвест“ – ЕООД, представлявано 
от управителя Мирослав Христов Кузманов, изгот-
вен на основание чл. 109, ал. 2 и чл. 110, ал. 1, т. 5 
ЗУТ и съобразен с изискванията на Наредба № 8 
за обема и съдържанието на устройствените схе-
ми и планове. На основание чл. 128, ал. 5 ЗУТ 
в 30-дневен срок от обнародването в „Държавен 
вестник“ заинтересуваните лица могат да направят 
писмени възражения, предложения и искания по 
проекта до общинската администрация.
10335

12. – Община Сатовча, област Благоевград, на 
основание чл. 128, ал. 2 ЗУТ във връзка с протокол 
№ 23 – решение № 3 от 25.08.2010 г. на ОЕС по 
УТ съобщава на заинтересуваните собственици по 
смисъла на чл. 131 ЗУТ, че е изготвен проект на 
ПУП – парцеларен план за външно ел. захранване 
(подземен кабел 20 kV от ВЛ 20 kV „Слащен“) на 
ППС № SO 1775 на GSM оператор „Вивател“ в 
поземлен имот № 020050 по КВС на землището 
на с. Фъргово, ЕКАТТЕ 76203, местност Огради-
те – колиби, община Сатовча, преминаващо през 
имоти № 017019, 017022, 020044, 020058, 020068, 
020064 и 001001 по КВС на землището на с. Фър-
гово, ЕКАТТЕ 76203, Община Сатовча. Проектът 
е изложен за разглеждане в стая 4 – техническа 
служба, в сградата на общината. На основание 
чл. 128, ал. 5 ЗУТ заинтересуваните лица могат 
да направят писмени възражения, предложения 
и искания по проекта до общинската админи-
страция в едномесечен срок от обнародването в 
„Държавен вестник“.
10018

5. – Община Созопол, област Бургас, на осно-
вание чл. 128, ал. 2 ЗУТ съобщава, че е изработен 
проект на подробен устройствен план – парцеларен 
план за линеен обект на техническата инфра-
структура извън границите на населените места, 
засягаща поземлени имоти 108009, 00024, 00028, 
00029, 00045, 108003 и 108004, м. Ашламите, по КВС 
землище с. Росен. Проектът се намира в сградата 
на общинската администрация – Созопол, пл. Хан 
Крум 2, стая 28, тел. 0550/2 57 24. На основание 
чл. 128, ал. 5 ЗУТ в едномесечен срок от обнарод-
ването в „Държавен всетник“ заинтересованите 
лица могат да направят възражения и искания по 
проекта до общинската администрация.
10138

50. – Община Якоруда на основание чл. 128, 
ал. 2 ЗУТ съобщава на всички заинтересовани 
лица, че е изработен технически проект на пар-
целарен план за обект „Реконструкция на кана-
лизационна мрежа с. Юруково, община Якоруда“, 
който е изложен в общината. На основание чл. 128, 
ал. 5 ЗУТ в едномесечен срок от обнародването в 
„Държавен вестник“ заинтересованите лица могат 
да направят писмени възражения, предложения 
и искания до дирекция „Специализирана адми-
нистрация“, отдел „ТСУ“ при общината.
10139
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СЪДИЛИЩА

Административният съд – Варна, на основа-
ние чл. 218, ал. 2 ЗУТ съобщава, че е направено 
оспорване от Нора Стоянова Бочева от Варна 
срещу Решение № 1732-13/17 от 13 – 14.10.2009 г. и 
Решение № 1809-2 от 13.11.2009 г. на Общинския 
съвет – гр. Варна, с които е одобрен ПУП – ПУР 
СО „Ален мак“ в частта за имот № 557. Заинте-
ресованите лица могат да подадат заявление по 
чл. 218, ал. 4 ЗУТ за конституирането им като 
ответници по адм.д. № 2324/2010 в едномесечен 
срок от деня на обнародване на съобщението 
в „Държавен вестник“, към което да приложат 
писмени доказателства, удостоверяващи това 
им качество.
10369

Административният съд – Варна, XII състав, 
на основание чл. 218, ал. 2 ЗУТ съобщава, че по 
оспорване, предявено от Свилен Петров Дойков 
и Илина Цветанова Дойкова срещу Решение 
№ 2405-10 от 23, 24 и 30.06.2010 г. на Общинския 
съвет – гр. Варна, с което е одобрен ПУП – план 
за регулация и застрояване на кв. Свети Нико-
ла, Варна, в частта на имот УПИ 1418 – 1563, е 
образувано адм.д. № 3091/2010 по описа на Ад-
министративния съд – Варна. Заинтересуваните 
лица могат да се конституират като ответници 
в производството в едномесечен срок от обна-
родване на съобщението в „Държавен вестник“ 
чрез подаване на заявление до Административния 
съд – Варна, което да съдържа: трите имена и 
адреса, телефон, факс и електронен адрес, ако има 
такъв – за българските граждани; трите имена 
и личния номер за чужденец и адреса, заявен 
в съответната администрация, телефон, факс и 
електронен адрес, ако има такъв; фирмата на 
търговеца или наименованието на юридическото 
лице, изписани и на български език, седалището 
и последния, посочен в съответния регистър адрес 
на управление и електронния му адрес; номер на 
делото; акта, който се оспорва, и органа, който 
го е издал; изявление, че заинтересуваното лице 
желае да бъде конституирано в производството 
като ответник; подпис на заявителя. Към заяв-
лението да се приложат писмени доказателства, 
удостоверяващи качеството на заинтересувано 
лице на заявителя. Със заявлението е недопустимо 
да се правят искания за отмяна на индивидуалния 
административен акт, както и за присъединяване 
към подадената жалба от Свилен Петров Дойков 
и Илина Цветанова Дойкова.
10370

Административният съд – Варна, ХХ състав, 
на основание чл. 218, ал. 2 ЗУТ съобщава, че 
е образувано адм.д. № 2892/2010 по жалба на 
министъра на отбраната на Република България 
против Решение № 17 от 13.10.2009 г. и Решение 
№ 18 от 13.11.2009 г., и двете на Общинския 
съвет – гр. Варна, за одобряване на подробен 
устройствен план ПУП – план за улична ре-
гулация (ПУР) на СО „Ален мак“ – Варна, в 
частта относно имоти – публична държавна 
собственост, в управление на МО с № 967. За-
интересованите страни имат право да подадат 
заявление за конституиране като ответници в 
едномесечен срок от обнародване на съобще-
нието в „Държавен вестник“, като представят 
заявление до Административния съд – гр. Варна, 

което следва да съдържа:  трите имена и адрес, 
телефон, факс и електронен адрес, ако има та-
къв – за българските граждани; трите имена, 
личен номер за чужденец и адреса, заявен в 
съответната администрация, телефон, факс и 
електронен адрес, ако има такъв; фирмата на 
търговеца или наименованието на юридическото 
лице, изписани и на български език, седалището, 
последния посочен в съответния регистър адрес 
на управление и електронния му адрес; номер на 
делото; акта, който се оспорва, и органа, който 
го е издал; изявление, че заинтересованото лице 
желае да бъде конституирано в производството 
като ответник; подпис на заявителя. Към за-
явлението да се приложат писмени доказател-
ства, удостоверяващи качеството на заявителя 
като заинтересовано лице. Със заявлението е 
недопустимо да се правят искания за отмяна 
на индивидуалния административен акт, както 
и за присъединяване към подадената жалба от 
министъра на отбраната на Република България.
10371

Административният съд – Варна, ХХХІV 
състав, на основание чл. 218, ал. 2 ЗУТ съобщава, 
че е образувано адм.д. № 2612/2010 по жалба на 
Тодор Николов Чаталбашев и Каталина Илиева 
Чаталбашева срещу Решение № 17 от 13.10.2009 г. 
и Решение № 18 от 13.11.2009 г. на Общинския 
съвет – гр. Варна, за одобряване на ПУП – ПУР 
на СО „Ален мак“ – Варна (ДВ, бр. 13 от 2010 г.), 
в частта за имот № 3131 и имот № 3132 по плана.
10372

Административният съд – Варна, на основа-
ние чл. 218, ал. 2 ЗУТ съобщава, че е направено ос-
порване от Добринка Неделчева Калчева от Варна 
срещу Решение № 1732-13/17 от 13 – 14.10.2009 г. и 
Решение № 1809-2 от 13.11.2009 г. на Общинския 
съвет – гр. Варна, с които е одобрен ПУП – ПУР 
СО „Ален мак“ в частта за УПИ № ХVІ-1014, кв. 
51. Заинтересованите лица могат да подадат за-
явление по чл. 218, ал. 4 ЗУТ за конституирането 
им като ответници по адм. дело № 2597/2010 г. 
в едномесечен срок от деня на обнародване на 
съобщението в „Държавен вестник“, към което да 
приложат писмени доказателства, удостоверяващи 
това им качество.
10373

Административният съд – София-град, уведо-
мява всички заинтересовани лица, че е образувано 
адм. дело № 1060 по описа на съда от 2010 г. на 
ІІ а.о., 35 състав, по жалба на Генчо Атанасов 
Христов и Калин Георгиев Стоянов срещу Решение 
№ 551 от 29.VІІ.2009 г. на Столичния общински 
съвет (ДВ, бр. 68 от 2009 г.), с което се одобряват 
план за регулация и план за застрояване на м. 
Младост 1 в частта му, касаеща имот пл. № 307 
и включването му в УПИ ІІІ с предвиждане „за 
озеленяване“. Всяко заинтересовано лице може 
да поиска конституирането му като ответник по 
делото със заявление, подадено до съда по номера 
на делото в едномесечен срок от обявлението, 
което да съдържа следната информация: 1. трите 
имена и адреса, телефон, факс и електронен адрес, 
ако има такъв – за българските граждани; 2. трите 
имена и личния номер за чужденец и адреса, зая-
вен в съответната администрация, телефон, факс 
и електронен адрес, ако има такъв; 3. фирмата на 
търговеца или наименованието на юридическото 
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лице, изписани и на български език, седалището 
и последния посочен в съответния регистър адрес 
на управление и електронния му адрес; 4. номер 
на делото; 5. акта, който се оспорва, и органа, 
който го е издал; 6. изявление, че заинтересувано 
лице желае до бъде конституирано в производ-
ството като ответник; 7. подпис на заявителя. Към 
заявлението се прилагат писмени доказателства, 
удостоверяващи качеството на заинтересувано 
лице на заявителя. Със заявлението е недопустимо 
да се правят искания за отмяна на индивидуалния 
административен акт, както и за присъединяване 
към подадени жалби в законоустановения срок.
10374

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 30.ХІ.2007 г. 
по ф. д. № 04893/2007 вписва дружество с ограни-
чена отговорност „Зуландер“ –  ООД, със седали-
ще и адрес на управление Несебър, ж.к. Златна 
дюна, бл. Б, ет. 4, ап. 15, и с предмет на дейност: 
сделки с недвижими имоти и земеделски земи и 
вещни права върху тях, вкл. покупка, строител-
ство, ремонт и обзавеждане на недвижими имоти 
с цел продажба или по-нататъшна експлоатация, 
управление на недвижими имоти, посредничество 
при сделки с недвижими имоти, проектиране, 
инженеринг, строителство и предприемачество, 
строително-монтажни и строително-ремонт-
ни услуги, търговска дейност в страната и в 
чужбина, рекламна и информационна дейност, 
търговско представителство и посредничество, 
комисионни, превозни, складови и лицензионни 
сделки, търговски сделки, вътрешна и външна 
търговия и пласмент, всякаква друга дейност и 
услуги, незабранени със закон. Дружеството е 
с  капитал 5000 лв. и се управлява от Йолана 
Иванова Карчинска, Хесус Мариа Морено Корреа 
и Мария Иванова Божанова – прокурист, заедно 
и поотделно и се представлява от управителите 
Йолана Иванова Карчинска и Хесус Мариа Мо-
рено Корреа заедно и поотделно.
7467

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 3.ХІІ.2007 г. 
по ф. д. № 04923/2007 вписва дружество с огра-
ничена отговорност „Климат Т. Велев“ – ООД, 
със седалище и адрес на управление Бургас, 
ж. к. Славейков, бл. 55, вх. Р, ет. 8, ап. 45, и с 
предмет на дейност: проектиране, конструиране, 
оценяване, доставка, монтаж, ремонт и сервиз 
на отоплителни, вентилационни, климатични, 
топлоснабдителни  и разпределителни, газо-
снабдителни и разпределителни, всякакъв вид 
инженерни и технологични централи, централни 
и локални инсталации и съоръжения, проучване, 
обследване и надзор на съоръжения, конструкции 
и др. фактори, влияещи на енергийния баланс на 
жилищни, промишлени и обществени сгради и 
инженерни съоръжения, енергиен мениджмънт, 
покупка на стоки или други вещи с цел препро-
дажба в първоначален, преработен или обработен 
вид, продажба на стоки от собствено производ-
ство, комисионни, спедиционни, превозни, лизин-
гови и складови сделки в страната и чужбина, 
търговско представителство и посредничество, 
дистрибуторски и консултантски услуги, сделки 
с интелектуална собственост, вкл. с технологично 
оборудване и ноу-хау, външнотърговски сделки, 
хотелиерски, ресторантьорски, рекламни, ин-

формационни, програмни, импресарски услуги, 
маркетингови и инженерингови услуги, покупка, 
строеж и/или обзавеждане на недвижими имоти 
с цел продажба. Дружеството е с капитал 5000 
лв. и се управлява и представлява от управителя 
Галина Тодорова Велева.
7468

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 
във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
14.ХІІ.2007 г. по ф. д. № 05130/2007 вписва ед-
нолично дружество с ограничена отговорност 
„Ен-Ка инженеринг“ – ЕООД, със седалище и 
адрес на управление Поморие, ул. Ивайло 1 Б, 
и с предмет на дейност: покупка на стоки или 
други вещи с цел препродажба в първоначален, 
преработен или обработен вид както в страната, 
така и в чужбина, продажба на стоки от соб-
ствено производство, търговско представителство 
и посредничество, комисионни, спедиционни и 
превозни сделки, складови сделки, лицензионни 
сделки, стоков контрол, рекламни, информаци-
онни, програмни, импресарски, туристически, 
хотелиерски, ресторантьорски или други услуги, 
лизинг, покупка, строеж или обзавеждане на 
недвижими имоти с цел продажбата им. Дру-
жеството е с капитал 5000 лв. и се управлява 
и представлява от едноличния собственик на 
капитала Тодор Серафимов Кръстев.
7469

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 
във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
14.ХІІ.2007 г. по ф. д. № 05129/2007 вписва едно-
лично дружество с ограничена отговорност „Джей 
Джей Ей естейтс“ – ЕООД, със седалище и адрес 
на управление Бургас, ж. к. Лазур, бл. 76, ет. 12, 
ап. 70, и с предмет на дейност: покупка на стоки 
или други вещи с цел препродажба в първона-
чален, преработен или обработен вид, продажба 
на стоки от собствено производство, търговско 
представителство и посредничество, комисионни, 
спедиционни и превозни сделки, складови сделки, 
лицензионни сделки, стоков контрол, сделки с 
интелектуална собственост, хотелиерски, турис-
тически, рекламни, информационни, програмни, 
импресарски или други услуги, покупка, строеж 
или обзавеждане на недвижими имоти с цел 
продажба, строителни услуги, преводни и сче-
товодни услуги и консултации. Дружеството е с 
капитал 5000 лв. и се управлява и представлява 
от едноличния собственик на капитала Джонатан 
Джеймс Роберт Вик.
7470

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 
във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
14.ХІІ.2007 г. по ф. д. № 05128/2007 вписва ед-
нолично дружество с ограничена отговорност 
„Хидроник технолоджис“ – ЕООД, със седалище 
и адрес на управление Бургас, ул. Гладстон 73, 
ет. 2, ап. десен, и с предмет на дейност: покупка 
на стоки или други вещи с цел препродажба в 
първоначален, преработен или обработен вид, 
продажба на стоки от собствено производство, 
търговско представителство и посредничество, 
комисионни, спедиционни, превозни сделки, 
складови сделки, лицензионни сделки, стоков 
контрол, сделки с интелектуална собственост, 
хотелиерство и ресторантьорство, туроператорски 
сделки и туристическо агентиране, рекламни, 
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информационни, програмни, импресарски или 
други услуги, покупка, строеж или обзавеждане 
на недвижими имоти с цел продажба,  лизинг, 
управление на недвижими имоти, строително-
монтажни работи, проектиране на сгради, съо-
ръжения и всякакъв вид инсталации, строителен 
надзор. Дружеството е с капитал 5000 лв. и се 
управлява и представлява от едноличния соб-
ственик на капитала Гергана Станчева Иванова.
7471

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 
във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
14.ХІІ.2007 г. по ф. д. № 05127/2007 вписва едно-
лично дружество с ограничена отговорност „М 
енд М инвестмънт груп“ – ЕООД, със седалище 
и адрес на управление Бургас, ж. к. Лазур, бл. 77, 
вх. А, ет. 7, ап. 21, и с предмет на дейност: стро-
ителни и строително-монтажни услуги, покупка 
на стоки или други вещи с цел препродажба в 
първоначален, преработен или обработен вид, 
продажба на стоки от собствено производство, 
търговско представителство и посредничество, 
комисионни, спедиционни, превозни сделки в 
страната и в чужбина, складови сделки, сделки 
с интелектуална собственост, хотелиерство и 
ресторантьорство, туристически, рекламни, ин-
формационни, програмни, импресарски услуги, 
покупка, строеж или обзавеждане на недвижими 
имоти с цел продажба,  лизинг. Дружеството е с 
капитал 5000 лв. и се управлява и представлява 
от едноличния собственик на капитала Магдален 
Чанков Чанков.
7472

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 174, ал. 2 ТЗ с решение от 14.XII.2007 г. 
по ф.д. № 5125/2007 вписва акционерно дружество 
„Бултримакс“ – АД, със седалище и адрес на уп-
равление Бургас, ул. Рилска 54, ет. 4, с предмет на 
дейност: покупка, строеж, обзавеждане на недви-
жими имоти с цел продажба, покупко-продажба 
на стоки или други вещи с цел препродажба в 
първоначален, преработен или обработен вид, 
продажба на стоки от собствено производство, 
търговско представителство и посредничество, 
информационни и консултантски услуги, коми-
сионни, спедиционни, превозни, складови сделки. 
Дружеството е с капитал 50 000 лв. и се управля-
ва от съвет на директорите в състав: Димитър 
Паунков Колев, Тони Петров Алексиев и Минчо 
Вълев Тепелиев, и се представлява от Димитър 
Паунков Колев – изпълнителен директор.
7473

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 
във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
14.XII.2007 г. по ф.д. № 5131/2007 вписва ед-
нолично дружество с ограничена отговорност 
„Есесби – транс“ – ЕООД, със седалище и адрес 
на управление с. Ръжица, ул. Витоша 18, с пред-
мет на дейност: превозни сделки, транспортни 
услуги в страната и в чужбина, покупка на стоки 
или други вещи с цел препродажба в първона-
чален, преработен или обработен вид, продажба 
на стоки от собствено производство, търговско 
представителство и посредничество, комисион-
ни, спедиционни, складови сделки, лицензионни 
сделки, стоков контрол, сделки с интелектуална 
собственост, маркетингови сделки, хотелиерски, 
туристически, рекламни, информационни, про-

грамни услуги, покупка, строеж или обзавеждане 
на недвижими имоти с цел продажба, лизинг. 
Дружеството е с капитал 5000 лв. и се управля-
ва и представлява от едноличния собственик на 
капитала Али Нуф Смаил.
7474

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 
във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
13.XII.2007 г. по ф.д. № 5099/2007 вписва едно-
лично дружество с ограничена отговорност „Иво 
Каравелов“ – ЕООД, със седалище и адрес на 
управление Бургас, ж.к. Лазур, бл. 127, вх. 2, ет. 5, 
ап. 9, с предмет на дейност: проектиране, монтаж 
и сервиз на инсталации за медицински газове, 
покупко-продажба и зареждане на медицински 
и технически газове, доставка, монтаж и сервиз 
на медицинска и промишлена апаратура, произ-
водство или покупка на стоки или други вещи 
с цел препродажба в първоначален, обработен 
или преработен вид, проектиране, строителство, 
обзавеждане и покупко-продажба на недвижими 
имоти, външнотърговски сделки – внос, износ, 
реекспорт, бартерни и други специфични сделки. 
Дружеството е с капитал 5000 лв. и се управлява 
и представлява от едноличния собственик на 
капитала Иво Алексиев Каравелов.
7475

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 
във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
15.XII.2007 г. по ф.д. № 5147/2007 вписва дружество 
с ограничена отговорност „Елфилифт“ – ООД, 
със седалище и адрес на управление Бургас, ж.к. 
Славейков, бл. 24, вх. 1, ет. 4, ап. 10, с предмет на 
дейност: монтаж, ремонт и поддръжка на асан-
сьорни уредби, покупка на стоки или други вещи 
с цел препродажба в първоначален, преработен 
или обработен вид, търговско представителство 
и посредничество, рекламни, информационни, 
програмни и импресарски услуги, хотелиерство, 
ресторантьорство и туристически услуги, сделки 
с интелектуална собственост, комисионни сделки, 
складови и спедиционни сделки, транспортни 
услуги, маркетинг, лизинг, лицензонни сделки, 
покупка, строеж или обзавеждане на недвижими 
имоти с цел продажба. Дружеството е с капитал 
5000 лв. и се управлява и представлява от упра-
вителя Пламен Господинов Пенев.
7476

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 
във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
15.XII.2007 г. по ф.д. № 5148/2007 вписва ед-
нолично дружество с ограничена отговорност 
„Тим – Бахчеванов“ – ЕООД, със седалище и 
адрес на управление Бургас, ж.к. Меден рудник, 
бл. 443, вх. Е, ет. 4, с предмет на дейност: покупка 
на стоки или други вещи с цел препродажба в 
първоначален, обработен или преработен вид, 
продажба на стоки от собствено производство, 
външнотърговски сделки, внос-износ на всякакъв 
вид стоки, складови сделки, лицензионни сдел-
ки, стоков контрол, комисионни, спедиционни, 
превозни сделки, сделки с интелектуална соб-
ственост, търговско представителство и посред-
ничество, хотелиерски, туристически, рекламни, 
информационни, програмни, импресарски, сер-
визни или други услуги, покупка, строеж или 
обзавеждане на недвижими имоти с цел продажба 
и отдаване под наем, лизинг и/или други услуги 
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и дейности, разрешени от закона. Дружеството е 
с капитал 5000 лв. и се управлява и представлява 
от едноличния собственик на капитала Мильо 
Костадинов Бахчеванов.
7477

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 15.XII.2007 г. 
по ф.д. № 5149/2007 вписва еднолично дружество 
с ограничена отговорност „Довас“ – ЕООД, със 
седалище и адрес на управление Бургас, ул. 
Лермонтов 25, ет. 1, ап. 1, с предмет на дейност: 
проектиране, консултации и експертизи в областта 
на строителството благоустройството и градоу-
стройството, покупка на стоки или други вещи с 
цел препродажба в първоначален, преработен или 
обработен вид, продажба на стоки от собствено 
производство, внос, износ, бартерни сделки и 
други външнотърговски операции, комисионни, 
спедиционни и превозни сделки, търговско предста-
вителство и посредничество, хотелиерски, турис-
тически, рекламни, информационни, програмни и 
импресарски услуги, лизинг, покупка, строеж или 
обзавеждане на недвижими имоти с цел продажба. 
Дружеството е с капитал 5000 лв. и се управлява 
и представлява от едноличния собственик на ка-
питала Добринка Николова Василева.
7478

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 15.XII.2007 г. 
по ф.д. № 5155/2007 вписва еднолично дружество 
с ограничена отговорност „Бургас билдинг към-
пани“ – ЕООД, със седалище и адрес на упра-
вление Бургас, ж.к. Изгрев, бл. 26, вх. 5, ет. 3, с 
предмет на дейност: проектиране и строителство, 
туроператорски, турагентски, ресторантьорски, 
туристически, хотелиерски услуги, покупка на 
стоки или други вещи с цел препродажба в първо-
начален, преработен или обработен вид, продажба 
на стоки от собствено производство, търговско 
представителство и посредничество, внос и износ, 
комисионни, спедиционни и превозни сделки, скла-
дови сделки, лицензионни сделки, стоков контрол, 
сделки с интелектуална собственост, рекламни, 
информационни, програмни, импресарски или 
други услуги, покупка, строеж или обзавеждане 
на недвижими имоти с цел продажба, лизинг. 
Дружеството е с капитал 5000 лв. и се управля-
ва и представлява от едноличния собственик на 
капитала Петко Павлов Николов.
7479

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 
във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
15.XII.2007 г. по ф.д. № 5156/2007 вписва ед-
нолично дружество с ограничена отговорност 
„Марту“ – ЕООД, със седалище и адрес на упра-
вление гр. Средец, ул. Преображенска 19, вх. Б, 
ет. 3, с предмет на дейност: ремонт, регулиране, 
балансиране и продажба на гуми, авторемонтни, 
автотенекеджийски, автобояджийски и други 
услуги по техническо оборудване и ремонт на 
моторни превозни средства, разкриване на ав-
томивки, покупка на стоки или други вещи с 
цел препродажба в първоначален, преработен 
или обработен вид, внос и износ на хранителни 
стоки, откриване на магазинна мрежа, развиване 
на селскостопанска дейност – животновъдство 
и растениевъдство, продажба на стоки от тази 
дейност и тяхната реализация в преработен вид, 
търговско представителство и посредничество, 

комисионни и превозни сделки, складови сделки, 
лицензионни сделки, хотелиерски, туристически, 
рекламни и други услуги, покупка, строеж или 
обзавеждане на недвижими имоти с цел продажба, 
строителна дейност. Дружеството е с капитал 5000 
лв. и се управлява и представлява от едноличния 
собственик на капитала Петър Жеков Даракчиев.
7480

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 15.XII.2007 г. 
по ф.д. № 5157/2007 вписва дружество с ограничена 
отговорност „Герилин“ – ООД, със седалище и 
адрес на управление Карнобат, ул. Гоце Делчев 
16а, с предмет на дейност: покупка на стоки 
или други вещи с цел препродажба в първона-
чален, преработен или обработен вид, продажба 
на стоки от собствено производство, търговско 
представителство и посредничество на местни и 
чуждестранни лица, превоз на пътници и товари 
в страната и извън нея, комисионни, спедиционни 
и превозни сделки, складови сделки, лицензионни 
сделки, стоков контрол, сделки с интелектуална 
собственост, хотелиерски, ресторантьорски, сел-
скостопански, туристически, рекламни, инфор-
мационни, програмни, импресарски или други 
услуги, външнотърговски и бартерни сделки, 
покупка, строеж или обзавеждане на недвижими 
имоти с цел продажба, лизинг. Дружеството е с 
капитал 5000 лв. и се управлява и представлява 
от управителите Гергана Апостолова Тодорова и 
Анелия Бисерова Авджиева.
7481

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 
във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
15.XII.2007 г. по ф.д. № 5158/2007 вписва друже-
ство с ограничена отговорност „Джей енд Ей 
билдинг сървисиз“ – ООД, със седалище и адрес 
на управление с. Черково, с предмет на дейност: 
продажба, производство и покупка на стоки и 
други вещи с цел препродажба в първоначален, 
преработен или обработен вид, покупка, строеж 
или обзавеждане на недвижими имоти с цел 
продажба, производство на стоки с цел продажба, 
покупко-продажба на терени за жилищно строи-
телство и сгради, конструиране и реконструкция 
на сгради с жилищно, търговско и индустриално 
предназначение. Дружеството е с капитал 5000 
лв. и се управлява и представлява от управителя 
Джеймс Бърнард Мълви.
7482

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 
във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
15.XII.2007 г. по ф.д. № 5142/2007 вписва еднолич-
но дружество с ограничена отговорност „Данчев 
билдинг“ – ЕООД, със седалище и адрес на уп-
равление Несебър, ж.к. Младост, бл. 86, вх. А, 
ап. 10, с предмет на дейност: проектиране и ин-
веститорски контрол в строителството, строеж, 
обзавеждане на недвижими имоти с цел продажба, 
вкл. търговия със строителни материали, превозна, 
хотелиерска дейност (извън дома), туристическа, 
информационна, внос, износ, бартер и обменни 
операции, комуникационни услуги, търговия с 
всички стоки, за които няма изрична забрана от 
закона, разносна търговия, представителство и 
агентство на български и чуждестранни фирми и 
физически лица у нас и в чужбина, маркетингова 
и лизингова дейност, транспортни, таксиметрови 
и спедиторски услуги, разкриване и експлоатация 
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на търговски обекти, складова, производство на 
филми, видео- и звукозаписи, както и други по-
добни дейности, които ще се извършват в страната 
и в чужбина. Дружеството е с капитал 5000 лв. 
и се управлява и представлява от едноличния 
собственик на капитала Наум Иванов Данчев.
7483

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 30.XI.2007 г. 
по ф.д. № 4896/2007 вписва дружество с ограничена 
отговорност „Бетони – МК“ – ООД, със седалище 
и адрес на управление Бургас, ул. Възраждане 12, 
с предмет на дейност: производство на стоки с 
цел търговия на едро и дребно, производство на 
бетон и бетонови изделия, покупка на стоки или 
други вещи с цел препродажба в първоначален, 
обработен или преработен вид, покупка на не-
движими имоти и вещни права върху недвижими 
имоти, строежи и подобрения, управлението им, 
отдаване под наем, лизинг или аренда и продаж-
бата им, комисионни, спедиционни, складови, 
туроператорски и лизингови сделки, търговско 
представителство и посредничество на местни 
и чуждестранни физически и юридически лица, 
външнотърговски сделки – внос, износ, реекспорт 
и бартерни сделки, складови сделки, лицензионни 
сделки, стоков контрол, сделки с интелектуална 
собственост, хотелиерски, туристически, реклам-
ни и информационни, програмни, импресарски 
или други услуги, лизинг. Дружеството е с ка-
питал 5000 лв. и се управлява и представлява от 
управителя Галин Стоянов Манцаров.
7484

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 30.XI.2007 г. 
по ф.д. № 4895/2007 вписва дружество с ограничена 
отговорност „Лонг транс“ – ООД, със седалище и 
адрес на управление Бургас, ж.к. Меден рудник, 
бл. 99, вх. 2, ет. 7, ап. 28, с предмет на дейност: 
покупка на стоки или други вещи с цел препродажба 
в първоначален, преработен или обработен вид, 
производство и продажба на стоки от собствено 
производство, продажба на селскостопански про-
дукти и дървесина, туристически услуги, търговско 
представителство и посредничество, строителни и 
ремонтни услуги, транспортни услуги, спедиция 
на товари, комисионни, складови и сделки внос-
износ. Дружеството е с капитал 5000 лв. и се 
управлява и представлява от управителя Петър 
Стефанов Стефанов.
7485

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 13.XII.2007 г. 
по ф.д. № 5097/2007 вписва еднолично дружество 
с ограничена отговорност „Айпи“ – ЕООД, със 
седалище и адрес на управление Бургас, ж.к. 
Изгрев, бл. 26, вх. 5, ет. 4, ап. 7, с предмет на 
дейност: транспортна дейност със собствен и нает 
транспорт, складове и спедиционна дейност, по-
купка на стоки или други вещи с цел препродажба 
в първоначален, обработен или преработен вид, 
търговско представителство и посредничество, 
покупка, строеж и обзавеждане на недвижими 
имоти с цел продажба или отдаване под наем, 
експорт, импорт и реекспорт, маркетингова, ли-
зингова, туристическа и туроператорска дейност, 
хотелиерство, ресторантьорство, туристическа 
агентска дейност и предоставяне на допълни-

телни туристически услуги и рекламна дейност. 
Дружеството е с капитал 5000 лв. и се управлява 
и представлява от едноличния собственик на 
капитала Иво Цветков Георгиев.
7486

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 13.XII.2007 г. 
по ф.д. № 5098/2007 вписва еднолично дружество 
с ограничена отговорност „Карин“ – ЕООД, със 
седалище и адрес на управление Бургас, ж.к. 
Възраждане, ул. Дебелт, бл. 46, ет. 4, с предмет 
на дейност: покупка, строеж или обзавеждане 
на недвижими имоти с цел продажба, покупка 
на стоки или други вещи с цел препродажба в 
първоначален, преработен или обработен вид, 
продажба на стоки от собствено производство, 
търговско представителство и посредничество, 
комисионни, спедиционни и превозни сделки, 
валутни сделки, складови сделки, сделки с инте-
лектуална собственост, туристически дейности, 
хотелиерство, ресторантьорство, туроператорска 
дейност, туристическа агентска дейност, реклам-
ни, информационни, програмни, импресарски, 
външнотърговски, дистрибуторски сделки, лизинг. 
Дружеството е с капитал 5000 лв. и се управлява 
и представлява от едноличния собственик на 
капитала Махмуд Ел Мукахал.
7487

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 13.XII.2007 г. 
по ф.д. № 5100/2007 вписва еднолично дружество 
с ограничена отговорност „Кристал Г.П.“ – ЕООД, 
със седалище и адрес на управление с. Равда, ул. 
Христо Ботев 2, с предмет на дейност: превоз 
на стоки, товари и пътници, покупка на стоки 
с цел препродажба в първоначален, преработен 
или обработен вид, търговско посредничество, 
комисионни, спедиционни и складови сделки, 
вътрешно- и външнотърговска дейност на едро 
и дребно, ремонтни услуги, хотелиерски, турис-
тически, ресторантьорски и рекламни услуги, 
програмни и лизингови сделки, покупка, строеж 
и обзавеждане на недвижими имоти, счетовод-
ни и консултантски услуги, преводни услуги, 
битови услуги, всякакъв род услуги, свързани с 
международния и вътрешния туризъм, сделки с 
интелектуална собственост, както и извършването 
на фотоуслуги, фото- и видеозаснемане, рекламна 
дейност и консултантски услуги. Дружеството е 
с капитал 5000 лв. и се управлява и прдставлява 
от едноличния собственик на капитала Георги 
Захариев Петрушев.
7488

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 13.XII.2007 г. 
по ф.д. № 5102/2007 вписва еднолично дружество с 
ограничена отговорност „Уникс ДЖ“ – ЕООД, със 
седалище и адрес на управление гр. Приморско, 
ул. Оборище 3, с предмет на дейност: покупка 
на стоки или други вещи с цел препродажба в 
първоначален, преработен или обработен вид, 
продажба на стоки от собствено производство, 
търговско представителство и посредничество, 
комисионни, спедиционни, превозни сделки 
на пътници и товари, складови сделки, сделки 
с интелектуална собственост, хотелиерство и 
ресторантьорство, туристически, рекламни, ин-
формационни, програмни, импресарски услуги, 



БРОЙ  99 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 СТР.   143   

туроператорски услуги и туристическо аген-
тиране, покупка, строеж или обзавеждане на 
недвижими имоти с цел препродажба, лизинг, 
внос-износ, строителни и строително-монтажни 
услуги, авторемонтни услуги, производство на 
метални изделия. Дружеството е с капитал 5000 
лв. и се управлява и представлява от едноличния 
собственик на капитала Живко Добрев Градев.
7489

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 13.XII.2007 г. 
по ф.д. № 5106/2007 вписва дружество с ограни-
чена отговорност „Сърч енд Файнд Бългериан 
пропъртис“ – ООД, със седалище и адрес на 
управление Бургас, ж.к. Славейков, бл. 16, вх. 3, 
ет. 8, ап. 24, с предмет на дейност: вътрешно- и 
външнотъровска дейност, пътнически, товарни 
и транспортни услуги в страната и в чужбина, 
търговско представителство, посредничество 
и агентство на местни и чуждестранни лица в 
страната и в чужбина, комисионни, спедиционни 
сделки, отдаване под наем на недвижими имоти, 
вътрешен и международен туризъм, хотелиерство, 
ресторантьорство, рекламни услуги. Дружеството 
е с капитал 5000 лв. и се управлява и представлява 
от управителя Васил Йорданов Янчев.
7490

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 14.XII.2007 г. 
по ф.д. № 5141/2007 вписва еднолично дружество 
с ограничена отговорност „Дием – 2001“ – ЕООД, 
със седалище и адрес на управление Бургас, 
ул. Александровска 52, с предмет на дейност: 
сделки по покупка на стоки или други вещи с 
цел препродажба в първоначален, преработен 
или обработен вид, продажба на стоки от соб-
ствено производство, комисионни, спедиционни, 
складови, лизингови, превозни, валутни сделки, 
стоков контрол, хотелиерски, туристически, 
рекламни, информационни, програмни и други 
услуги, търговско представителство и търговско 
посредничество, покупка, строеж и обзавеждане на 
недвижими имоти с цел продажба. Дружеството е 
с капитал 5000 лв. и се управлява и представлява 
от едноличния собственик на капитала Елена 
Стоянова Симеонова.
7491

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 14.XII.2007 г. 
по ф.д. № 5140/2007 вписва еднолично дружество 
с ограничена отговорност „Фармекс“ – ЕООД, 
със седалище и адрес на управление Бургас, 
ж.к. Славейков, бл. 61, вх. 2, ет. 1, с предмет на 
дейност: търговия на дребно с лекарствени про-
дукти в аптека съгласно Закона за лекарствените 
продукти в хуманната медицина. Дружеството е 
с капитал 5000 лв. и се управлява и представлява 
от едноличния собственик на капитала Добрина 
Василева Ковчезлиева.
7492 

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 
във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
14.XII.2007 г. по ф.д. № 5138/2007 вписва друже-
ство с ограничена отговорност „Зебра“ – ООД, 
със седалище и адрес на управление Бургас, ул. 
Тракиец 15, с предмет на дейност: производ-
ство, търговия на едро и дребно, внос и износ 
на мебели, интериорни врати и консумативи за 

мебелната промишленост, търговско представи-
телство, посредничество и комисионни сделки, 
други сделки и търговска дейност, незабранени 
от законодателството. Дружеството е с капитал 
5000 лв. и се управлява и представлява от упра-
вителите Неделчо Димов Шавов и Тодор Николов 
Пенев заедно и поотделно.
7493

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 14.XII.2007 г. 
по ф.д. № 5137/2007 вписва дружество с ограничена 
отговорност „Ен Ер Джи 2007“ – ООД, със седа-
лище и адрес на управление Бургас, ул. Морска 
26, с предмет на дейност: изграждане на обекти 
и съоръжения за производство на електрическа 
енергия от възобновяеми енергийни източни-
ци, производство и продажба на електрическа 
енергия от възобновяеми енергийни източници, 
ловностопанска дейност, организиране на ловен и 
екотуризъм, покупка на стоки или други вещи с 
цел препродажба в първоначален, преработен или 
обработен вид, продажба на стоки от собствено 
производство, търговско представителство и по-
средничество, продажба на спиртни и тютюневи 
изделия, комисионни, спедиционни и лизингови 
сделки, превозни сделки в страната и в чужбина, 
складови и лицензионни сделки, стоков контрол, 
сделки с интелектуална собственост, хотелиерски 
(извън дома), туристически, рекламни, информа-
ционни, програмни, импресарски, издателски, 
печатарски или други услуги, хазартни игри 
(след получаване на съответното разрешение), 
валутни сделки, покупка, строеж или обзавеж-
дане на недвижими имоти  цел продажба, както 
и всякакви други сделки и услуги, незабранени 
от закона. Дружеството е с капитал 5000 лв. и 
се управлява и представлява от управителите 
Румен Веселинов Караманов и Живко Христов 
Мърмъров заедно и поотделно.
7494

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 
във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
12.XII.2007 г. по ф.д. № 5083/2007 вписва друже-
ство с ограничена отговорност „Куатро 4“ – ООД, 
със седалище и адрес на управление Бургас, 
ул. Константин Фотинов 29, ет. 1, с предмет на 
дейност: покупка, строеж или обзавеждане на 
недвижими имоти с цел продажба, управление и 
развитие на недвижимо имущество, покупка на 
стоки или други вещи с цел продажба в първона-
чален, преработен или обработен вид, продажба 
на стоки от собствено производство, търговско 
представителство и посредничество, комисионни, 
спедиционни и превозни сделки, складови сделки, 
лицензионни сделки, стоков контрол, сделки с 
интелектуална собственост, хотелиерски, турис-
тически, рекламни, информационни, програмни, 
импресарски или други сделки, консултантски 
сделки, лизинг. Дружеството е с капитал 5000 
лв. и се управлява и представлява от управителя 
Андрес Андрес Гомес.
7495

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 12.XII.2007 г. 
по ф.д. № 5066/2007 вписва еднолично дружество 
с ограничена отговорност „Ем енд Кей сърви-
сиз“ – ЕООД, със седалище и адрес на управление 
Бургас, ул. Съединение 5, с предмет на дейност: 
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покупко-продажба на недвижими имоти, цялостно 
строителство и обзавеждане на недвижими имоти 
с цел продажба, отдаване под наем на недвижими 
имоти, търговско представителство и посредни-
чество, агентство и реклама, вътрешна и външна 
търговия, всякаква друга дейност, незабранена от 
закона. Дружеството е с капитал 5000 лв. и се уп-
равлява и представлява от едноличния собственик 
на капитала Мариос Кастаниас.
7496

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 12.XII.2007 г. 
по ф.д. № 5067/2007 вписва еднолично дружество 
с ограничена отговорност „Си Джей пропър-
тис“ – ЕООД, със седалище и адрес на управление 
Бургас, бул. Стефан Стамболов 15, с предмет на 
дейност: покупка на стоки или други вещи с цел 
препродажба в първоначален, преработен или 
обработен вид, производство на селскостопанска 
продукция, рекламни, информационни, програм-
ни, импресарски услуги, консултантски услуги, 
хотелиерски, ресторантьорски, туристически 
услуги, туроператорска и турагентска дейност, 
търговско представителство и посредничество, 
сделки с интелектуална собственост, комисион-
ни, спедиционни и превозни сделки, покупка, 
строеж или обзавеждане на недвижими имоти с 
цел продажба. Дружеството е с капитал 5000 лв. 
и се управлява и представлява от едноличния 
собственик на капитала Карол Ан Робинсън.
7497

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 12.XII.2007 г. 
по ф.д. № 5065/2007 вписва еднолично дружество 
с ограничена отговорност „Ем енд Кей пропър-
тис“ – ЕООД, със седалище и адрес на управление 
Бургас, ул. Съединение 5, с предмет на дейност: 
покупко-продажба на недвижими имоти, цялостно 
строителство и обзавеждане на недвижими имоти 
с цел продажба, отдаване под наем на недвижими 
имоти, търговско представителство и посредни-
чество, агентство и реклама, вътрешна и външна 
търговия, всякаква друга дейност, незабранена от 
закона. Дружеството е с капитал 5000 лв. и се уп-
равлява и представлява от едноличния собственик 
на капитала Мариос Кастаниас.
7498

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 174, ал. 2 ТЗ с решение от 12.XII.2007 г. 
по ф.д. № 5058/2007 вписва еднолично акционерно 
дружество „Специализирана болница за активно 
лечение по кардиология Бургас“ – ЕАД, със седа-
лище и адрес на управление Бургас, бул. Мария-
Луиза 27, с предмет на дейност: специализирана 
болнична помощ в областта на кардиологията, а 
също така и диагностика, превенция и лечение 
на кардиологични заболявания, възлагане на из-
вършването на научни, клинични и лабораторни 
изследвания в областта на кардиологията, тър-
говия със стоки и услуги, обслужващи дейността 
по оказване на кардиологичната медицинска 
помощ, всякаква друга дейност, незабранена от 
законодателството. Дружеството е с капитал 
50 000 лв. и се управлява от съвет на директорите 
в състав: Младен Владимиров Григоров, Тони 
Йонков Веков и Славейко Николаев Джамбазов, 
и се представлява от Младен Владимиров Григо-
ров – изпълнителен директор.
7499

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 28.IX.2007 г. 
по ф.д. № 3892/2007 вписва еднолично дружество 
с ограничена отговорност „Нерайдес“ – ЕООД, 
със седалище и адрес на управление Созопол, 
ул. Буруна 15, с предмет на дейност: туристиче-
ски услуги, туроператорска дейност, превозни 
и транспортни сделки в страната и извън нея, 
посредничество при сделки с недвижими имоти, 
преводаческа дейност, покупко-продажба на стоки 
с цел препродажба в първоначален или обработен 
вид, търговско представителство и посредничест-
во, комисионни сделки, сделки с интелектуална 
собственост, хотелиерски, ресторантьорски, турис-
тически, рекламни, информационни, програмни, 
импресарски услуги, лизингови сделки, покупка, 
строеж или обзавеждане на недвижими имоти с 
цел продажба, като за всички от изброените тър-
говски сделки, за които се изисква лицензии, след 
получаването им. Дружеството е с капитал 5000 
лв. и се управлява и представлява от едноличния 
собственик на капитала Росица Добрева Проданова.
7500

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 28.IX.2007 г. 
по ф.д. № 3893/2007 вписва еднолично дружество 
с ограничена отговорност „Стилсити“ – ЕООД, 
със седалище и адрес на управление с. Ахелой, 
ул. Русалка 6, с предмет на дейност: покупка 
на стоки или други вещи с цел препродажба в 
първоначален, преработен или обработен вид, 
продажба на стоки от собствено производство, 
търговско представителство и посредничество, 
комисионни, спедиционни и превозни сделки, 
внос и износ, складови сделки, лицензионни 
сделки, стоков контрол, сделки с интелектуална 
собственост, магазинерство и ресторантьорство, 
хотелиерски, туристически, рекламни, информаци-
онни, програмни, импресарски или други услуги, 
строителство и реконструкция, покупка, строеж 
или обзавеждане на недвижими имоти с цел 
продажба, лизинг. Дружеството е с капитал 5000 
лв. и се управлява и представлява от едноличния 
собственик на капитала Марин Атанасов Златков.
7501

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 28.IX.2007 г. 
по ф.д. № 3894/2007 вписва еднолично дружество 
с ограничена отговорност „Арар – Р“ – ЕООД, 
със седалище и адрес на управление Бургас, ул. 
Екзарх Йосиф 6, ет. 3, с предмет на дейност: по-
купка на стоки или други вещи с цел препродажба 
в първоначален, преработен или обработен вид, 
продажба на стоки от собствено производство, 
комисионни, спедционни и превозни сделки, в т. ч. 
международна спедиция и транспорт, търговско 
представителство и посредничество, складови 
сделки, лизинг, хотелиерски, ресторантьорски, 
туристически, рекламни, информационни, про-
грамни, импресарски или други услуги, свързани 
с туризма, информиране и наемане на работа 
в чужбина на морски специалисти на кораби, 
плаващи под чужд флаг, планиране, разработка 
и поддръжка на софтуерни продукти и интернет 
сайтове, рекламни логота и банери, рекламно 
представяне в аналогови и дигитални медии, 
консултантски услуги в областта на високите 
технологии, електронна реклама и информаци-
онно обслужване, данъчни и други консултации, 
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анализи, проучване на пазари, информационно 
обслужване, сделки с интелектуална собственост, 
сделки с петрол и петролни продукти, откриване 
на валутнообменни бюра, покупка, продажба, 
строеж или обзавеждане на недвижими имоти, 
отдаване под наем на движимо и недвижимо иму-
щество, външнотърговски сделки, всякаква друга 
дейност, незабранена със закон. Дружеството е с 
капитал 5000 лв. и се управлява и представлява 
от едноличния собственик на капитала Радомир 
Радославов Александров.
7502

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 28.IX.2007 г. 
по ф.д. № 3895/2007 вписва еднолично дружество 
с ограничена отговорност „Съксет“ – ЕООД, със 
седалище и адрес на управление Бургас, ж.к. 
Зорница, бл. 29, вх. 1, ет. 3, ап. 2, с предмет на 
дейност: фризьорски и козметични услуги, покуп-
ка на стоки или други вещи с цел препродажба 
в първоначален, обработен или преработен вид, 
продажба на стоки от собствено производство, 
търговско представителство и посредничество, 
комисионни и превозни сделки, складови и ли-
цензионни сделки, сделки с интелектуална соб-
ственост, хотелиерски, туристически, рекламни, 
информационни, програмни, импресарски или 
други услуги, покупка, строеж или обзавеждане на 
недвижими имоти с цел продажба, външна и въ-
трешна търговия, всички други сделки, разрешени 
от българското законодателство. Дружеството е с 
капитал 5000 лв. и се управлява и представлява 
от едноличния собственик на капитала Руслана 
Иванова Дойчева.
7503

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 28.IX.2007 г. 
по ф.д. № 3896/2007 вписва еднолично дружество 
с ограничена отговорност „Гочев 2007“ – ЕООД, 
със седалище и адрес на управление Бургас, ж.к. 
Изгрев, бл. 29, вх. 8, ет. 1, с предмет на дейност: 
производство на стоки с цел търговия на едро 
и дребно, покупка на стоки или други вещи с 
цел препродажба в първоначален, обработен 
или преработен вид, покупка на недвижими 
имоти и вещни права върху недвижими имоти, 
извършване на строежи и подобрения, управле-
нието им, отдаване под наем, лизинг или аренда 
и продажбата им, комисионни, спедиционни, 
складови, туроператорски и лизингови сделки, 
търговско представителство и посредничество на 
местни и чуждестранни физически и юридически 
лица, международен транспорт, външнотърговски 
сделки, внос, износ, реекспорт и бартерни сделки, 
складови сделки, лицензионни сделки, стоков 
контрол, сделки с интелектуална собственост, 
хотелиерски, туристически, рекламни, инфор-
мационни, програмни, импресарски или други 
услуги, лизинг. Дружеството е с капитал 5000 лв. 
и се управлява и представлява от едноличния 
собственик на капитала Пенка Кирязова Гочева.
7504

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 
във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
28.IX.2007 г. по ф.д. № 3897/2007 вписва дружество 
с ограничена отговорност „Кит 2007“ – ООД, 
със седалище и адрес на управление Бургас, ж.к. 
Славейков, бл. 68, вх. 6, ет. 5, ап. 13, с предмет 

на дейност: покупка на стоки или други вещи с 
цел препродажба в първоначален, преработен или 
обработен вид, продажба на стоки от собствено 
производство, производство и продажба на месни 
и тестени изделия, търговско представителство 
и посредничество, комисионни, спедиционни и 
превозни сделки, лицензионни сделки, стоков 
контрол, сделки с интелектуална собственост, 
хотелиерски, ресторантьорски, туристически, 
туроператорски, таксиметрови, транспортни услу-
ги, маркетинг, покупка, строеж или обзавеждане 
на недвижими имоти с цел отдаване под наем 
или продажба, външнотърговски сделки, внос, 
износ, реекспорт. Дружеството е с капитал 5000 
лв. и се управлява и представлява от управителя 
Красимир Костадинов Владев.
7505

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 28.IX.2007 г. 
по ф.д. № 3898/2007 вписва дружество с ограничена 
отговорност „Моллов – М“ – ООД, със седалище 
и адрес на управление Бургас, ул. Александровска 
82, вх. В, ет. 1, ап. 3, с предмет на дейност: работа 
с благородни метали и изделия със и от тях, по-
купка на стоки или други вещи с цел препродажба 
в първоначален, преработен или обработен вид, 
продажба на стоки от собствено производство, 
търговско представителство и посредничество 
на местни и чуждестранни лица, комисионни, 
спедиционни сделки, превозни сделки на пътници 
и товари, складови сделки, стоков контрол, сдел-
ки с интелектуална собственост, хотелиерство и 
ресторантьорство, туристически, рекламни, ин-
формационни, програмни, импресарски услуги, 
покупка, строеж или обзавеждане на недвижими 
имоти с цел продажба, лизинг. Дружеството е с 
капитал 5000 лв. и се управлява и представлява 
от управителя Методи Илиев Моллов.
7506

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 28.IX.2007 г. 
по ф.д. № 3899/2007 вписва дружество с ограни-
чена отговорност „Райстрик пропъртийс“ – ООД, 
със седалище и адрес на управление Бургас, 
ул. Хан Крум 15Б, ет. 2, с предмет на дейност: 
сделки по покупка на стоки или други вещи с 
цел препродажба в първоначален, преработен 
или обработен вид, сделки по продажба на стоки 
от собствено производство, комисионни, спеди-
ционни и превозни сделки, сделки по търговско 
представителство и посредничество, сделки по 
покупка, строеж и обзавеждане на недвижими 
имоти с цел продажба. Дружеството е с капитал 
5000 лв. и се управлява и представлява от упра-
вителя Филип Антъни Райстрик.
7507

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 
във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
28.IX.2007 г. по ф.д. № 3900/2007 вписва ед-
нолично дружество с ограничена отговорност 
„Сав Уан сървисес“ – ЕООД, със седалище и 
адрес на управление гр. Свети Влас, комплекс 
„Месамбрия форт бийч“, ап. С 4-50, с предмет 
на дейност: архитектура и строителство, консул-
тантска дейност, проектиране във всички фази, 
вкл. изработване на проекти за строителството, 
маркетинг, реклама и проучване на общественото 
мнение, обзавеждане и поддръжка, транспортни 
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услуги, повишаване на квалификацията и преква-
лификацията, всякаква друга стопанска дейност. 
Дружеството е с капитал 5000 лв. и се управлява 
и представлява от едноличния собственик на 
капитала Шон Антъни Уилтшир.
7508

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 23.XI.2007 г. 
по ф.д. № 4741/2007 вписва дружество с ограничена 
отговорност „Англо-бългериън къмпани“ – ООД, 
със седалище и адрес на управление Бургас, 
ж.к. Славейков, бл. 1Б, вх. 14, ет. 1, с предмет 
на дейност: покупка на стоки или други вещи 
с цел препродажба в първоначален, преработен 
или обработен вид, външнотърговски сделки, 
търговия с цигари и спиртни напитки (след из-
даване на лиценз), производство на стоки с цел 
продажба, комисионни, спедиционни, складови, 
лизингови сделки, импресарски услуги, транс-
портни сделки в страната и в чужбина, сделки 
на търговско представителство и посредничество 
на местни и чуждестранни лица и дружества, 
сделки с интелектуална собственост, вкл. техно-
логично оборудване и ноу-хау, покупка, строеж 
или обзавеждане на недвижими имоти с цел 
продажба, туристически, туроператорски сделки, 
включително хотелиерство и ресторантьорство, 
консултантски, маркетингови и инженерингови 
сделки. Дружеството е с капитал 5000 лв. и се 
управлява и представлява от управителя Николай 
Йорданов Пейчев.
7509

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 22.XI.2007 г. 
по ф.д. № 4736/2007 вписва еднолично дружество 
с ограничена отговорност „Дитра – 82“ – ЕООД, 
със седалище и адрес на управление Бургас, 
кв. Долно Езерово, ул. Дряново 10, с предмет 
на дейност: покупка на стоки или други вещи 
с цел препродажба в първоначален, обработен 
или преработен вид, производство на стоки с цел 
продажба, комисионна, складова, спедиционна и 
лизингова дейност, търговско представителство, 
посредничество, проектиране, превозна дейност 
в страната и в чужбина, хотелиерство (извън 
дома), рекламна, импресарска, информационна и 
туристическа дейност или предоставяне на други 
услуги, валутни сделки по разрешен от закона 
начин, сделки с интелектуална собственост, 
вътрешно- и външнотърговска дейност, видео- и 
звукозаписи, покупка, строеж или обзавеждане 
на недвижими имоти с цел продажба, оценява-
не на инвестиционни проекти, консултантски 
услуги в областта на банковото дело, финансите 
и инвестициите, търговско представителство и 
посредничество, туристически услуги и туропе-
раторска дейност, както и посредническа дейност 
при наемане на работна сила за работа в чужбина, 
всички останали допустими от закона дейности. 
Дружеството е с капитал 5000 лв. и се управлява 
и представлява от едноличния собственик на 
капитала Галя Ташева Ташева.
7510

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 
във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
12.XII.2007 г. по ф.д. № 5075/2007 вписва ед-
нолично дружество с ограничена отговорност 
„Мими – Ник“ – ЕООД, със седалище и адрес на 
управление Бургас, бул. Сан Стефано 60б, вх. Б, 

ет. 4, с предмет на дейност: покупка на стоки 
или други вещи с цел препродажба в първона-
чален, преработен или обработен вид, продажба 
на стоки от собствено производство, търговско 
представителство и посредничество, комисион-
ни, спедиционни, превозни сделки на пътници и 
товари в страната и в чужбина, складови сделки, 
сделки с интелектуална собственост, хотелиер-
ство и ресторантьорство, туристически, реклам-
ни, информационни, програмни, импресарски 
услуги, туроператорски услуги и туристическо 
агентиране, покупка, строеж или обзавеждане на 
недвижими имоти с цел продажба, внос, износ, 
лизинг, строително-монтажни работи и търговски 
сделки със строителни материали. Дружеството е 
с капитал 5000 лв. и се управлява и представлява 
от едноличния собственик на капитала Христо 
Иванов Бахчеванов.
7511

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 12.XII.2007 г. 
по ф.д. № 5074/2007 вписва еднолично дружество 
с ограничена отговорност „Комфин – 91“ – ЕООД, 
със седалище и  адрес на управление Бургас, ж.к. 
Меден рудник, бл. 433, вх. 4, ет. 1, ап. 62, с предмет 
на дейност: инвеститорска дейност, строителство 
на недвижими имоти с цел продажба или отдаване 
под наем и други строително-монтажни дейности, 
покупка на стоки или други вещи с цел да бъдат 
препродадени в първоначален, обработен или 
преработен вид, продажба на стоки от собстве-
но производство, търговско представителство и 
посредничество на местни и чуждестранни лица, 
комисионни, спедиционни и превозни сделки, 
сделки с интелектуална собственост, хотелиерски, 
туристически, рекламни, информационни, про-
грамни и импресарски услуги, консултантски и 
проектантски услуги, маркетинг и мениджмънт. 
Дружеството е с капитал 5000 лв. и се управлява 
и представлява от едноличния собственик на 
капитала Илиан Ралчев Вълчев.
7512

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 12.XII.2007 г. 
по ф.д.  5079/2007 вписва дружество с ограниче-
на отговорност „Ролан“ – ООД, със седалище и 
адрес на управление Бургас, ул. Георги Кирков 
21, ет. 1, ап. 2, с предмет на дейност: покупка, 
строеж и обзавеждане на недвижими имоти с цел 
продажба, покупка на стоки или други вещи с 
цел да ги препродаде в първоначален, преработен 
или обработен вид, продажба на стоки от соб-
ствено производство, търговско представителство 
и посредничество, комисионни, спедиционни и 
превозни сделки, валутни сделки, складови сделки, 
сделки с интелектуална собственост, туристиче-
ски дейности, хотелиерство, ресторантьорство, 
туроператорска дейност, туристическа и агентска 
дейност, рекламни, информационни, програмни, 
импресарски, външнотърговски, дистрибуторски 
сделки, преработване и сделки с благородни мета-
ли и скъпоценни камъни, лизинг. Дружеството е 
с капитал 5000 лв. и се управлява и представлява 
от управителя Роланд Луиз Мортимър Хийд.
7513

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 12.XII.2007 г. 
по ф.д. № 5080/2007 вписва дружество с ограниче-
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на отговорност „Ардент“ – ООД, със седалище и 
адрес на управление Бургас, ж.к. Меден рудник, 
бл. 408, вх. 4, ап. 11, с предмет на дейност: по-
купка на стоки и други вещи с цел препродажба 
в първоначален, преработен или обработен вид, 
туристически, туроператорски сделки, вкл. хоте-
лиерство и ресторантьорство, външнотърговски 
сделки, производство на стоки с цел продажба, 
комисионни, спедиционни, складови и лизинго-
ви сделки, транспортни сделки в страната и в 
чужбина, извършване на сделки с интелектуална 
собственост, вкл. с технологично оборудване и 
ноу-хау, покупка, строеж или обзавеждане на 
недвижими имоти с цел продажба, както и други 
сделки, незабранени със закон. Дружеството е с 
капитал 5000 лв. и се управлява и представлява 
от управителя Люси Хачик Сърабян.
7514

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 12.XII.2007 г. 
по ф.д. № 5078/2007 вписва дружество с ограниче-
на отговорност „Ан и Вес“ – ООД, със седалище 
и адрес на управление Бургас, ул. Пробуда 46, 
с предмет на дейност: продажба на стоки от 
собствено производство, покупа на ценни книги 
с цел препродажба, търговско представителство 
и посредничество, комисионни, спедиционни и 
превозни сделки, складови сделки, стоков контрол, 
сделки с интелектуална собственост, хотелиер-
ски, туристически, рекламни, информационни, 
програмни, импресарски или други услуги, по-
купка, строеж или обзавеждане на недвижими 
имоти с цел продажба, лизинг. Дружеството е с 
капитал 5000 лв. и се управлява и представлява 
от управителя Веселин Желев Ганчев.
7515

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 12.XII.2007 г. 
по ф.д. № 5082/2007 вписва дружество с ограниче-
на отговорност „Старт 07“ – ООД, със седалище 
и адрес на управление Бургас, ул. Копривщица 
96, партер, с предмет на дейност: обучение на 
кандидати за придобиване на правоспособност за 
управление на моторни превозни средства, покуп-
ка на стоки или други вещи с цел препродажба 
в първоначален, преработен или обработен вид, 
продажба на стоки от собствено производство, 
търговско представителство и посредничество, 
комисионни, спедиционни и превозни сделки, 
лицензионни сделки, сделки с интелектуална 
собственост, хотелиерство, ресторантьорство, 
туроператорска дейност и предоставяне на до-
пълнителни туристически услуги, рекламни, 
информационни, програмни или други услуги, 
покупка, проектиране, строеж или обзавеждане 
на недвижими имоти с цел продажба, лизинг, 
както и всякаква друга дейност, незабранена от 
закона. Дружеството е с капитал 5000 лв. и се 
управлява и представлява от управителите Донка 
Минчева Маринова, Милен Маринов Маринов и 
Георги Дончев Петров заедно и поотделно.
7516 

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 18.XII.2007 г. 
по ф.д. № 2236/2007 вписва промени за „Солано 
инвестмънтс“ – ЕООД: заличава като едноличен 
собственик на капитала и управител Кирякос 
Киряку; вписва като едноличен собственик на 

капитала „Магнифисънт Хоумс България“ – ООД; 
вписва като управител Космас Стилияну; вписва 
нов учредителен акт.
7766

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 
във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
20.XII.2007 г. по ф.д. № 3341/2007 вписва промени 
за „ТСМ – Фарма“ – ЕООД: вписва нов предмет 
на дeйност: търговия на дребно с лекарствени 
продукти съгласно Закона за лекарствените 
продукти в хуманната медицина; вписва нов 
учредителен акт.
7767

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 13.XII.2007 г. 
по ф.д. № 5093/2007 вписва еднолично дружество 
с ограничена отговорност „Катлеа“ – ЕООД, 
със седалище и адрес на управление Созопол, 
ул. Рила 7, с предмет на дейност: покупка на 
стоки или вещи с цел препродажба в първона-
чален, преработен, обработен вид, производство 
и продажба на селскостопанска продукция от 
собствено производство, продажба на стоки от 
собствено производство, търговско представител-
ство и посредничество, комисионни, спедиционни, 
превозни (таксиметрови) стоки, складови сделки, 
лицензионни сделки, стоков контрол, хотелиерски, 
туристически (турагентство и туроператорство), 
рекламни, информационни, програмни услуги, 
покупко-продажба и строеж или обзавеждане 
на недвижими имоти с цел продажби, лизинг, 
строителство на жилищни сгради, извършване 
на строително-ремонтни, строително-монтажани 
услуги, термо- и хидроизолационни услуги, проек-
тиране, изработване и монтиране на алуминиева 
и пластмасова дограма, проектиране, изработка 
и монтиране на вътрешни и външни щори,  ох-
ранителни ролетки, производство и продажба 
на цветя. Дружеството е с капитал 5000 лв. и се 
управлява и представлява от едноличния собстве-
ник на капитала Златина Георгиева Димитрова.
7768

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 
във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
14.XII.2007 г. по ф.д. № 5139/2007 вписва друже-
ство с ограничена отговорност „Планикс софту-
ер“ – ООД, със седалище и адрес на управление 
Бургас, ул. Сливница 83, ет. 3, ап. 9, с предмет 
на дейност: покупка на стоки или други вещи с 
цел препродажба в първоначален, преработен или 
обработен вид, вкл. на компютърни компоненти, 
периферия и консумативи, изграждане, внедряване 
и поддръжка на софтуерни програми и проду-
кти, както и на компютърни мрежи, софтуерна 
поддръжка, уебхостинг (интернет пространство), 
графичен и уебдизайн, интернет реклама, съз-
даване на решения за електронна търговия, 
създаване и търговия с мултимедийни продукти, 
консултантски услуги и обучение в сферата на 
информационните технологии, организиране на 
събития и промоции, управление и реализация на 
дейността по директен маркетинг, управление и 
реализация на дейности в областта на пъблик рилей-
шънс, консултантска, маркетингова и рекламна 
дейност, информационни и програмни услуги, 
търговско представителство и посредничество, 
комисионни и складови сделки, както и други 
сделки, услуги и дейности, за чието извършване 
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няма изрична нормативна забрана. Дружеството е 
с капитал 5000 лв. и се управлява и представлява 
от управителя Николай Добрев Цонев.
7769

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 
във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
15.XII.2007 г. по ф.д. № 5145/2007 вписва еднолично 
дружество с ограничена отговорност „Агенция 
Лобби“ – ЕООД, със седалище и адрес на упра-
вление Бургас, ул. Александър Стамболийски 
16, с предмет на дейност: услуги, свързани с 
организиране и осъществяване на връзки с об-
ществеността, проучвания, консултации и изпъл-
нителски дейности за връзки с обществеността, 
политологически и социологически изследвания, 
издателска, рекламна, продуцентски услуги, 
полиграфски услуги, предпечатна подготовка, 
доставка на интернет услуги и информационно 
обслужване, маркетингови демоскопски проучва-
ния, моделиране и подпомагане на рекламирането 
и продажбата на стоки и услуги, организиране на 
изложби за търговски и рекламни цели, подготвяне 
на рекламни рубрики, сделки с интелектуална 
собственост, покупка на стоки или други вещи 
с цел продажба в първоначален, преработен 
или обработен вид, комисионни, спедиционни, 
превозни и складови сделки, лизинг, търговско 
представителство и посредничество, продажба на 
стоки от собствено производство, хотелиерски, 
туристически, преводачески, информационни 
услуги, програмни, импресарски, строителни, 
ремонтни сделки, покупка, строеж или обза-
веждане на недвижими имоти с цел продажба 
или по-нататъшна експлоатация, мениджмънт и 
маркетинг, сделки с информационна и интелекту-
ална собственост, програмни продукти и софтуер. 
Дружеството е с капитал 5000 лв. и се управлява 
и представлява от едноличния собственик на 
капитала Соня Стоянова Георгиева.
7770

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 16, ал. 3 ТЗ с решение от 17.XII.2007 г. 
по ф.д. № 6430/93 вписа прехвърляне на пред-
приятие с фирма ЕТ „Аквамарин – СД – Светла 
Пенчева Драганова“ като съвкупност от права, 
задължения и фактически отношения на „Аква-
марин 2007“ – ЕООД, Айтос.
7771

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 19.XII.2007 г. 
по ф.д. № 5183/2007 вписва дружество с ограничена 
отговорност „Должиков и Ко“ – ООД, със седа-
лище и адрес на управление Созопол, местност 
Герените, Лагуна бийч, вила А, ап. 6, с предмет 
на дейност: търговско представителство и посред-
ничество, сделки с недвижими имоти и наемни 
отношения, строителство и строително-ремонтни 
дейности, покупка на стоки или други вещи с 
цел препродажба в първоначален, преработен или 
обработен вид, превози на пътници и товари след 
лиценз, търговия на едро и дребно, внос и износ, 
фризьорски и козметични услуги, игри с атрак-
тивен и развлекателен характер, туроператорски 
дейности, туристически услуги, ресторантьор-
ство, обществено хранене и хотелиерство след 
лицензиране. Дружеството е с капитал 5000 лв. 
и се управлява и представлява от управителите 
Сергей Должиков, Всеволод Хлебников и Тетяна 
Авершина заедно и поотделно.
7772

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 19.XII.2007 г. 
по ф.д. № 5181/2007 вписва еднолично дружество с 
ограничена отговорност „Проданов и сие“ – ЕООД, 
със седалище и адрес на управление Бургас, 
ж.к. Славейков, ул. Янко Комитов 4, с предмет 
на дейност: производство и търговия на едро и 
дребно с промишлени, хранителни стоки, стро-
ителни материали и селскостопанска продукция 
в първоначален, преработен или обработен вид, 
разкриване на обекти за търговия и обществено 
хранене, внос и износ, реекспорт, ресторантьор-
ство и хотелиерство, сделки с недвижими имоти, 
представителство и агентство на български и 
чуждестранни физически и юридически лица в 
страната и в чужбина, превозни и спедиционни, 
лизингови, складови и други сделки, фризьорски, 
козметични, ремонтни, рекламни, туристически, 
строителни, транспортни, инженерингови и мар-
кетингови услуги, всякаква друга дейност, незаб-
ранена със закон. Дружеството е с капитал 5000 
лв. и се управлява и представлява от едноличния 
собственик на капитала Марин Проданов Иванов.
7773

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 
във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
17.XII.2007 г. по ф.д. № 5169/2007 вписва дружество 
с ограничена отговорност „Груп 2 – 2006“ – ООД, 
със седалище и адрес на управление Несебър, 
ул. Еделвайс 9, ет. 4, ап. 7, с предмет на дейност: 
търговия на едро и дребно, вкл. външнотърговски 
сделки с хранителни, промишлени и селскосто-
пански стоки в първоначален или преработен 
вид, а също така търговия със закупени стоки 
или стоки собствено производство, търговско 
представителство, превозни, спедиционни, валут-
ни, хотелиерски, туристически, туроператорски, 
рекламни, ресторантьорски и лизингови сделки, 
покупка, строеж и обзавеждане на недвижими 
имоти с цел продажба и всякаква друга търговска 
дейност, незабранена със закон. Дружеството е с 
капитал 5000 лв. и се управлява и представлява 
от управителя Николай Кирилов Георгиев.
7774

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 
във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
17.XII.2007 г. по ф.д. № 5170/2007 вписва дружество 
с ограничена отговорност „Хидрокар“ – ООД, 
със седалище и адрес на управление Бургас, ж.к. 
Славейков, бл. 76, вх. 5, ет. 8, ап. 29, с предмет 
на дейност: покупка на стоки или други вещи с 
цел препродажба в първоначален, преработен или 
обработен вид, продажба на стоки от собствено 
производство, търговско представителство и по-
средничество, комисионни, спедиционни и пре-
возни сделки, лицензионни сделки, хотелиерски, 
ресторантьорски, туристически, информационни, 
рекламни, транспортни услуги, услуги с повди-
гателни платформи и съоръжения (автовишки), 
маркетинг, лизинг, покупка, строеж или обзавеж-
дане на недвижими имоти с цел продажба или 
отдаване под наем, внос, износ, външнотърговски 
сделки. Дружеството е с капитал 5000 лв. и се 
управлява и представлява от управителя Йордан 
Димитров Величков.
7775

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 17.XII.2007 г. 
по ф.д. № 5171/2007 вписва дружество с ограничена 
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отговорност „Вейра пласт“ – ООД, със седалище 
и адрес на управление с. Маринка, ул. Михаил 
Герджиков 67, с предмет на дейност: покупка 
на стоки или други вещи с цел препродажба в 
първоначален, преработен или обработен вид, 
продажба на стоки от собствено производство, 
производство и монтаж на PVC и алуминиева 
дограма, дърводелски услуги, търговско пред-
ставителство и посредничество, комисионни, 
спедиционни и превозни сделки, складови сделки, 
лицензионни сделки, стоков контрол, сделки с 
интелектуална собственост, хотелиерски, турис-
тически, рекламни, информационни, програмни, 
импресарски услуги, ресторантьорство, туропера-
торска дейност и туристическо агентиране, други 
услуги, които по своя предмет и обем изискват 
да се водят по търговски начин, покупка, стро-
еж или обзавеждане на недвижими имоти с цел 
продажба, лизинг. Дружеството е с капитал 5000 
лв. и се управлява и представлява от управителя 
Владимир Вълков Вълков.
7776

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 
във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
17.XII.2007 г. по ф.д. № 5172/2007 вписва дружество 
с ограничена отговорност „Ес Джей Си овърсийс 
пропърти дивелопмент“ – ООД, със седалище и 
адрес на управление Бургас, ул. Мара Гидик 8, 
ет. 2, с  предмет на дейност: търговско предста-
вителство, посредничество и агентство на местни 
и чуждестранни лица в страната и в чужбина, 
комисионни, спедиционни сделки, строителство, 
консултантски услуги, свързани с покупко-про-
дажбата на недвижими имоти, покупко-продажба 
и отдаване под наем на недвижими имоти, въ-
трешен и международен туризъм, хотелиерство, 
ресторантьорство. Дружеството е с капитал 5100 
лв. и се управлява и представлява от управителя 
Стивън Дейвид Хил.
7777

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 
във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
17.XII.2007 г. по ф.д. № 5173/2007 вписва друже-
ство с ограничена отговорност „Транскар“ – ООД, 
със седалище и адрес на управление Бургас, ж.к. 
Славейков, бл. 15, вх. 2, ет. 6, ап. 16, с предмет 
на дейност: покупка на стоки или други вещи с 
цел препродажба в първоначален, преработен или 
обработен вид, продажба на стоки от собствено 
производство, търговско представителство и по-
средничество, комисионни, спедиционни и пре-
возни сделки, лицензионни сделки, хотелиерски, 
ресторантьорски, туристически, информационни, 
рекламни, транспортни услуги, услуги с повди-
гателни платформи и съоръжения (автовишки), 
маркетинг, лизинг, покупка, строеж или обзавеж-
дане на недвижими имоти с цел продажба или 
отдаване под наем, внос, износ, външнотърговски 
сделки. Дружеството е с капитал 5100 лв. и се 
управлява и представлява от управителя Яни 
Димитров Величков.
7778

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 
във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
17.XII.2007 г. по ф.д. № 5174/2007 вписва еднолично 
дружество с ограничена отговорност „Ар Ви Ем 
инвестмънтс“ – ЕООД, със седалище и адрес на 
управление Бургас, ул. Съединение 5, с предмет на 

дейност: покупко-продажба на недвижими имоти, 
цялостно строителство и обзавеждане на недви-
жими имоти с цел проджба, отдаване под наем на 
недвижими имоти, търговско представителство и 
посредничество, агентство и реклама, вътрешна и 
външна търговия, всякаква друга дейност, незаб-
ранена от закона. Дружеството е с капитал 5000 
лв. и се управлява и представлява от едноличния 
собственик на капитала Ръсел Върн Маккормак.
7779

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 
във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
17.XII.2007 г. по ф.д. № 5175/2007 вписва ед-
нолично дружество с ограничена отговорност 
„Мелфорд сървисис“ – ЕООД, със седалище и 
адрес на управление Несебър, к.к. Слънчев бряг, 
„Авеню център“, с предмет на дейност: сделки 
с недвижими имоти, цялостно строителство и 
обзавеждане на недвижими имоти с цел про-
дажба, отдаване под наем на недвижими имоти, 
търговско представителство и посредничество, 
вътрешна и външна търговия, всякаква друга 
дейност, незабранена от закона. Дружеството е с 
капитал 5000 лв. и се управлява и представлява 
от управителя Никита Даниелс.
7780

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 
във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
19.XII.2007 г. по ф.д. № 5179/2007 вписва дружество 
с ограничена отговорност „Нем – пропърти кон-
султ“ – ООД, със седалище и адрес на управление 
Бургас, ул. Гурко 7А, ет. 4, с предмет на дейност: 
покупка, строеж или обзавеждане на недвижи-
ми имоти с цел продажба, покупка на стоки с 
цел продажба в първоначален, преработен или 
обработен вид в страната и в чужбина, продаж-
ба на стоки от собствено производство, лизинг, 
складови сделки, комисионни, спедиционни и 
превозни сделки, търговско представителство 
на български и чуждестранни фирми, търговско 
посредничество, хотелиерски, ресторантьорски, 
рекламни, информационни, програмни, импре-
сарски, туристически, преводачески и други 
услуги, сделки с индустриална и интелектуална 
собственост. Дружеството е с капитал 5000 лв. 
и се управлява и представлява от управителя 
Димчо Петров Петков.
7781

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 
във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
19.XII.2007 г. по ф.д. № 5180/2007 вписва дружество 
с ограничена отговорност „Бургас папир“ – ООД, 
със седалище и адрес на управление Бургас, 
ул. Цар Самуил 82, ет. 5, ап. десен, с предмет 
на дейност: покупка на стоки или други вещи 
с цел препродажба в първоначален, обработен 
или преработен вид, продажба на стоки от соб-
ствено производство, консултантска дейност, 
транспортна дейност, търговско представителство 
и посредничество, комисионни, спедиционни и 
превозни сделки, лицензионни сделки, сделки 
с интелектуална собственост, покупка, строеж 
или обзавеждане на недвижими имоти с цел 
продажба, хотелиерство и ресторантьорство, 
туроператорска дейност, туристическа агентска 
дейност, лизинг, външнотърговски сделки, внос, 
износ, бартер. Дружеството е с капитал 5000 лв. 
и се управлява и представлява от управителя 
Орлин Огнянов Василев.
7782
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Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 18.XII.2007 г. 
по ф.д. № 5178/2007 вписва еднолично дружество 
с ограничена отговорност „Успех“ – ЕООД, със 
седалище и адрес на управление Бургас, ул. Мара 
Гидик 2, ет. 4, с предмет на дейност: покупка 
на стоки или други вещи с цел препродажба в 
първоначален, преработен или обработен вид, 
продажба на стоки от собствено производство, 
импорт, експорт и реекспорт на стоки, търговско 
представителство и посредничество, комисионни, 
спедиционни и превозни сделки, валутни сделки, 
складови и лицензионни сделки, сделки с инте-
лектуална собственост, хотелиерски, туристиче-
ски, рекламни, информационни, компютърни и 
други услуги, покупка, строеж или обзавеждане 
на недвижими имоти с цел продажба, лизинг. 
Дружеството е с капитал 5000 лв. и се управля-
ва и представлява от едноличния собственик на 
капитала Иглика Иванова Тюфекчиева.
7783

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 18.XII.2007 г. 
по ф.д. № 5177/2007 вписва еднолично дружество с 
ограничена отговорност „Мебелон – Ю“ – ЕООД, 
със седалище и адрес на управление Карнобат, 
бул. Москва, бл. 75, вх. А, ет. 2, ап. 3, с предмет 
на дейност: дизайн, проектиране, производство 
и монтаж на мебели, покупка на стоки или 
други вещи с цел препродажба в първоначален, 
преработен или обработен вид, продажба на 
стоки от собствено производство, търговско 
представителство и посредничество, комисионни, 
спедиционни, складови, превозни сделки, валут-
ни сделки, лицензионни сделки, стоков контрол, 
сделки с интелектуална собственост, хотелиерски, 
туристически, рекламни, информационни, про-
грамни, импресарски, производство на филми, 
видео- и звукозаписи, както и други подобни 
сделки, издателски или печатни услуги, покупка, 
строеж или обзавеждане на недвижими имоти с 
цел продажба, организиране на предоставянето 
на консултантски услуги на фирми в областта 
на икономиката, индустриалния инженеринг и 
мениджмънт, както и доставка, проектиране, 
монтаж и поддръжка на сигнално-охранителни 
системи на физически и юридически лица, пожа-
роизвестителни системи, телефонни централи и 
вътрешно обзавеждане, туроператорски сделки, 
производство на елементи от охранителни и пожа-
роизвестителни системи, както и всякакви други 
сделки, незабранени от закона. Дружеството е с 
капитал 5000 лв. и се управлява и представлява 
от едноличния собственик на капитала Юлиан 
Радославов Никифоров.
7784

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 20.XI.2007 г. 
по ф.д. № 4686/2007 вписва еднолично дружество 
с ограничена отговорност „Дакар – 95“ – ЕООД, 
със седалище и адрес на управление Айтос, ул. 
Гоце Делчев 81, с предмет на дейност: търговия, 
производство, търговско представителство и 
посредничество, комисионни, спедиционни и 
превозни сделки, хотелиерски, ресторантьор-
ски, туристически, рекламни, информационни, 
програмни и импресарски услуги, лизинг, внос 
и износ на стоки и всички други сделки и ус-

луги, незабранени със закон. Дружеството е с 
капитал 5000 лв. и се управлява и представлява 
от едноличния собственик на капитала Асен 
Асенов Илчев.
7785

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 
във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
4.XII.2007 г. по ф.д. № 523/2003 вписва промени 
за „Групова практика за първична стоматологич-
на помощ – Илина“ – ООД: вписва нов предмет 
на дейност: провеждане на дейност по дентална 
медицина по диагностика, лечение, рехабили-
тация и наблюдение на болни, консултации, 
профилактика, диспансеризация, предписване 
на: лабораторни и други видове изследвания, ме-
дицински дейности и манипулации под собствен 
контрол и отговорност, обема, вида домашни 
грижи и помощ за болни, лекарства, превързочни 
материали и медицински пособия, експертизи 
на временна нетрудоспособност, наблюдение и 
полагане грижи за физическото и психическото 
развитие на лица под 18 г., дейност по здравни 
промоции и профилактика, вкл. профилактични 
прегледи и имунизации, издаване на документи, 
свързани с дейността, насочване на пациенти за 
консултативна и болнична помощ, лечение на 
болни в дома им, когато състоянието им налага 
това, хоспитализиране на пациенти в болница, 
когато лечебната цел не може да се постигне в 
амбулаторни условия или в дома на пациентите, 
търговски сделки за нуждите на осъществява-
ните медицински дейности и за обслужване на 
пациентите; вписва промяна в наименованието 
на дружеството от „Групова практика за пър-
вична стоматологична помощ – Илина“ – ООД, 
на „Групова практика за първична медицинска 
помощ – Илина“ – ООД; вписва нов дружествен 
договор.
7786

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 16, ал. 3 ТЗ с решение от 17.XII.2007 г. 
по ф.д. № 3889/2007 вписва прехвърляне на пред-
приятието на ЕТ „Аквамарин – СД – Светла 
Пенчева Драганова“ (рег. по ф.д. № 6430/93), като 
съвкупност от права, задължения и фактически 
отношения на „Аквамарин 2007“ – ЕООД.
7787

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 16, ал. 3 ТЗ с решение от 17.XII.2007 г. 
по ф.д. № 4361/2007 вписва прехвърляне на пред-
приятието на ЕТ „Владимир Тенев“ (рег. по ф.д. 
№ 5856/92), като съвкупност от права, задължения 
и фактически отношения на „Тандер“ – ЕООД.
7788

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 11.XII.2007 г. 
по ф.д. № 5031/2007 вписва дружество с ограниче-
на отговорност „Чолакови“ – ООД, със седалище 
и адрес на управление Бургас, ул. Транспортна, 
бизнес център „Кондоско“, с предмет на дейност: 
покупка, строеж и обзавеждане на недвижими 
имоти с цел продажба, покупка на стоки или 
други вещи с цел продажба в първоначален, 
преработен или обработен вид, производство на 
стоки с цел продажба, таксиметрови услуги (след 
снабдяване с необходимите документи), комиси-
онна, спедиционна, складова, лизингова дейност, 
както и дейности на търговско представителство 
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и посредничество, превозна дейност с леки, ле-
котоварни и товарни автомобили в страната и в 
чужбина, хотелиерска, туристическа, рекламна, 
информационна, програмна, импресарска дейност, 
сделки с интелектуална собственост, производство 
на филми, видео- и звукозаписи, издателска и 
печатарска дейност, производство, търговия, из-
купуване и износ в чужбина на селскостопанска 
продукция от растителен и животински произход, 
вкл. и животни, преводачески услуги, ресторан-
тьорство, откриване на кафе-клуб и интернет клуб, 
кинкалерия, продажба на цигари и алкохол (след 
лиценз), внос и износ по предмета на дейност, 
всякаква друга дейност, незабранена от закона. 
Дружеството е с капитал 5100 лв. и се управлява 
и представлява от управителя Франсиско Давид 
Пара Фернандез.
7789

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 16, ал. 3 ТЗ с решение от 17.XII.2007 г. 
по ф.д. № 5856/92 вписа прехвърляне на предпри-
ятието на ЕТ „Владимир Тенев“, като съвкупност 
от права, задължения и фактически отношения 
на „Тандер“ – ЕООД, Поморие.
7790

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 
във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
19.XII.2007 г. по ф.д. № 1994/97 вписва промени 
за „Ди – Ки – транс ойл“ – ООД: освобождава 
като съдружник Мариана Димова Грудева; вписва 
промяна в наименованието от „Ди – Ки – транс 
ойл“ – ООД, на „Ди – Ки – транс ойл“ – ЕООД; 
вписва нов учредителен акт.
7791

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 
във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
19.XII.2007 г. по ф.д. № 3024/99 вписва промени 
за „Бор холидейз“ – ООД: освобождава като съ-
дружници Румен Стоянов Стоянов и ЕТ „Румяна 
Върбанова – Камура“; вписва като съдружник 
Иво Стоянов Върбанов; вписва нов дружествен 
договор.
7792

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 
във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
19.XII.2007 г. по ф.д. № 2983/2005 вписва промя-
на за „Рата проект“ – ООД: освобождава като 
управител Мартин Стоянов Танев; вписва като 
управител Ана Александрова Катева.
7793

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 19.XII.2007 г. 
по ф.д. № 530/2005 вписва промени за „Пропърти 
стоп“ – ЕООД: вписва ново седалище и адрес 
на управление – Несебър, к.к. Слънчев бряг, ул. 
Славянска 55; вписва нов учредителен акт.
7794

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 
във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
19.XII.2007 г. по ф.д. № 330/2007 вписва промени 
за „Галера“ – ООД: вписва увеличение на ка-
питала от 5100 лв. на 3 522 300 лв.; вписва като 
съдружник Виолета Лалева Желева; вписва нов 
дружествен договор.
7795

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 
във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
17.XII.2007 г. по ф.д. № 671/2007 вписва промени 

за „Д. Михаил България“ – ЕООД: заличава като 
едноличен собственик на капитала и управител 
Димитрис Михаил; вписва като едноличен соб-
ственик на капитала и управител Васос Андреу; 
вписва нов учредителен акт.
7796

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 
във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
6.ХІІ.2007 г. по ф. д. № 04976/2007 вписва ед-
нолично дружество с ограничена отговорност 
„СЦИО – Специализиран център за инвестиране 
на организации“ – ЕООД, със седалище и адрес 
на управление Бургас, ул. Шейново 3, офис 106, 
и с предмет на дейност: инвестиционна дейност 
и консултантски услуги, строително предприема-
чество, инвестиционно проучване и проектиране,  
изследователска, развойна и инвестиционна дей-
ност в областта на строителството и строителните 
материали, покупка на стоки или други вещи с 
цел препродажба в първоначален, преработен 
или обработен вид, продажба на стоки от соб-
ствено производство, търговско представителство 
и посредничество, комисионни, спедиционни, 
превозни, складови и лицензионни сделки, стоков 
контрол, сделки с интелектуална собственост, хо-
телиерски, туристически, рекламни, информаци-
онни, програмни, импресарски или други услуги, 
покупка, строеж или обзавеждане на недвижими 
имоти с цел продажба,  лизинг. Дружеството е с 
капитал 5000 лв. и се управлява и представлява 
от едноличния собственик на капитала Максим 
Игоревич Раков.
7797

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 5.ХІІ.2007 г. 
по ф. д. № 04966/2007 вписва еднолично друже-
ство с ограничена отговорност „Туида“ – ЕООД, 
със седалище и адрес на управление с. Варвара, 
и с предмет на дейност: търговска продажба на 
всички незабранени от закона стоки; покупка, 
строеж и обзавеждане на недвижими имоти с цел 
продажбата им; преводи; маркетингови и консул-
тантски услуги;туристически, ресторантьорски и 
хотелиерски услуги, включително експлоатацията 
на хотели, ресторанти, кафенета, спортни съоръ-
жения, атракционно-туристически обекти и други 
заведения за настаняване, хранене и развлечение, 
туроператорство и свързаните с него търговски 
сделки в областта на риболовния, ловния, сел-
ския и екотуризма, комисионни, спедиторски, 
логистични, транспортни, лизингови и превозни 
сделки, търговско  представителство, агентство и 
посредничество на български и чуждестранни фи-
зически и юридически лица в страната и чужбина 
(без процесуално представителство), при спазване 
на законовите условия, както и всички останали 
незабранени от закона дейности. Дружеството е с 
капитал 5000 лв. и се управлява и представлява 
от едноличния собственик на капитала Татяна 
Милчева Димова.
7798

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 11.ХІІ.2007 г. 
по ф. д. № 05027/2007 вписва дружество с ограни-
чена отговорност „Ирилес“ – ООД, със седалище и 
адрес на управление Малко Търново, ул. Славянска 
17, и с предмет на дейност: дървопреработване и 
търговия с дървесина, дървен материал и изделия 
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от дърво, покупка на стоки или други вещи с цел 
продажба в първоначален, преработен или обра-
ботен вид, производство на стоки с цел продажба, 
комисионни, спедиционни, складови и лизингови 
сделки, вътрешно- и външнотърговски сделки 
със стоки и товари, реекспорт на такива, транс-
портни сделки в страната и чужбина, търговско 
представителство и посредничество на местни 
и чуждестранни лица в дружества, хотелиерски, 
туристически и рекламни сделки, вкл. в областта 
на развлекателния бизнес, рекламни, импресарски, 
информационни услуги, извършване на сделки с 
интелектуална собственост, включително с техно-
логично оборудване и ноу-хау за промишлеността, 
покупка, реконструкция и строеж или обзавеждане 
на недвижими имоти с цел продажба, консултант-
ски, маркетингови и инженерингови услуги, както 
и всички други сделки, позволени от закона, при 
спазване изискванията на закона, вкл. условията 
на съответните регистрационни и/или лицензион-
ни режими, ако такива са предвидени съобразно 
законодателството. Дружеството е с капитал 5100 
лв. и се управлява и представлява от управителите 
Иван Генов Вълев, Радослав Антонов Загоров и 
Ивайло Диянов Петров заедно и поотделно.
7799

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 
във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
5.ХІІ.2007 г. по ф. д. № 04968/2007 вписва ед-
нолично дружество с ограничена отговорност 
„Никка“ – ЕООД, със седалище и адрес на 
управление Бургас, ул. Св. Патриарх Евтимий 
120, вх. 3, ет. 3, и с предмет на дейност: покупка 
на стоки или други вещи с цел препродажба в 
първоначален, преработен или обработен вид с 
цел постигане на печалба, извършване на про-
дажба на стоки от собствено производство с цел  
постигане на печалба, извършване на търговско 
представителство и посредничество, комисионни, 
спедиционни и превозни сделки с цел постигане 
на печалба, извършване на складови сделки с цел 
постигане на печалба, извършване на сделки с 
интелектуална собственост с цел постигане на 
печалба, извършване на хотелиерски, туристи-
чески, рекламни, информационни, програмни, 
импресарски или други сделки с цел постигане 
на печалба, покупка, строеж или обзавеждане на 
недвижими имоти с цел постигане на печалба. 
Дружеството е с капитал 5000 лв. и се управлява 
и представлява от едноличния собственик на 
капитала Нина Сергеевна Калмова.
7800

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 10.ХІІ.2007 г. 
по ф. д. № 04989/2007 вписва еднолично дружество 
с ограничена отговорност  „Мъни“ – ЕООД, със 
седалище и адрес на управление Айтос, ул. Добри 
Чинтулов 4, и с предмет на дейност: лизинг, коми-
сионни, спедиционни, превозни и складови сделки; 
изграждане на енергийни обекти за производство 
на електрическа енергия, вкл. от възобновяеми 
източници (след получаване на разрешение), 
производство и продажба на електрическа енер-
гия (след получаване на лиценз); хотелиерски, 
ресторантьорски (кафе-аперитив, обществено 
хранене) услуги; продажба на алкохол и тютю-
неви изделия (след лиценз); сервиз и обслужване 
на леки автомобили, малогабаритна техника и 

пътна помощ, отдаване на автомобили  рент-а-
кар (след лиценз); търговия с автомобили – нови 
и употребявани, резервни части и консумативи, 
трансформации на автомобили и резервни части 
за тях, изкупуване; автокозметични услуги, раз-
криване на автомивки и автосервизи; рекламни 
услуги; покупка, отдаване под наем и на лизинг 
на всякакво движимо и недвижимо имущество; 
строеж или обзавеждане на недвижими имоти с 
продажба; покупка на стоки или други вещи с цел 
препродажбата им в първоначален, преработен 
или обработен вид, търговия на едро и дребно с 
хранителни и промишлени стоки продажба на 
стоки от собствено производство; вносно-износна 
търговия и реекспорт; търговско представител-
ство и посредничество и сключване на бартерни 
сделки в страната и чужбина, като дейностите, 
за които се изисква разрешение или лиценз, 
ще се извършват след получаване на такъв от 
компетентния държавен орган. Дружеството е с 
капитал 25 000 лв. и се управлява и представлява 
от едноличния собственик на капитала Феим 
Юсрефов Мурадов.
7801

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 във 
връзка с чл. 60, ал. 4 ТЗ с решение от 21.ХІІ.2007 г. 
по ф. д. № 4805/92  вписа прехвърляне на пред-
приятието на ЕТ „Ел Шатай – Марийка Илиева“ 
като  съвкупност от права, задължения и фак-
тически отношения на Руси Димитров Илиев и 
го вписва като едноличен търговец с фирма „Ел 
Шатай – Руси Илиев“ – Бургас.
7802

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 
във връзка с чл. 231 и чл. 251, ал. 4 ТЗ с решение 
от 20.ХІІ.2007 г. по ф. д. № 4/89 вписа промени 
за „Пасат“ – АД: освобождава стария съвет на 
директорите; вписва нов  съвет на директорите в 
състав: Андрей Волфрамович Панпурин – пред-
седател, Иван Николов Николов – зам.-предсе-
дател, и Сашо Христов Сълков; дружеството ще 
се представлява от изп. директор Сашо Христов 
Сълков; допуска прилагането на представения 
проверен и приет годишен счетоводен отчет за 
2006 г.; вписва нов устав.
7803

Бургаският окръжен съд на основание чл. 6 
във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
20.ХІІ.2007 г. по ф. д. № 403/2005 вписва промени 
за „Ада“ – ООД: вписва нов предмет на дейност: 
дентална дейност и ортодонтия, търговски сделки 
единствено за нуждите на осъществяваната меди-
цинска дейност и за обслужване на пациентите; 
вписва нов дружествен договор.
7804

Варненският окръжен съд на основание 
чл. 6 във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
15.XII.2007 г. по ф.д. № 6114/2007 вписа в регистъра 
за търговски дружества еднолично дружество с 
ограничена отговорност „Есмералда“ – ЕООД, със 
седалище и адрес на управление Варна, местност 
Евксиноград, ул. 14 № 503, с предмет на дейност: 
организиране на счетоводно отчитане и съставяне 
на годишни, междинни и други финансови отче-
ти, производство на селскостопанска продукция, 
хранителни стоки, машини, съоръжения, стоки за 
бита, промишлени стоки, външноикономическа 
дейност, внос, износ, представителство и посредни-
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чество на физически и юридически лица, вкл. и в 
чужбина, производство на строителни материали, 
конструкции, типови съоръжения и строителни 
модули, посредничество при разпоредителни сдел-
ки и наемане на недвижими имоти, консултации, 
маркетинг, мениджмънт, управление на недвижими 
имоти, консултации в областта на застраховането, 
транспорт и спедиция, информационна, рекламна, 
издателска и печатарска дейност, разработка на 
софтуер, сделки с интелектуална собственост, 
изследователска дейност, бартерни сделки, кон-
сигнационна, лизингова и складова дейност, 
туроператорска и туристическа агентска дейност, 
хотелиерство, ресторантьорство, козметични, фри-
зьорски и шивашки услуги, търговия с плодове и 
зеленчуци, с промишлени стоки, селскостопанска 
продукция, хранителни стоки, цигари, алкохол, 
машини, съоръжения, стоки за бита, козметични 
продукти, автомобили, организиране на курсове 
за квалификация и преквалификация, копирни 
услуги, проектиране, строеж, покупка, обзавеждане 
и ремонт на недвижими имоти с цел продажба. 
Дружеството е с капитал 5000 лв., със собственик 
на капитала Надежда Станчева Цанкова, която 
го управлява и представлява.
7011

Варненският окръжен съд на основание 
чл. 6 във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
12.XII.2007 г. по ф.д. № 5986/2007 вписа в регистъ-
ра за търговски дружества еднолично дружество 
с ограничена отговорност „Кампо“ – ЕООД, 
със седалище и адрес на управление Варна, ул. 
Евлоги Георгиев, бл. 30, ет. 4, ап. 13, с предмет 
на дейност: хотелиерски, ресторантьорски, турис-
тически, рекламни, информационни, програмни, 
импресарски и развлекателни услуги, продажба 
на стоки от собствено производство, покупка 
на стоки и други вещи с цел препродажба в 
първоначален, преработен или обработен вид, 
търговско представителство и посредничество, 
комисионни, спедиционни, превозни, складови 
и сделки с интелектуална собственост, покупка, 
строеж, проектиране или обзавеждане на недви-
жими имоти с цел продажба, като за дейностите, 
подлежащи на разрешителен режим – след снаб-
дяване с лиценз, дружеството може да извършва 
сделки в страната и в чужбина, да придобива права 
от всякакъв вид и да се задължава по всякакъв 
начин. Дружеството е с капитал 5000 лв., със 
собственик на капитала Красимира Стоянова 
Кръстева, която го управлява и представлява.
7012

Варненският окръжен съд на основание 
чл. 6 във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
14.XII.2007 г. по ф.д. № 6324/2007 вписа в регистъра 
за търговски дружества дружество с ограничена 
отговорност „Делкос“ – ООД, със седалище и 
адрес на управление с. Приселци, община Аврен, 
с предмет на дейност: производство и покупка на 
стоки с цел продажба, външна и вътрешна търго-
вия, експорт и реекспорт, сделки с интелектуална 
собственост, предприемаческа дейност – покупка, 
строеж, обзавеждане на недвижими имоти с цел 
продажба, превозна, комисионна, спедиционна, 
складова, туристическа, рекламна, информаци-
онна, програмна, хотелиерска и ресторантьорска 
дейност, таксиметров превоз (след лиценз). Дру-
жеството е с капитал 5000 лв., със съдружници 

Оксана Виталевна Донская и Григорий Борисо-
вич Давидов и се управлява и представлява от 
Оксана Виталевна Донская.
7013

Варненският окръжен съд на основание 
чл. 6 във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
18.XII.2007 г. по ф.д. № 6359/2007 вписа в регистъ-
ра за търговски дружества еднолично дружество 
с ограничена отговорност „Сим 1“ – ЕООД, със 
седалище и адрес на управление Варна, местност 
Зеленика 542, с предмет на дейност: покупа на стоки 
или други вещи с цел препродажба в първоначален, 
преработен или обработен вид в страната и извън 
нея, търговия с дрехи и други промишлени стоки, 
услуги на физически и юридически лица, търговия 
с хранителни стоки, с цигари и алкохол и други 
лицензни стоки (след лиценз), ресторантьорство, 
питейни заведения, кафе-сладкарници (след ли-
ценз), шивашка, складова дейност, транспортна, 
преводна дейност (след лиценз), покупка, строеж, 
ремонт, обзавеждане на недвижими имоти с цел 
продажба, експлоатация и/или отдаване под наем. 
Дружеството е с капитал 5000 лв., със собственик 
на капитала Димитър Стефанов Раднев, който го 
управлява и представлява.
7014

Варненският окръжен съд на основание 
чл. 6 във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение 
от 14.XII.2007 г. по ф.д. № 1561/97 вписа проме-
ни за „Дентален център „Фармадент“ – ООД: 
вписва нов предмет на дейност: специализирана 
извънболнична дентална помощ; заличава като 
управител Татяна Желязкова Михалева.
7015

Варненският окръжен съд на основание 
чл. 6 във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение 
от 15.XII.2007 г. по ф.д. № 5916/2007 вписа в 
регистъра за търговски дружества еднолично 
дружество с ограничена отговорност „Веселин 
Стайков“ – ЕООД, със седалище и адрес на уп-
равление Варна, ул. Стенка Разин 2, с предмет на 
дейност: ресторантьорство, превозна, хотелиерска, 
туристическа, рекламна, информационна, про-
грамна и импресарска дейност и други дейности 
и услуги, незабранени със закон. Дружеството е 
с капитал 5000 лв., със собственик на капитала 
Веселин Павлов Стайков, който го управлява и 
представлява.
7016

Варненският окръжен съд на основание 
чл. 6 във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
8.XII.2007 г. по ф.д. № 1740/2005 вписа промени за 
„Руди“ – ООД: вписва нов адрес на управление: 
кв. Виница, ул. Константин Павлов 52; вписва 
промяна в идентификационните данни на съ-
дружника Гери Руменова Златкова.
7017

Варненският окръжен съд на основание 
чл. 6 във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
15.XII.2007 г. по ф.д. № 6113/2007 вписа в регистъра 
за търговски дружества еднолично дружество с 
ограничена отговорност „Алекс – 57“ – ЕООД, 
със седалище и адрес на управление Варна, ж.к. 
Възраждане, бл. 26, вх. 1, ет. 9, ап. 27, с пред-
мет на дейност: металообработващи дейности, 
изработка и търговия с метални конструкции и 
изделия, рекламни, информационни, програмни, 
счетоводни и други услуги, покупка на стоки или 
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вещи с цел препродажба в първоначален, прера-
ботен или обработен вид, търговско представи-
телство и посредничество, представителство на 
местни и чуждестранни физически и юридически 
лица пред митническите органи и свързаните с 
тази дейност услуги, комисионни, спедиционни, 
превозни, складови, лицензионни сделки, стоков 
контрол, сделки с интелектуална собственост, 
образователни услуги, свързани с повишаване на 
квалификацията и преквалификация, покупка, 
строеж и/или обзавеждане на недвижими имоти 
с цел продажба и/или отдаване под наем, лизинг. 
Дружеството е с капитал 5000 лв., със собственик 
на капитала Александър Георгиев Алексиев, който 
го управлява и представлява.
7018

Варненският окръжен съд на основание 
чл. 6 във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
15.XII.2007 г. по ф.д. № 6021/2007 вписа в регистъ-
ра за търговски дружества еднолично дружество 
с ограничена отговорност „Златеви“ – ЕООД, 
със седалище и адрес на управление Варна, ул. 
Доктор Железкова 23, ет. 9, ап. 53, с предмет на 
дейност: проектантска, инженерингова и изследо-
вателска дейност в областта на машиностроенето 
и строителството, финансово-счетоводни услуги, 
строително-ремонтна дейност, вътрешен и вън-
шен дизайн, предприемаческа, консултантска, 
конструкторска, брокерска дейност, трансфер 
на технологии, покупка и продажба на петролни 
продукти, покупка на жилища с цел продажба, 
рекламно аранжиране на витрини, информаци-
онна, програмна, импресарска, издателска, печа-
тарска, музикална, спортна дейност, производство 
на стоки с цел продажба, външна и вътрешна 
търговия, внос, износ, реекспорт, оказионна, кон-
сигнационна търговия, спедиционна, складова, 
лизингова дейност, търговско представителство 
и посредничество, организация, производство и 
търговия с промишлена, хранително-вкусова и 
селскостопанска продукция, транспортна, превоз-
на дейност по суша, въздух и вода, туристическа 
дейност в страната и в чужбина, организиране 
на симпозиуми, конгреси, курсове, хотелиерство, 
ресторантьорство, производство и търговия със 
стоки с инвестиционно предназначение, маши-
нописни, стенографски, преводачески, копирни 
услуги, ремонт на електроуреди, производство на 
филми, видео- и звукозаписи, касети под наем, 
дискети, антиквариат, моделиерство, бутик, 
конфекция, плетива, бродерия, фризьорство и 
козметика, организиране на изложби и базари, 
разпространение и търговия с произведения на 
изкуството и художествени занаяти. Дружеството 
е с капитал 5000 лв., със собственик на капитала 
Саша Андреева Бояджиева-Златева, която го 
управлява и представлява.
7019

Варненският окръжен съд на основание 
чл. 6 във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
6.XII.2007 г. по ф.д. № 5891/2007 вписа в регистъра 
за търговски дружества еднолично дружество с 
ограничена отговорност „Айсберг тех“ – ЕООД, 
със седалище и адрес на управление Варна, ул. 
Янкул войвода 40, офис, с предмет на дейност: 
производство, сервиз, монтаж и търговия с елек-
троника и електротехника, покупка на стоки или 
други вещи с цел препродажба в първоначален, 

преработен или обработен вид, продажба на стоки 
от собствено производство, търговско представи-
телство и посредничество, комисионни сделки, 
стоков контрол, покупка, строеж или обзавеждане 
на недвижими имоти с цел продажба, търговско 
представителство и агентство, производство, 
изкупуване, преработка и търговия със селско-
стопанска продукция в страната и в чужбина, 
производство и търговия със стоки и съоръжения 
за бита и промишлеността, поддръжка, сглобка 
и търговия с компютри и друга електронна тех-
ника, авторемонтна дейност, покупко-продажба 
на автомобили, строителство и инвеститорски 
контрол, консултантски услуги. Дружеството е 
с капитал 5000 лв., със собственик на капитала 
Радослав Георгиев Иванов, който го управлява 
и представлява.
7020

Варненският окръжен съд на основание 
чл. 6 във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
18.XII.2007 г. по ф.д. № 5728/2007 вписа в регистъ-
ра за търговски дружества еднолично дружество 
с ограничена отговорност „Софитех“ – ЕООД, 
със седалище и адрес на управление Варна, ул. 
Парижка комуна 2, ет. 2, с предмет на дейност: 
покупа на стоки или други вещи с цел препро-
дажба в първоначален, преработен или обработен 
вид, покупко-продажба на недвижими имоти, 
производство, покупка, продажба, внос, износ и 
реекспорт, монтаж на мебели, покупка, продаж-
ба, внос, износ и реекспорт, монтаж на части от 
автомобили и аксесоари към тях, придобиване, 
експлоатация, ремонт и поддръжка на автомобили 
и мотоциклети, издателска и печатарска дейност, 
производство и разпространение на филми, ви-
део- и звукозаписи, комисионни, спедиционни 
и превозни сделки, хотелиерски, туристически, 
рекламни, информационни, програмни, импре-
сарски и други услуги, сделки с интелектуална 
собственост, продажба на стоки от собствено 
производство, търговия с всякакви акцизни стоки 
(след лиценз), финансови и консултантски услуги, 
посредническа дейност за намиране на работа 
в страната и в чужбина, строителство, търго-
вия – покупка и продажба на стоки, търговско 
посредничество и представителство, външнотър-
говска дейност. Дружеството е с капитал 5000 лв., 
със собственик на капитала Михаил Алексеевич 
Абрамов, който го управлява и представлява.
7021

Варненският окръжен съд на основание 
чл. 6 във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
14.XII.2007 г. по ф.д. № 3244/2005 вписа промяна 
за „Алфиили интернационал“ – ООД: вписва като 
съдружник Дойчин Лъчезаров Димитров.
7022

Варненският окръжен съд на основание 
чл. 6 във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
17.XII.2007 г. по ф.д. № 6140/2007 вписа в регистъра 
за търговски дружества еднолично дружество с 
ограничена отговорност „Дедал билд“ – ЕООД, 
със седалище и адрес на управление Варна, ул. 
Неофит Бозвели 6, вх. А, ет. 11, ап. 41, с предмет 
на дейност: покупка, строеж и обзавеждане на 
недвижими имоти с цел продажба, покупка на 
стоки или други вещи с цел продажба в първона-
чален, преработен или обработен вид, търговско 
представителство и посредничество, комисион-
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ни, спедиционни и превозни сделки с местни и 
чуждестранни физически и юридически лица, 
лизинг, продажба на стоки от собствено произ-
водство, хотелиерски, туристически, рекламни, 
информационни, програмни, импресарски и 
други услуги. Дружеството е с капитал 5000 лв., 
със собственик на капитала Светослав Андонов 
Димитров, който го управлява и представлява.
7023

Варненският окръжен съд на основание 
чл. 6 във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение 
от 18.XII.2007 г. по ф.д. № 6391/2007 вписа в 
регистъра за търговски дружества еднолично 
дружество с ограничена отговорност „Лерис ул-
тимат фърничър“ – ЕООД, със седалище и адрес 
на управление Варна, ул. Преспа 9, с предмет 
на дейност: мебелно производство, продажба 
на стоки от собствено производство, производ-
ство и покупка на стоки или други вещи с цел 
препродажба в първоначален или обработен вид, 
рекламна, комисионна дейност, сделки с интелек-
туална собственост, превоз на пътници и товари 
в страната и в чужбина, отдаване на автомобили 
под наем, таксиметрови услуги, лизинг, търговско 
представителство и посредничество, вътрешно- и 
външнотърговска дейност, експорт, реекспорт, 
хотелиерска, ресторантьорска, туроператорска, 
туристическа дейност, покупка, строеж или об-
завеждане на недвижими имоти с цел продажба. 
Дружеството е с капитал 5000 лв., със собственик 
на капитала Карло Димитров Димитров, който 
го управлява и представлява.
7024

Варненският окръжен съд на основание 
чл. 6 във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
17.XII.2007 г. по ф.д. № 6084/2007 вписа в регистъра 
за търговски дружества еднолично дружество с 
ограничена отговорност „Лилови стил“ – ЕООД, 
със седалище и адрес на управление Варна, ж.к. 
Възраждане, бл. 13, вх. 1, ет. 8, ап. 24, с предмет 
на дейност: покупка на стоки или други вещи 
с цел препродажба в първоначален, преработен 
или обработен вид, продажба на стоки от соб-
ствено производство, търговско представителство 
и посредничество, комисионни, спедиционни, 
превозни, складови, лицензионни сделки, стоков 
контрол, сделки с интелектуална собственост, 
хотелиерски, туристически, ресторантьорски 
услуги (след лиценз), фризьорски, козметични 
или други услуги, масажи и възстановителни 
процедури, покупка, строеж или обзавеждане 
на недвижими имоти с цел продажба, лизинг, 
посредничество и консултантски услуги. Друже-
ството е с капитал 5000 лв., със собственик на 
капитала Красимирка Георгиева Лилова, която 
го управлява и представлява.
7025

Варненският окръжен съд на основание 
чл. 6 във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
1.XII.2007 г. по ф.д. № 5688/2007 вписа в регистъра 
за търговски дружества дружество с ограничена от-
говорност „Ю Би Ти Джей“ – ООД, със седалище 
и адрес на управление Варна, местност Ален мак, 
ж.к. Вила Далия, с предмет на дейност: вътрешно- 
и външнотърговска дейност, пътнически, товарни 
и транспортни услуги в страната и в чужбина, 
търговско представителство, посредничество 
и агентство на местни и чуждестранни лица в 

страната и в чужбина, комисионни, спедиционни 
сделки, отдаване под наем на недвижими имоти, 
вътрешен и международен туризъм, хотелиерство, 
ресторантьорство, рекламна дейност, както и 
всякаква друга, незабранена със закон дейност. 
Дружеството е с капитал 5000 лв., със съдруж-
ници Бета Анджелика Урбанска и Томас Адам 
Урбански, които го управляват и представляват 
заедно и поотделно.
7026

Варненският окръжен съд на основание 
чл. 6 във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
15.XII.2007 г. по ф.д. № 735/96 вписа промени за 
„Бон Марин трейд“ – ООД: заличава като съдруж-
ник „Бон Марин холдинг“ – ЕООД; вписва про-
мяна в наименованието: „Петков трейд“ – ЕООД, 
с едноличен собственик и управител Пламен 
Михнев Петков; вписва нов предмет на дейност: 
внос и дистрибуция на петролни продукти, тър-
говия на едро и дребно, транспортна дейност 
в страната и в чужбина – превоз на пътници и 
товари (след получаване на лиценз), покупко-
продажба на стоки в първоначален, обработен 
или преработен вид.
7027

Варненският окръжен съд на основание 
чл. 6 във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
14.XII.2007 г. по ф.д. № 3542/2006 вписа проме-
ни за „Стабилд – инженеринг“ – ООД: вписва 
увеличение на капитала на дружеството от 5000 
лв. на 5100 лв.; вписва като съдружник Димитър 
Станиславов Громов.
7028

Варненският окръжен съд на основание 
чл. 6 във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение от 
8.XII.2007 г. по ф.д. № 4699/2007 вписа промени 
за „Амадеус 2“ – ЕООД: заличава като едноличен 
собственик и управител Диана Иванова Шепърд 
и вписва като такъв Анжела Пинингтън.
7029

Варненският окръжен съд на основание 
чл. 6 във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение 
от 18.XII.2007 г. по ф.д. № 6170/2007 вписа 
в регистъра за търговски дружества „Еди 
Н – стил“ – ООД, със седалище и адрес на уп-
равление Варна, ул. Антон Пруткин 4, с предмет 
на дейност: строителство, строително-ремонтни 
и строително-монтажни работи, консултантски 
услуги, вкл. и в областта на строителството и 
строително-монтажните работи, покупка на 
стоки или други вещи с цел препродажба в 
първоначален, преработен или обработен вид, 
продажба на стоки от собствено производство, 
комисионни, спедиционни, превозни, складови, 
лицензионни сделки, стоков контрол, сделки 
с интелектуална собственост, хотелиерски, 
ресторантьорски, туристически, рекламни, 
информационни, програмни услуги, импресар-
ски или други услуги, внос-износ и търговия с 
МПС, покупка или строеж, или обзавеждане 
на недвижими имоти с цел продажба, лизинг, 
търговско представителство и посредничество 
на местни и чуждестранни лица в страната и в 
чужбина, външнотърговски сделки. Дружеството 
е с капитал 5000 лв., със съдружници Димитър 
Петров Димитров и Иван Петров Попов, които го 
управляват и представляват заедно и поотделно.
7030



СТР.  156 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 БРОЙ  99

на съвета на директорите; 4. избор на нови членове 
на съвета на директорите; 5. други. Поканват се 
всички членове на камарата или техни писмено 
упълномощени представители да присъстват на 
събранието. Материалите по дневния ред са на 
разположение в офиса на камарата: София, Бизнес 
парк София, ж.к. Младост 4, сграда 2, ет. 6. При 
липса на кворум на основание чл. 27 ЗЮЛНЦ и 
чл. 10, секция В, ал. 7 от устава на камарата об-
щото събрание ще се проведе същия ден в 19 ч., 
на същото място при същия дневен ред.
10391

10. – Управителният съвет на Българското 
пептидно дружество (БПД), София, на основа-
ние чл. 26 ЗЮЛНЦ свиква общо събрание на 
10.02.2011 г. в 16 ч. в Химико-технологичния и 
металургичен университет, сграда „Б“, ет. 2, стая 
150, при следния дневен ред: 1. отчет на дейността 
на БПД; 2. избор на нов управителен съвет; 3. 
избор на контрольор.
10135

12. – Управителят на сдружение „Малчо“, 
София, на основание чл. 26 ЗЮЛНЦ свиква общо 
събрание на сдружението на 10.02.2011 г. в 10 ч. 
на адреса на управление на сдружението в София, 
район „Красна поляна“, ж.к. Илинден, бл.  18, вх.  
5, ет. 1, при следния дневен ред: 1. прекратяване 
на сдружение „Малчо“ чрез обявяването му в 
ликвидация; 2. назначаване на ликвидатор на 
сдружението; 3. заличаване на сдружението от 
регистъра на юридическите лица с нестопанска 
цел към Софийския градски съд.
10390

10. – Управителният съвет на сдружение „Со­
циална подкрепа и информация“, София, с реше-
ние от 20.ХІ.2010 г. на основание чл. 26 ЗЮЛНЦ 
и чл. 8, ал. 4 от устава на сдружението свиква 
общо събрание на 10.02.2011 г. в 10 ч. на адрес 
София, ж. к. Света Троица, бл.  366, вх.  Г, ет. 2, 
ап.  79, при следния дневен ред: 1. отчет на УС на 
сдружението за периода 29.06.2009 г. – 01.12.2010 г.; 
2. промяна адреса на управление на сдружението; 
3. изменение и допълнение на устава на сдруже-
нието; 4. избор на нов управителен съвет.
10389

1. – Управителният съвет на Съюза на по­
гребалните фирми в България, София, на осно-
вание чл. 26 ЗЮЛНЦ свиква общо събрание на 
12.02.2011 г. в 11 ч. в София в хотел „Шипка“, бул. 
Тотлебен 34А, при следния дневен ред: 1. отчет 
на УС за 2010 г.; 2. отчет на КРК за 2010 г.; 3. 
избор на председател и членове на УС; 4. избор 
на членове на КРК; 5. избор на членове на Етич-
ната комисия към СПФБ; 6. приемане на нови 
членове и прекратяване на членство; 7. разни.
10129

2. – Управителният съвет на сдружение с 
идеална цел „Общество Адаптация“, София, на 
основание чл. 26 ЗЮЛНЦ свиква общо събрание 
на сдружението на 17.02.2011 г. в 18 ч. в София, 
ул. Цар Симеон 13, ет. 2, при следния дневен ред: 
1. годишен отчет на УС на сдружението; 2. избор 
на нов управителен съвет на сдружението; 3. про-
мяна на устава; 4. приемане на нови членове; 5. 
разни. При липса на кворум на основание чл. 27 
ЗЮЛНЦ събранието ще се проведе при същия 
дневен ред в 19 ч.
10290

ПОКАНИ И СЪОБЩЕНИЯ

10. – Управителният съвет на сдружение с 
нестопанска цел „Българо-руски клуб „Шипка“, 
София, на основание чл. 26 ЗЮЛНЦ свиква общо 
събрание на сдружението на 28.01.2011 г. в 13 ч. в 
салона на Дома на военноинвалидите в София, ул. 
Христо Белчев 21, при следния дневен ред: 1. отчет 
за дейността на сдружението съгласно чл. 40, ал. 2 
ЗЮЛНЦ за периода 22.12.2009 г. – 31.12.2010 г.; 
2. освобождаване на Лидия Беседина като член 
на управителния съвет; 3. избор на нов член 
на управителния съвет. При липса на кворум 
на основание чл. 27 ЗЮЛНЦ събранието ще се 
проведе 1 час по-късно същия ден, на същото 
място и при същия дневен ред независимо от 
броя на явилите се членове. Регистрацията на 
присъстващите на събранието започва в 12 ч.
10393

40. – Управителният съвет на сдружение „Асо­
циация за множествена склероза“ – юридическо 
лице с нестопанска цел, София, на основание чл. 26 
ЗЮЛНЦ свиква общо събрание на сдружението 
на 31.01.2011 г. в 10 ч. в София, район „Изгрев“, 
УСБАЛНП „Св. Наум“, ул. Любен Русев 1, при 
следния дневен ред: 1. приемане на доклада на 
управителния съвет за дейността на сдружението 
през 2010 г.; 2. приемане на баланса и отчета на 
управителния съвет за приходите и разходите на 
сдружението за 2010 г.; 3. приемане на бюджета 
на сдружението за 2011 г.; 4. избор на нов пред-
седател на управителния съвет; 5. разни.
10185

20. – Съветът на директорите на Американска 
търговска камара в България – юридическо лице 
с нестопанска цел, на основание чл. 26 ЗЮЛНЦ 
и чл. 10, секция В, ал. 2 от устава на камарата 
свиква общо събрание на членовете на камарата на 
8.02.2011 г. в 18 ч. в зала „Мусала“ на хотел „Хил-
тън София“, бул. България 1, София, при следния 
дневен ред: 1. приемане на доклада на съвета на 
директорите за 2010 г.; 2. приемане на бюджета за 
2011 г.; 3. освобождаване от отговорност на членове 

Окръжният съд – Монтана, на основание 
чл. 6 във връзка с чл. 119, ал. 2 ТЗ с решение 
от 18.XII.2007 г. по ф.д. № 654/2007 регистрира 
еднолично дружество с ограничена отговорност 
„Вруллос“ – ЕООД, със седалище и адрес на уп-
равление Лом, ул. Крум Пастърмаджиев 2, вх. В, 
ет. 2, ап. 5, с предмет на дейност: посредничество 
при сделки с недвижими  имоти, покупка, строеж, 
обзавеждане и поддръжка на недвижими имоти 
с цел продажба и отдаване под наем, покупка 
на стоки или други вещи с цел препродажба в 
първоначален, обработен или преработен вид 
на едро и дребно, внос, износ, бартерни и ре-
експортни сделки, търговско представителство и 
посредничество, продажба на стоки от собствено 
производство, туристически, хотелиерски, инфор-
мационни, сервизни, рекламни, консултантски, 
импресарски, програмни и други услуги, всякакви 
други сделки, незабранени със закон. Дружеството 
е с капитал 5000 лв., не се ограничава със срок 
и се управлява и представлява от едноличния 
собственик на капитала Христодулос Вруллос.
7946
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23. – Управителният съвет на дружество 
„Военноинвалид“, София, на основание чл. 26 
ЗЮЛНЦ свиква годишно отчетно събрание на 
24.02.2011 г. в 9,30 ч. в салона на Дом-паметника 
на военноинвалидите на ул. Христо Белчев 21 
при следния дневен ред: 1. изслушване и при-
емане на отчета за дейността на управителния 
съвет на дружеството за периода от 1.02.2010 г. до 
1.02.2011 г.; 2. изслушване и приемане на финан-
сово-счетоводния отчет за периода от 1.02.2010 г. 
до 1.02.2011 г.; 3. изслушване и приемане на отчета 
за дейността на контролния съвет за периода 
от 1.02.2010 г. до 1.02.2011 г.; 4. разглеждане и 
приемане на промени и допълнения в устава на 
дружеството; 5. разглеждане и приемане на план-
програма за работата на управителния съвет на 
дружеството за 2011 г.; 6. разни. При липса на 
кворум на основание чл. 27 ЗЮЛНЦ събранието 
ще се проведе същия ден в 10,30 ч., на същото 
място и при същия дневен ред независимо от 
броя на присъстващите.
10363

12. – Управителният съвет на Уиндсърф клуб 
Бургас на основание чл. 26 ЗЮЛНЦ свиква общо 
събрание на 4.02.2011 г. в 18 ч. в клуба в Бургас, 
Приморски парк, при следния дневен ред: 1. от-
четен доклад на председателя на сдружението; 2. 
финансов отчет; 3. промяна на устава; 4. други. 
При липса на кворум на основание чл. 27 ЗЮЛНЦ 
събранието ще се проведе същия ден в 19 ч., на 
същото място и при същия дневен ред.
10331

20. – Съветът на настоятелите при Училищ­
но настоятелство при СОУ „Константин Пре­
славски“, Бургас, на основание чл. 26 ЗЮЛНЦ 
свиква общо събрание на 17.02.2011 г. в 17,30 ч. 
в Бургас в сградата на СОУ „Константин Пре-
славски“ – Бургас, ж.к. П. Р. Славейков, при 
следния дневен ред: 1. отчет на дейността на 
сдружението за 2010 г.; 2. освобождаване на чле-
нове на съвета на настоятелите; 3. избор на нови 
членове на съвета на настоятелите; 4. промяна 
на устава на сдружението. При липса на кворум 
на основание чл. 27 ЗЮЛНЦ събранието ще се 
проведе същия ден в 18,30 ч., на същото място 
и при същия дневен ред.
10122

10. – Управителният съвет на сдружение с 
нестопанска цел „Училищно настоятелство на 
ОУ „Черноризец Храбър“, Варна, на основание 
чл. 26 ЗЮЛНЦ свиква редовно общо събрание на 
членовете на сдружението на 9.02.2011 г. в 10 ч. във 
Варна, ул. Студентска 1, при следния дневен ред: 
1. вземане на решение за прием на нови членове; 
2. вземане на решение за приемане на доклада 
и отчета(и) на председателя на управителния 
съвет за дейността на сдружението; 3. вземане 
на решение за промени в устава – изменения и 
допълнения; 4. вземане на решение за определяне 
на условията, реда, размера и събираемостта на 
членския внос; 5. вземане на решение за избор на 
нов управителен съвет с избор на нови председа-
тел и членове и освобождаване на досегашните 
председател и членове на управителния съвет от 
поста и от отговорност; 6. други въпроси. При 

липса на кворум на основание чл. 27 ЗЮЛНЦ 
събранието ще се проведе същия ден в 11 ч., на 
същото място и при същия дневен ред. Членовете 
на сдружението могат да се запознаят с матери-
алите по дневния ред на посочения адрес от 9 
до 17 ч. всеки работен ден.
10330

20. – Управителният съвет на „Клуб на гъ­
лъбовъдците на спортни гълъби – Полет Варна“, 
Варна, на основание чл. 26 ЗЮЛНЦ по своя 
инициатива свиква общо събрание на 12.02.2011 г. 
в 18 ч. в сградата във Варна, ул. Цар Иван Стра-
цимир 16, при следния дневен ред: 1. отчет за 
дейността на сдружението; 2. промени в устава; 
3. освобождаване от отговорност членовете на 
управителния съвет; 4. избор на нови членове 
на УС и избор на председател на УС; 5. избор на 
контролен съвет; 6. разни. При липса на кворум 
на основание чл. 27 ЗЮЛНЦ събранието ще се 
проведе същия ден в 19 ч., на същото място и 
при същия дневен ред.
10186

50. – Адвокатският съвет на Адвокатска коле­
гия – Габрово, на основание чл. 81, ал. 2 от Закона 
за адвокатурата свиква редовно общо събрание 
на адвокатите при Габровска адвокатска колегия 
на 29.01.2011 г. в 10 ч. в зала „Дружба“ на хотел 
„Балкан“ в Габрово, ул. Емануил Манолов 14, при 
следния дневен ред: 1. отчет за дейността на САК 
през 2010 г.; 2. доклад на контролния съвет за 
отчетната 2010 г.; 3. отчет на дисциплинарния съд 
за 2010 г.; 4. разисквания по отчетите; 5. приемане 
на бюджет на САК за 2011 г.; 6. избор на делегати 
за общо събрание на адвокатите в страната; 7. 
разни. При липса на кворум на основание чл. 81, 
ал. 4 ЗА събранието ще се проведе същия ден в 
11 ч., на същото място и при същия дневен ред 
независимо от броя на присъстващите членове 
на колегията. Поканват се всички членове на 
колегията да участват в събранието лично или 
чрез писмено упълномощен представител по реда 
на Закона за адвокатурата.
10183

32. – Управителният съвет на сдружение 
с нестопанска цел „Волейболен клуб „Ботев“, 
Ихтиман, на основание чл. 26 ЗЮЛНЦ и чл. 22, 
ал. 1 от устава на сдружението свиква общо 
събрание на 15.02.2011 г. в 18 ч. в заседателната 
зала на Общинския съвет – гр. Ихтиман, ул. Цар 
Освободител 123, при следния дневен ред: 1. при-
емане на годишния счетоводен отчет за 2010 г.; 
2. промени в устава на дружеството; 3. решения 
за членство в други организации; 4. обсъждане 
на молби на членове на управителния съвет за 
освобождаване от длъжност и избор на нови чле-
нове на управителния съвет. При липса на кворум 
на основание чл. 27 ЗЮЛНЦ събранието ще се 
проведе същия ден на посочения адрес в 19 ч. 
при същия дневен ред. Членовете на сдружението 
могат да се запознаят с писмените материали от 
дневния ред на посочения адрес от 14 до 16 ч. 
всеки работен ден.
10365
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8. – Управителният съвет на сдружение с 
нестопанска цел „Лайънс клуб Розова долина“, 
Карлово, на основание чл. 26 ЗЮЛНЦ по своя 
инициатива свиква общо събрание на сдруже
нието на 13.02.2011 г. в 19 ч. в Карлово, ул. Средна 
гора 33А, при следния дневен ред: 1. приемане 
на отчета на управителния съвет за дейността на 
сдружението за периода 1.07.2009 г. – 1.07.2010 г.; 
2. освобождаване на членовете на управителния 
съвет на сдружението поради изтичане на ман-
дата му и избор на нов управителен съвет; 3. 
освобождаване на президента на сдружението и 
избор на нов президент; 4. приемане на нов устав 
на сдружението; 5. приемане на нови членове на 
сдружението; 6. разни. При липса на кворум на 
основание чл. 27 ЗЮЛНЦ събранието се отлага 
с един час по-късно на същото място и при съ-
щия дневен ред и може да се проведе колкото и 
членове да се явят.
10131

53. – Адвокатският съвет на Адвокатска ко­
легия – Кърджали, на основание чл. 81, ал. 2 ЗА 
свиква редовно общо събрание на колегията на 
29.01.2011 г. в 9 ч. в съдебната зала на Районен 
съд – гр. Кърджали, при следния дневен ред: 1. 
отчет за дейността на адвокатския съвет през 
отчетната година и вземане на решения по него; 
2. доклад на контролния съвет; 3. отчет на дис-
циплинарния съд; 4. приемане бюджет на съвета 
на колегията за финансовата 2011 г.; 5. избор 
на делегати за общо събрание на адвокатите в 
страната.
10350

1. – Адвокатският съвет на Адвокатска коле­
гия – Ловеч, на основание чл. 81 от Закона за ад-
вокатурата свикна редовно общо отчетно събрание 
на колегията на 29.01.2011 г. в 9 ч. в заседателната 
зала на хотел „Президиум“ в Ловеч при следния 
дневен ред: 1. отчет за дейността на адвокатския 
съвет през 2010 г.; 2. отчет на контролния съвет; 
3. отчет на дисциплинарния съд; 4. отчет за из-
пълнение на бюджета на САК – Ловеч, за 2010 г. 
и приемане на бюджет за финансовата 2011 г.; 5. 
приемане и гласуване на отчетите; 6. избор на 
делегати за общото събрание на адвокатите от 
страната; 7. разни.
10130

8. – Управителният съвет на сдружение с 
нестопанска цел „Местна инициативна гру­
па – Маджарово“, гр. Маджарово, на основание 
чл. 26 ЗЮЛНЦ свиква общо отчетно-изборно 
събрание на сдружението на 9.02.2011 г. в 13,30 ч. 
в гр. Маджарово, област Хасково, ул. П. Ангелов 
1, ет. 2, при следния дневен ред: 1. приемане на 
доклад за дейностите на сдружението за периода 
2007 – 2010 г.; 2. приемане на финансов отчет на 
сдружението за периода 2007 – 2010 г.; 3. обсъжда-
не на предложения за изменения и допълнения в 
устава на сдружението; 4. избор на нови ръководни 
органи на сдружението; 5. приемане на доклад за 
извършените дейности по образуването на нова 
Местна инициативна група „Източни Родопи“; 6. 
разглеждане на новопостъпили молби за членство 
в сдружението; 7. разни. При липса на кворум на 
основание чл. 27 ЗЮЛНЦ общото събрание ще 
се проведе на същото място и при същия дневен 

ред от 14,30 ч. Писмените материали по дневния 
ред са на разположение на членовете на сдруже-
нието на адреса на управление на сдружението 
в гр. Маджарово, ул. П. Ангелов 1.
10127

10. – Адвокатският съвет на Адвокатска ко­
легия – Монтана, на основание чл. 81, ал. 2 от 
Закона за адвокатурата свиква редовно годишно 
общо събрание на колегията на 29.01.2011 г. в 10 ч. 
в Монтана, бул. Трети март 39, Дом на науката 
и техниката, ет. 2, зала 2, при следния дневен 
ред: 1. отчет за дейността на САК за 2010 г. и 
вземане на решения; 2. отчет на контролния съ-
вет и вземане на решения; 3. отчет за работата 
на дисциплинарния съд; 4. приемане на бюджет 
на АС за 2011 г.; 5. избор на делегати за общо 
събрание на адвокатите в страната; 6. приемане 
на решения във връзка с прилагането на Закона 
за правната помощ; 7. разглеждане на въпроси, 
включени в дневния ред на основание чл. 81, 
ал. 3 от Закона за адвокатурата; 8. избор на АС, 
председател на АС, КС, ДС и председател на ДС 
на основание чл. 109 ЗА.
10376

40. – Управителният съвет на сдружение с 
нестопанска цел „Уиндсърф клуб – Обзор“ на 
основание чл. 26 ЗЮЛНЦ свиква общо събрание 
на 11.03.2011 г. в 10 ч. на адреса на сдружението 
в Обзор, ул. Пирин 7, при следния дневен ред: 
1. приемане на нови членове на сдружението; 
2. промяна в чл. 21.4 от устава на сдружението 
относно начина на свикване на ОС; 3. промяна 
в чл. 9.12 от устава, който се променя, както 
следва: „Може да оказва спортните услуги и да 
извършва допълнителна стопанска дейност, ко-
ято е свързана с предмета на основната дейност 
на сдружението. Приходите от спортни услуги 
и допълнителна стопанска дейност могат да се 
използват само за постигане на определените в 
устава цели.“; 4. избор на нов управителен съвет 
на сдружението; 5. избор на председател и на за-
местник-председател на УС на сдружението. При 
липса на кворум на основание чл. 27 ЗЮЛНЦ 
събранието ще се проведе същия ден в 11 ч., на 
същото място и при същия дневен ред.
10184

10. – Съветът на настоятелите на настоя­
телство при ОДЗ „Космонавт“, Пловдив, на 
основание чл. 26 ЗЮЛНЦ свиква общо събрание 
на настоятелството на 04.02.2011 г. в 17 ч. в за-
седателната зала в сградата на настоятелството 
в Пловдив, ул. Гонда вода 1, ет. 1, при следния 
дневен ред: 1. отчет за дейността на съвета на 
настоятелите на настоятелство при ОДЗ „Кос-
монавт“ през 2009 г.; 2. доклад за финансовата 
дейност на настоятелството за 2009 г.; 3. доклад 
за проверката на годишния финансов отчет за 
2009 г. от дипломиран експерт-счетоводител; 4. 
утвърждаване на проектопрограма за 2010 г. за 
дейността на настоятелството; 5. утвърждаване на 
проектобюджет за 2010 г.; 6. избор на дипломиран 
експерт-счетоводител за заверка на счетоводния 
баланс и отчет за 2010 г.; 7. промяна в състава 
на съвета на настоятелите на настоятелството; 8. 
изменение и допълнение на устава на настояте-
лите. При липса на кворум на основание чл. 27 
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ЗЮЛНЦ събранието ще се проведе същия ден в 
18 ч., на същото място и при същия дневен ред 
независимо от броя на членовете.
10182

28. – Управителният съвет на Елитен спортен 
клуб „Морски сговор“, Пловдив, на основание 
чл. 26 ЗЮЛНЦ свиква общо събрание на членовете 
на 12.02.2011 г. в 14 ч. в Пловдив, ул. Брезовско 
шосе 145А, сградата на хотел „Филипополис“, 
при следния дневен ред: 1. приемане на отчет за 
дейността на клуба през 2010 г.; 2. одобряване на 
годишния счетоводен отчет за 2010 г.; 3. освобож-
даване на членовете на управителния съвет от 
отговорност за дейността им през 2010 г.; 4. избор 
на нов управителен съвет; 5. разни. При липса 
на кворум на основание чл. 27 ЗЮЛНЦ провеж-
дането на общото събрание ще бъде отложено за 
15 ч., на същото място и при същия дневен ред.
10314 

20. – Управителният съвет на сдружение 
„Алианс капитали за технологии и развитие“, 
Пловдив, на основание чл. 26 ЗЮЛНЦ свиква 
общо събрание на членовете на 28.02.2011 г. в 
11 ч. в седалището на сдружението в Пловдив, 
бул. Христо Ботев 47, ет. 2, при следния дневен 
ред: 1. отчет за дейността на сдружението до края 
на 2010 г.; 2. одобряване на годишния счетоводен 
отчет на сдружението за 2010 г.; 3. освобождаване 
от отговорност на членовете на управителния 
съвет за дейността им през 2010 г.; 4. приемане 
на нови членове в сдружението; 5. приемане на 
промени в броя и състава на управителния съвет 
съгласно направените на ОС предложения; 6. 
приемане на промени в устава на сдружението; 7. 
разни. При липса на кворум на основание чл. 27 
ЗЮЛНЦ провеждането на общото събрание ще 
бъде отложено за 12 ч., на същото място и при 
същия дневен ред.
10313 

30. – Управителният съвет на сдружение „Голф 
клуб „Пловдив“, Пловдив, на основание чл. 26 
ЗЮЛНЦ свиква общо събрание на членовете на 
10.03.2011 г. в 11 ч. в седалището на сдружението в 
Пловдив, бул. Христо Ботев 47, ет. 2, при следния 
дневен ред: 1. отчет за дейността на сдружението 
до края на 2010 г.; 2. одобряване на годишния 
счетоводен отчет на сдружението за 2010 г.; 3. 
освобождаване от отговорност на членовете на 
управителния съвет за дейността им през 2010 г.; 
4. приемане на нови членове в сдружението; 5. 
приемане на промени в броя и състава на упра-
вителния съвет съгласно направените на ОС 
предложения; 6. приемане на промени в устава 
на сдружението; 7. разни. При липса на кворум 
на основание чл. 27 ЗЮЛНЦ провеждането на 
общото събрание ще бъде отложено за 12 ч., на 
същото място и при същия дневен ред.
10311 

30. – Управителният съвет на сдружение „Учи­
лищно настоятелство „Найден Геров“, Пловдив, на 
основание чл. 26 ЗЮЛНЦ свиква общо събрание 
на 1.03.2011 г. в 11 ч. в офиса на сдружението в 
Пловдив, ул. Кемера 27, при следния дневен ред: 
1. приемане на финансов и съдържателен отчет 
за 2009 г.; 2. промени в устава на сдружението; 
3. промени в състава на управителния съвет на 
сдружението; 4. други. При липса на кворум 

на основание чл. 27 ЗЮЛНЦ събранието ще се 
проведе същия ден в 12 ч., на същото място и 
при същия дневен ред.
10364

10. – Управителният съвет на Сдружение за 
среда и култура „Попово ХХІ век“, Попово, на 
основание чл. 26 ЗЮЛНЦ свиква редовно от-
четно-изборно събрание на 16.02.2011 г. в 17 ч. в 
залата на Галерия „Кирил Майски“ в гр. Попово 
при следния дневен ред: 1. отчетен доклад за дей-
ността на сдружението за периода 2007 – 2010 г.; 
2. отчетен доклад на контролния съвет на сдру-
жението за периода 2007 – 2010 г.; 3. изменения 
и допълнения на устава на сдружението; 4. избор 
на ново ръководство – управителен съвет и кон-
тролен съвет на сдружението.
10377

6. – Адвокатският съвет на Адвокатска коле­
гия – Русе, на основание чл. 81, ал. 2 от Закона за 
адвокатурата кани членовете на годишно отчетно 
събрание на 29.01.2011 г. в 10 ч. в офиса на колеги-
ята на ул. Александровска 71 при следния дневен 
ред: 1. отчет за дейността на АС през отчетната 
2010 г.; 2. доклад на контролния съвет; 3. отчет 
на дисциплинарния съд; 4. приемане бюджета на 
съвета на колегията за 2011 финансова година; 
5. избор на делегати за общото отчетно-изборно 
събрание на адвокатите в страната; 6. разни.
10121

10. – Управителният съвет на сдружение с 
нестопанска цел „Синдикат на пристанищните ра­
ботници и служители – Русе“ на основание чл. 26 
ЗЮЛНЦ свиква общо събрание на 10.03.2011 г. в 
17 ч. в „Яхт клуб – Русе“, ул. Пристанищна 23, в 
Русе, при следния дневен ред: 1. отчет за дейността 
на сдружението; 2. избор на управителен съвет 
и освобождаване от отговорност на досегашния 
УС; 3. избор на председател и освобождаване 
от отговорност на досегашния председател; 4. 
промени в устава; 5. разни.
10132

18. – Управителният съвет на Хандбален 
клуб „Нове – 99“, Свищов, на основание чл. 26 
ЗЮЛНЦ свиква редовно отчетно-изборно събра-
ние на 31.01.2011 г. в 17 ч. в спортна зала „Сви-
щов“, намираща се на ул. Полковник Иванов 1, 
при следния дневен ред: 1. отчет за дейността на 
клуба през 2010 г.; 2. финансов отчет за 2010 г.; 3. 
промени в устава на клуба; 4. избор на председа-
тел и управителен съвет; 5. други. При липса на 
кворум на основание чл. 27 ЗЮЛНЦ събранието 
ще се проведе от 18 ч., на същото място и при 
същия дневен ред.
10133

10. – Управителният съвет на сдружение „Кам­
бана“, Трявна, на основание чл. 26 ЗЮЛНЦ свиква 
общо годишно отчетно събрание на 2.02.2011 г. в 
Голямата зала на общината в 17,30 ч. при следния 
дневен ред: 1. отчет за дейността на сдружението 
през 2010 г.; 2. финансов отчет на сдружението; 3. 
програма за дейността на сдружението през 2011 г.
10128

55. – Съветът на Адвокатска колегия – Тър­
говище, на основание чл. 81, ал. 2 във връзка с 
ал. 1 от Закона за адвокатурата свиква редовно 
общо събрание на адвокатите при Търговищка 
адвокатска колегия на 29.01.2011 г. от 10 ч. в зала-
та на колегията в Търговище, ул. Лилия 4, ет. 3, 
при следния дневен ред: 1. отчет за дейността 
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на САК през отчетната 2010 г.; 2. доклад на кон-
тролния съвет; 3. отчет на дисциплинарния съд; 
4. приемане на бюджета на САК за финансовата 
2011 г.; 5. избор на делегати за общото събрание 
на адвокатите в страната; 6. разни. При липса на 
кворум на основание чл. 81, ал. 4 ЗА събранието 
ще се проведе същия ден в 11 ч., на същото мяс-
то и при същия дневен ред. Поканват се всички 
членове на колегията да участват в събранието 
лично или чрез писмено упълномощен предста-
вител по реда на Закона за адвокатурата.
10134

25. – Управителният съвет на „Ретро клуб 
Хасково“, Хасково, на основание чл. 26 ЗЮЛНЦ 
свиква отчетно-изборно събрание на 09.02.2011 г. 
в 19 ч. в бистро „Картинг писта“ – Хасково, при 
следния дневен ред: 1. отчет за дейността на 
управителния съвет; 2. приемане на нови членове; 
3. промени в устава; 4. избор на нов управителен 
съвет; 5. гласуване членство на клуба в Сдруже-
ние на независимите ретро клубове в България; 
6. разни.
10366

11. – Управителният съвет на СНЦ „Футболен 
клуб Спортист – 2006“, с. Драговищица, на осно-
вание чл. 26 ЗЮЛНЦ свиква общо събрание на 
7.02.2011 г. в 10 ч. в седалището на сдружението 
при следния дневен ред: 1. изслушване на доклад 
на председателя относно дейността на дружеството 
до момента; 2. освобождаване на председателя 
на дружеството от заеманата от него длъжност, 
както и като член на управителния съвет и член 
на сдружението; 3. избор на член на управи-
телния съвет и председател на СНЦ „Футболен 
клуб Спортист – 2006“; 4. смяна на седалището и 
адреса на управление на сдружението; 5. разни.
10287

3. – Управителният съвет на сдружение с 
нестопанска цел „Поибър“, с. Поибрене, на ос-
нование чл. 26 ЗЮЛНЦ свиква извънредно общо 
събрание на сдружението на 15.02.2011 г. в 17 ч. 
в с. Поибрене, община Панагюрище, област Па-
зарджик, Ловна хижа, при следния дневен ред: 
1. промени в устава на сдружението; проект за 
решение – общото събрание приема следните про-
мени в устава на сдружението: 1.1. член 8, ал. 1 се 
допълва, като на края на второто изречение след 
думите „физически лица“ точката се заменя със 
запетая и се добавя текстът: „редовни членове на 
Ловно-рибарска дружинка – с. Поибрене“; 1.2. в 
чл. 22, т. 5 думите „председателя и“ се заличават 
и текстът придобива следната редакция: „избира 
и освобождава членовете на управителния съвет“; 
1.3. в чл. 33, ал. 3 числото „5“ се заменя с числото 
„9“; 1.4. в чл. 34, ал. 3 след думата „избира“ се до-
бавя „председател и“ и текстът придобива следната 
редакция: „Управителният съвет приема правила 
за работата си и избира председател и заместник-

председател от членовете си.“; 2. освобождаване 
и избор на нови членове на управителния съвет 
на сдружението; проект за решение: 2.1. общото 
събрание освобождава Стойо Димитров Цуцеков 
и Петър Иванов Петров като членове на УС; 2.2. 
общото събрание избира Петър Ненов Карани-
колов, Георги Запрянов Пандуров, Луко Стоянов 
Дишков, Христо Киров Ванев, Георги Ванчев 
Георгиев и Стоян Иванов Шкодрев за членове на 
УС; 3. приемане на нови членове на сдружение-
то; проект за решение: общото събрание приема 
предложените нови членове на сдружението; 4. 
разни. Писмените материали по дневния ред са 
на разположение на членовете на сдружението в 
седалището му в с. Поибрене, община Панагюри-
ще, област Пазарджик – Ловна хижа, от 9 до 17 ч. 
всеки работен ден и ще бъдат предоставени при 
поискване на членовете на сдружението на лицата, 
които по закон ги представляват, или на техни 
представители с нотариално заверени пълномощ-
ни. Регистрацията на членовете на сдружението, 
на лицата, които по закон ги представляват, или 
на техни представители с нотариално заверени 
пълномощни, започва в 16 ч. на 15.02.2011 г. и ще 
приключи в 17 ч. същия ден. При липса на кво-
рум на основание чл. 27 ЗЮЛНЦ събранието ще 
се проведе в 18 ч. на същото място и при същия 
дневен ред колкото и членове на сдружението да 
присъстват.
10289

5. – Управителният съвет на сдружение с несто­
панска цел „Бъдеще за Ресен“, с. Ресен, пл. Девети 
септември 8, на основание чл. 26 ЗЮЛНЦ свиква 
общо събрание на членовете на сдружението на 
8.03.2011 г. в 11 ч. в седалището на сдружението в с. 
Ресен при следния дневен ред: 1. прекратяване на 
СНЦ „Бъдеще за Ресен“; 2. откриване производство 
по ликвидацията на сдружението, определяне на 
ликвидатор и срок на ликвидацията. Регистрацията 
на присъстващите ще започне в 10 ч. в деня на 
събранието. При липса на кворум на основание 
чл. 27 ЗЮЛНЦ събранието се отлага с 1 час по-
късно, на същото място и при същия дневен ред 
и се счита за законно проведено.
10375

Даниела Митрева Делчева – ликвидатор на 
сдружение с нестопанска цел „Щастливо детство“, 
Кърджали, в ликвидация по ф.д. № 234/98 по 
описа на Окръжен съд – Кърджали, на основание 
чл. 267 ТЗ във връзка с чл. 14, ал. 4 ЗЮЛНЦ 
кани кредиторите на сдружението да предявят 
вземанията си в 6-месечен срок от обнародването 
в „Държавен вестник”.
10136

Калин Красимиров Томов – ликвидатор на 
сдружение с нестопанска цел „Институт за 
изследване на сигурността и риска“, София, в 
ликвидация по ф. д. № 471/2009 на Софийския 
градски съд, 5 състав, на основание чл. 14, ал. 4 
ЗЮЛНЦ във връзка с чл. 267 ТЗ кани кредито-
рите на сдружението да предявят вземанията си.
10288


